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1 — BeJim.
JIMHI'BUCTUKAJIBIK 3EPTEVJIEPIIH
O3EKTI MOCEJIEJIEPI

Paznea 1.
AKTYAJIbHBIE IPOBJIEMbI IMHI BUCTUYECKHX
HUCCJIEJOBAHUN

STRUCTURE OF THE CONCEPT IN TERMS OF
COGNITIVE LINGUISTICS

Beisembayev A.R.,

Professor, Doctor of Philologycal Sciences, Marketing and Students Enrolment Prorector
Innovative Eurasian University, Pavlodar, Kazakhstan
referent@ineu.edu.kz
Bakhralinova A.Zh.,

Candidate of Philoligical Sciences, Senior Teacher,

Chair of pre—school and primary education,

State Pedagogical University, Pavlodar, Kazakhstan

87013271319@ mail.ru

Keywords: concept, structure, nucleus, periphery, field structure, structural
components, cognitive features.

Abstract. This article is dedicated to structural organization and typology of concept
in cognitive linguistics. It analyzes different theories of the organization of the concept as
the stratified formation. During the research the particular attention was paid to semantic
content of the concept in cognitive linguistics.
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VIAK 81°1
CTPYKTYPA KOHIIEINITA B PAMKAX KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKH

beiicembaeB A.P.,
npodeccop, A.GHUI0N.H., TPOPEKTOP MO MAPKETHHTY U HAOOPY
WunoBanmonnoro EBpa3zuiickoro yuusepcuteta, [laBnonap, Kazaxcran
referent@ineu.edu.kz
BaxpanunoBa A. K.,
K.()WIIOJL.H., CT. Ipern.Kadeapsl TOMIKOIBHOTO W HaYAIEHOTO 00pa30BaHus
[TaBromapckoro rocy1apcTBEHHOTO MEIarorndeckoro NHETUTyTa, [laBnoxap, Kasaxcran
87013271319@ mail.ru

KaroueBble cjioBa: KOHIENT, CTPYKTypa, sApo, mepudepus, moieBas CTPyKTypa,
CTPYKTYPHBIE KOMIOHEHTBI, KOTHUTHBHBIC TTPU3HAKH.

AHHOTanusl. JlaHHAas cTaThsl MOCBSIICHA CTPYKTYPHOH OpPraHM3alliy M THUIIOJIOTHH
KOHIIENITa B KOTHUTWBHOM JIMHIBHCTHKE. [IpoaHann3mpoBaHbl pa3iIn4HbIE TEOPHH
OpraHM3allM KOHIIENTa KaK CIOMCTOro oOpasoBanms. [Ipm mccienoBaHMM yOEnsuIoch
BHIMAaHHE CMBICIIOBOMY COZCP’KaHMIO KOHIIENITA B KOTHUTHBHOW JINHTBUCTHKE.

IIpu u3ydyeHnu KOHLIENTa BCTAE€T BOIPOC 00 ONpeeNeHUH CTPYKTYphI
U TUIIOJIOTMM KOHLENTOB. Bompoc o cTpykType KOHLENTa MNpoJOJKaeT
OCTaBaTbCs OTKPHITBIM B KOTHUTUBHOM TMHIBUCTHKE. KOHLIENT pacrionaraer
ONPENENICHHOW CTPYKTYpPOH, YTO CBSI3aHO C €ro aKTHBHOM pOJIBIO B
npouecce MblnuieHus. OH aKkTyaJn3upyeTcs B pa3HBIX CBOMX acIEKTax
U B3aMMOJEHUCTBYET C JPYTMMH KOHIENTaMH. B JIMHIBOKOIHUTHBHBIX
UCCIJIEJIOBAHNAX CTPYKTypa KOHIIENTA IIOJIy4aeT II0JIEBOE OIMCAaHHE.
KoruutuBHoe mone wuMmeer sjaepHO-nepupepuitHyto OpraHu3alul U
HE3aMKHYTYI0 CTPYKTYpY, COBOKYIHOCTb OSKCIUIMIMTHO U HMMIUIMIUTHO
BBIPAKCHHBIX KOMIIOHEHTOB KOTHUTHUBHBIX CTPYKTYD.

Cornacuo teopun 0.C. CrenaHoBa, K CTpyKTYype OTHOCUTCSI BCE, YTO
NPUHAISKUT K CTPOCHUIO TIOHSATHSL, U BCE, YTO KOHLENT JesaeT (pakrom
KYJBTYpBI, T.€. €r0 3TUMOJIOTHsI — UCXO/iHas (popMma, ckaTasi 1O OCHOBHBIX
IIPU3HAKOB COJEPKAHUS, MCTOPHS, COBPEMEHHBIE aCCOLMALIMU, OLIEHKH.
Konnenro0Onagaer AByms crieliupuuecKuMU NpU3HaKaMHu: 1) onpeieIeHHbIM
YPOBHEM CYOBEKTHMBHOCTH U 2) MHOTOSIpyCHOH opranuzanueil. Konnents
HE TOJIBKO MBICJISITCSI, HO U «IIEPEXKUBAOTCS». OHU OTPAKAIOT YETIOBEUECKHE
SMOLIUH, CUMIIATUU U aHTUIATUH, @ HTHOT/Ia U CTOJIKHOBEHUs. PazpabarbiBast
TEOPUI0 MHOTOSIPYCHOM OpraHM3alMy KOHUENTA, UCCIEI0BATENb BbIIEISAET
TPH OCHOBHBIX CJIOSI:

1) «akTUBHBII» (aKTyaJbHbIM) CIOW KOHIENTAa — «BEpXyIIKa
aiicOepra», 0CHOBHOM, OU€BUIHBIH /17151 BCEX HBIHE )KUBYLIUX JIFOJIEH PU3HAK
KOHILIENITA, KOTOPBIM MO3BOJISIET ale/UIMPOBaTh K HEMY M ONIEPUPOBAaTh UM
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Jla)ke Ha YPOBHE OOBIJICHHOTO CO3HAHUS;

2) «macCHUBHBIM» (MCTOPHYECKUN, (OHOBBINA) CIIOH KOHIIEMTA,
KOTOPBIH BKJIIOUAET TOMOJHUTEIbHBIEC TPU3HAKY;

3) BHyTpeHHss dopma, WIM STUMOJIOTMYECKHI MPU3HAK KOHILIEMTA,
T.€. €r0 CMBICJIOBOE [IEPBOHAYAJIO, 3aII€YATIICHHOE BO BHEIIHEH CIIOBECHOM
dopme [1, c. 141].

Ilo wmuenmio 1O.C. CremaHoBa, caMbIM 3HAYUMBIM SIBIISICTCS
STUMOJIOTHYECKUI NMPU3HAK, T.K. B HEM COJCPKUTCS MU3HAYAIbHBINA CMBICI
U Ha HEM CTPOATCA OCTalIbHbIE MPHU3HAKU: «HUCTOPUUYECKUN KOPEHb, HE
HAaXOJISICh B CBETJION 30HE OOBIJIEHHOTO SI3bIKOBOTO CO3HAHUS, CYIIECTBYET
KaK OCHOBA, Ha KOTOPOW BO3HUKIIU U JAePKATCS OCTaJIbHbIE CJIOU 3HAYCHUI».
OCHOBHOH aKTyaJIbHBIN MPU3HAK U3BECTEH KaXK/I0MY HOCUTEIIIO KYJIBTYPBI U
3HAYUM JISI HETO, a IOTIOJIHUTEIbHbBIE TPU3HAKHY SIBIIIOTCS HEAKTyaJIbHBIMH,
ucropuyeckumu [2, c. 75, 102].

[IpencraBieHne 0 «CIOUCTOM» CTPOSHUM KOHIENTA MOAJEPKUBACTCS
MHOTHMHU COBPEMEHHBIMHU HccliefoBaTesisMu. OJHUM M3 HUX SBISETCA
B.1. Kapacuk, KOTOpbI paccMaTpuBall CJIOM KOHIIENTAa Kak OTIEJbHbIC
KOHIIETITHI PAa3JINYHOTO 00beMa, a HE KaK KOMIIOHEHThI €IMHOTO KOHIIENTa.
B MHOTOKOMIOHEHTHYIO CTPYKTYPY BXOIAT CJIEAYIOIINE KOMIIOHEHTHI:

1) oOpa3HO-TIepIIEeNTHBHBIA KOMIIOHEHT;

2) MoHATUUHBIN (MH(OPMAIIMOHHO-(aKTyaIbHbIN ) KOMIIOHEHT;

3) IEHHOCTHBIN KOMITOHEHT.

K oOpa3Ho-neplenTuBHOMY KOMIIOHEHTY OTHOCSITCS: 3pHUTEIbHbBIE,
CIIyXOBBI€, TAaKTUJIbHBIE, BKYCOBble 00pa3bl, T.€. BOCIpPUHUMAEMbIC
00OHSIHMEM XapaKTePUCTUKH MTPEIMETOB, SIBJICHUM, COOBITUIN, OTpaKEHHbIE
B HallICH aMsITH.

B noHATHITHOM KOMIIOHEHTE COJIEPKaTCs I3bIKOBAsI (PUKCAIUS KOHIIETITA,
ero oOo3HaueHue, OMHCAHME, MPU3HAKOBAsL CTPYKTypa, ACPUHHIIMS,
COIMOCTaBUTENIbHBIE XaPAKTEPUCTUKU JAHHOTO KOHIENTa MO OTHOILIECHUIO
K TOMY WJIU MUHOMY PSJly KOHIIETITOB, KOTOPbIE HUKOTZA HE CYIIECTBYIOT
H30JIMPOBAHHO.

IleHHOCTHAsT CTOpPOHA KOHIENTAa, MO MHEHHUIO YYEHOIO, SBISETCS
OTIpe/IeTISIONIEH, MOCKOIbKY B HEH COAEPIKUTCS OL[CHKA U MOBEIEHYECKUE
HOPMBI MHJIMBUYyYMa, YTO MPEACTABISET BAKHOCTh ITOrO MCUXUYECKOTO
00pa3oBaHMs Kak JyUIsl MHAWBUIA, TaK U I KOJJIeKTHBA |3, ¢. §8].

ITo muenuto P.U. [1aBunenuca, 4T00b1 YCBOUTH HEKOTOPBIN CMBICII, T.€.
KOHIIETIT, HEOOXOIUMO MOCTPOUTH HEKOTOPYIO CTPYKTYpY. B cBsizu ¢ atum
OH BBIACIISET U aHAJIM3aTOPhl KOHIIENITA, KOTOPbIE BHICTYNAIOT B KaueCTBE
HaOIroaTeNsl, HaXOAAIIerocsi BHEe cuctemsl [4, ¢. 102].
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Commacno B3msimam  H.H.  BongeipeBa, cTpykTypa  KOHLENTa
NpECTaBICHa B BUJE «CHEXHOTO KOMay», IIEHTPOM KOTOPOTO SIBIISETCS
A0p0, a «OOBOJAKMUBAIOIIMMHU CIIOSIMH»  SIBISIFOTCS.  KOHKPETHBIE H
abCTpaKTHBIC MPU3HAKK B KOHLIETITE KaK eIMHUIIC 3HAHUSA. SIIpo KOHIIenTa
COCTAaBJIIIOT KOHKPETHO-0Opa3Hble XapaKTEPUCTUKH, KOTOPbIE SBISIOTCS
pe3yibTaTOM YYBCTBEHHOTO BOCHPUATHS MHpA, €ro OOBIIEHHOTO
no3HaHus. KoHKpeTHbIe MPU3HAKK OTPa)KalOT B CO3HAHUU OOBEKTHBHBIC
U CyObEKTHUBHBIC XapaKTEPUCTUKU MPEIMETOB U SBJICHUM U Pa3IHyaloTCs
[0 CTENEHU a0CTPAKTHOCTU. AOCTPAKTHBIMU SIBIISIOTCS MPOU3BOJHBIE 11O
OTHOILICHUIO K TEM, KOTOpbIE OTIMYAIOTCS OOJNbLIEH KOHKPETHOCTHIO U
OTpakaroT CHelHalIbHbIe 3HaHUA 00 00bEKTax, MOJyYeHHbIE B pe3yJlibTare
TEOPETUYECKOr0, HAy4YHOro IMo3HaHUSA. BsaumopacnonoxkeHue 3TUX
MPU3HAKOB HOCHUT WHAMBHUAYaJIbHBIN XapakTep, T.K. 3aBUCUT OT YCJIOBUU
dbopMupoBaHusl KOHLENTA Yy KaXIOrO OTAEIBHOTO uyenoBeka. To ecThb
CTPYKTypa KOHLIENTa MOJOOHA CHEXHOMY KOMY: «O00bEM KOHIIEeNTa
YBEJIMYUBACTCS 32 CUET HOBBIX KOHIENTYaJIbHBIX XapaKTEPUCTUK H
00BOJIAKMBACTCSI HOBBIMH CIIOSIMI» [5, ¢. 29-30].

I'T". CAbIIKUH B CTPYKTYpE KOHIIENTA BHIUJICHSET IBE OCHOBHBIE 30HBI:
OCHOBHYIO U JIONOJHUTENbHYIO:

1) ocHOBHas 30Ha:

— UHTPA30Ha;

— DKCTPA30Ha;

2) IOTONHUTEIbHAS:

— KBa3M30Ha;

— KBa3HIKCTPa30Ha.

B 0oCcHOBHYIO 30HY BXOZST ABE COCTABIISIONINE, K KOTOPBIM OTHOCSTCS
MHTpPa30Ha U 3KcTpa3zoHa. [log MHTpa3oHOM moApasymMeBaroTCs MPU3HAKU
KOHIIETITa, OTpaXKaroline COOCTBEHHbIE TPU3HAKHU JIEHOTATA, a B OKCTPA30HY
BXOJAT MPU3HAKU KOHIIETITA, M3BJIEKAEMbIE W3 MapeMHi U IMEPEHOCHBIX
3HAYEHUH.

JIOTIONTHUTENBHYIO 30HY COCTaBISIIOT KBa3W30HA M KBAa3UAKCTPA30HA,
KOTOpBIE CBSI3aHBI C (POPMAIBHBIMU ACCOLMAIUSMHU, BO3ZHUKAIOLUIUMU B
pe3ynbTaTe CO3BYUYHUsl MMEHU KOHIENTA C IPYTUM CJI0BOM, UCIOJIb30BaHHEM
sB(emusmoB [6, c. 17-18].

C.I". BopkaueB BbIACIISIET B KOHIIENITE TPU COCTABIISAIOIIUE: TOHATUIHYTO,
00pa3Hy, 3HAYUMOCTHYIO. K TOHATHHHON COCTaBISIFOIIEH OTHOCSATCS
NpU3HaKoBas U JePUHHUIMOHHAS CTPYKTypa. OOpa3Hyl0 COCTaBIISIONIYIO
MPEICTABISIIOT KOTHUTUBHBIE MeTadopbl, MOIICPKUBAIOIINE KOHIIENT B
co3HaHuu. K 3HaUMMOCTHOM COCTaBISIONICH OTHOCSTCS 3TUMOJIOTUYECKUE
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U acCOLMATHBHbBIC XapAaKTEPUCTUKH KOHIIETNITA, KOTOPbIE OMPEACISIOT €ro
MECTO B JIEKCUKO-I'PaMMaTHUYECKOM crucTeMe s3bIka [7, c. 7].

CTpyKTypHbIE  XapaKTepUCTUKU KOHIENTa, CGHOPMYIHPOBAHHBIE
Pa3HBIMHM HCCIIEIOBATENSIMU, TO3BOJSIOT CAENaTh CIEAYIOUINE BBIBOJBI:
1) KOHIENTHI UMEIOT MHOTOSIPYCHYIO, CIIOUCTYIO CTPYKTYPY; 2) B CTPYKTYpe
KOHIIETITA BBIJCIISIFOTCS] TOCTOSIHHBIE M BUJOU3MEHSIIOIIHNECS] KOMITIOHEHTHI.
[TocTOSSHHBIMM KOMIIOHEHTaMH KOHIIENTAa SIBISIOTCS: BHYTPEHHsISI Gopma
(FO.C. CremnanoB), nennoctHas crtopona (B.M. Kapacuk), kKOHKpeTHBIC
npuzHaku (H.H. bBongeipeB), ocnoBHas 3ona (I'I. Cubimkun),
3HaunMocTHas cocrapisitomas (C.I. Bopkaue). K BugonsmeHsommmcs
KOMITOHEHTaM KOHIIENTa OTHOCSATCS BCE OCTAJIbHBIC, PaHEE BBIJCIICHHBIC.
[TocTosiHHBIE mNpU3HAKK OOECHEYMBAIOT KOHIIENTY CTaOWJIBHOCTH, 3a
CUET BHJIOM3MEHSIOUIUXCS TMPU3HAKOB IMPOUCXOIUT W3MEHEHHE CMBICIIA
KOHLIETITA, YTO MO3BOJIIET TOBOPUTH 00 «OTKPHITOIN» CTPYKTYpPE KOHIIETITA.

OpHoii u3 HauOosiee pa3pabOTaHHBIX MOJENEH KOHIENTAa SBIISCTCS
€ro mnoJieBas CTpykrypa [8, ¢. 12]. PaccMOTpuM OCHOBHBIE COCTABIISAIONIUE
IIOJIEBOM MOJIEIIN.

[ToneBast CTpyKTypa KOHIENTa C TPEXYPOBHEBBIM CTPOCHUEM:

1) d4yBCTBEHHBIN 00pa3:

— MepuenTUBHbIC NPU3HAKU: 3pUTEIbHbIC, TAKTUJIbHBIC, BKYCOBBIC,
3BYKOBBIE, OOOHATEIbHBIC 00pa3hI;

— KOTHUTHUBHBIC (MeTaopruUecKue);

2) wuH(}OpMAIMOHHOE COCPIKAHUE;

3) UHTepHpeTaMoOHHOE II0Jie: OIEHOYHAs, SHIUKIONeIuYecKas,
YTUJIMTApHAs, PETYISITUBHAS, COLIMAIbHO-KYJIBTYpHAsl, TapEeMHOIOTHUeCKast
30HBI.

[TepBbIii ypoBEHBb CTPYKTYPBI KOHIIENITA — YyBCTBEHHBIN 00pa3, KOTOPHIT
OTpe/IeNsieTCs HEHPOIMHIBUCTUUYECKUM XapaKTEepPOM YHHBEPCAJIbHOTO
IPEIMETHOTO KOJ1a, TO €CTh C TOMOIIbIO YYBCTBEHHOTO 00pa3a MpOUCXOAUT
KOAMpPOBaHWE KOHIeNTa, (opMUpYyeTCs eAMHULA YHHBEPCaJIbHOTO
IPEIMETHOTO KOfa.

B uyBcTBeHHOM 0Opa3ze mpezicTaBieHbl 1) mepuenTUBHbIE MPU3HAKU
u 2) wmeradpopuueckue (KOTHUTHBHBIC). [lepuenTtuBHbIE NpU3HAKH
(GbopMUpYIOTCS TPHU IMOMOUIM OPraHOB YYBCTB, K KOTOPBIM OTHOCSTCS
3pUTENbHbIE, TAKTUIIbHBIE, BKYCOBBIE, 3BYKOBbIEC U OOOHSATEIbHBIE 00pa3bI.
Onu oroOpakaloTcsi B CO3HAHMM HOCHUTEINS S3blKa KaK OTpPa)XCHHE UM
OKpY>Karollen 1eMCTBUTEIbHOCTH.

KornuTtusHbIi 00pa3 opraHusyeTcsi ¢ MOMOUIbI0 MIPU3HAKOB, KOTOPhIE
dbopMupyroTcs MeTapoprUuecKUM OCMBICICHUEM IpeaMeTa WM SBICHHUS.
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On dQopmynupyeTcss TpyaHEE IO CPaBHEHUIO C NEPLENTUBHBIMH, HO
ABJISIETCSl HanOoJIee 3HaYUMbIM U MHOTOYHUCIICHHBIM B CTPYKTYPE KOHIIEITA.
BTtopbiM  KOMIOHEHTOM B TOJEBOW  CTPYKType  sIBIsETCA
uH(GOPMAIIMOHHOE COAEpKAHHE, B KOTOPOM COJEP)KATCS KOTHUTHBHBIC
NPU3HAKK, C TMOMOIIBIO KOTOPBIX OINPEAEISIOTCS OCHOBHBIE U Ba)KHbIC
OTJIMYUTENIbHBIE YEePThI KOHIENTYAIU3UPYEMOro MPeaMeTa UK SIBIICHUS.

WNHuTepnpeTallioHHOE 1OJIE  BBICTYHAeT B  KaueCTBE TPETHEro
COCTABJIAIOIIETO CTPYKTYpbl KOHIIETITA, BKJIIOYAIOLIETO KOTHUTHBHBIC
npusHaku. OHU HHTEPIPETUPYIOT OCHOBHOE HH(OPMALIMOHHOE COZIep KaHNe
KOHIIETITa, BBITEKAIOT U3 HETO U MPECTABIIAIOT COO0H BRIBOJAHOE 3HAHUE WIIH
OLICHMBAIOT €ro. B MHTepnpeTallnoHHOM MOJ€ BBLACISIOTCS CIEIYyHOIINe
30HBI: OLEHOYHAs, SHUUKIONEIUYECKas, YTWIHTApHas, pEryIsTHBHAs,
COLIMANILHO-KYJIBTYPHAsI U napeMuosiornyeckas. Oxapakrepusyem JaHHbIE
30HBI.

B oueHouyHoil 30He OOBEAMHEHbI KOTHUTHBHBIC  IPU3HAKH,
BBbIpaXkarolire oOIIyI0 OLEHKY, a TAKXKe ICTETUYECKYIO, SMOIMOHAIBHYIO,
UHTEIJICKTYaJlbHYI0 ¥  HPAaBCTBEHHYIO. ODHIMKIONEAUYECKas 30HA
MPECTaBISIeT KOTHUTUBHBIE MPU3HAKH, KOTOPbIE XapaKTEePU3YIOT IPU3HAKU
KOHILIETITa U TPeOyIOT 3HAKOMCTBA C HUMHU Ha 0a3e OmbITa, T.e. O0y4YeHHUs,
B3aMMOJCHCTBUA. Takke OTpa)kaloTCs MPHU3HAKKW B YTHIMTApPHOM 30HE,
BbIp@XAIOIe YTWIMTAPHOE, IparMaTHueckoe OTHOILIEHUE JIoAeH K
JIEHOTAaTy KOHIIETITA, 3HAHHSI, CBSI3aHHBIE C BO3MOYKHOCTHIO M 0COOEHHOCTSIMU
€ro MCIOJIb30BAaHUS I KAKUX—IH00 MPaKTHUYECKUX LETCH.

HeoObruHo#1 30HOMN SBISIETCS] peryisTUBHAs, MOCKOJIbKY OOBbEIUHSET
KOTHUTHBHbBIE IPU3HAKU KOHIIENTA, IPEIUCHIBAIOIINE, YTO HEOOXOAUMO, a
YTO HE CIIEAYET BBIMOIHATE B cepe, MOKPHIBAEMOM KOHIICTITOM.

B coumanbHO-KyNIbTYpHOH 30HE HaXOISATCS MPU3HAKH, KOTOpBIE
OTpakaloT CBS3b KOHIENTa C ObITOM M KyIbTypod Hapoxaa. To ecTb 3TO
TpajuLlud, OObIYaW, KOHKPETHBIE MAESTENU JUTepaTypbl M HCKYCCTBA,
orpesieNieHHbIE XyA0KECTBEHHBIMU MPOU3BEACHUSIMH.

OcoObIM  (parMeHTOM  COLHUATBHO-KYJABTYPHOH 30HBI  SIBISETCS
MapeMHUOJIOTMYECKas 4acTb, MOCKOJIbKY OHAa OTPa)KaeT HE COBPEMEHHBIE,
a UCTOpHYECKHE MpeAcTaBieHUss 00 OTHONIEHMHM HapoAa K KOHLEMTY
U TOHMMAaHHUM HapoJOM pa3jMuYHbIX CTOPOH 3TOr0 KoHIenTta. B Hee
BXOJIUT COBOKYNHOCTh KOTHUTHUBHBIX TIPU3HAKOB KOHIIENTa, KOTOpbIE
00BEKTUBUPYIOTCS C TIOMOILBIO TOCIOBHII, TOTOBOPOK U apOPU3MOB, YTO
ABIISICTCS YTBEPXKICHUEM M MPEICTaBICHHEM O SIBICHUH, OTPakaeMOM
KOHILIETITOM, B HAallMOHAJIbHBIX NapeMusx. COCTaBISIOMUMHI JaHHOW 30HbBI
BBICTYHAIOT MapeMUM, YMOPSJAOYEHHBbIE IO MPUHIMIY MO C y4eToM
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YaCTOTHOCTHU BBIPA)KEHUSI TOTO WJIM MHOTO CMBIC/IA B MAPEMHOIOTHUECKOM
dbonpe sa3p1ka [9, c. 113].

Kak ormewaroT wuccienoBareny, HMHTEPHPETAUOHHOE II0JIe, Kak
«BO3MlyX, TPOHU3bIBACT KOHIICNT, HAMOJHSIET €ro, 3amoiHSIET «MECTO»
MEX]y €ro CTPyKTYpPHBIMU KOMIIOHEHTaMu» [9, c. 114].

Takum  oOpa3oM, TMOJIEBYIO  CTPYKTYpY  KOHIIENTaoOpa3yroT
TPU  COCTAaBJISIONIME: YYBCTBEHHBIM 00pa3, WH(OPMALMOHHBIN H
WHTEPNPETAMOHHBINA cJIoM. B CcBOEl COBOKYIHOCTH OHHU MPEIACTABIISIIOT
KOHIIECTIT B CO3HAHUM HOCHUTEIA S3bIKA.

Jis  oObsiCHEHHs  paclpelelieHHsl  acCOLIMAaTUBHBIX  peaklui
MH(OPMAHTOB IO pa3HBIM IIOJEBBIM YYacTKaM €CTh He0OXOJUMOCTb
MPUBJICUCHUS BHUMAHMS K COJEP)KAHUIO KOHIENTa, T.€. SIEPHOU H
niepudepuiiHON 30HaM.

[locne BbIUJIEHEHHS] BCEX KOTHUTUBHBIX MPU3HAKOB CTPYKTYpHbBIE
KOMITOHEHTBI KOHIENTa PacHpeeliaioTCs M0 Pa3HbIM IOJIEBBIM y4acTKaM,
K KOTOPBIM OTHOCSTCS sijiepHasi 30Ha U nepudepus (OIVOKHSIS, JanbHSs,
kpaiinsis). CraemayeT OTMETHTh, YTO ONPENSICHHOM 3aKpEIUICHHOCTH B
CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTAaX KOHIIENTa 3a OMNPEICICHHBIMU IOJEBBIMU
30HaMu He HaOmomaercs. To ecThb B SACPHYI0 30HY MOTYT BXOAMTH
Kak oOpa3Hblif, TaKk U HH(OPMAIMOHHBI KOMIIOHEHT, 3TO 3aBHCHUT OT
coJiepyKaHMs KOHIIENTa.

Kak ormeuaet . A. CtepHuH, 0J€Basi CTPYKTypa HE SIBIIACTCS )KECTKOM,
MTOCKOJIBbKY JIF000# KOHLIENIT Bce BpeMs (PyHKIIMOHUPYET, aKTyaIu3upyeTCs
B Pa3HBIX CBOUX COCTaBHBIX YaCTAX M ACHEKTaX, COCIUHSCTCS C IPYTUMHU
KOHLIENITaMU U OTTaJIkuBaercst oT Hux [10, c. 58-65].

B npocThix koHIIENTaX 6230BBIN CII0M MOXKET HCUEPIBIBATH COICPIKAHNE
KOHIIETITA B JIBYX CIIy4asX, €CJIM OH OTPa)KaeT KOHKPETHbIE UyBCTBEHHBIC
OLIYIIEHUS. W TMpeJICTaBlIeHUs, JUOO OH TPEACTaBI€H B CO3HAHUU
O4YeHb NPUMUTUBHO. B 0oree croXHBIX KOHLENTaxX JOMOJTHUTEIbHbIC
KOTHUTUBHBIC MPU3HAKH, T.€. KOHIIETITyaJbHBIE CJIOM, HAKJIAJbIBAIOTCS Ha
0a30BbIi 00pa3 1 00pa3yIT «MSKOTH M107a». KOHIENT MOJKET COCTOATh U3
MHOTHUX MPHU3HAKOB, 00Pa3yIOIIUX KOHLENTYyajJbHble (KOTHUTUBHBIE) CIIOH,
U «HACJIAUBAThCS KaK CIIOU B oOJake OT 0ojiee KOHKPETHOTro ClIosl K Ooee
aoctpaktHOMY» [10, c. 61]. IIpu 3TOM KOrHUTHUBHBIE NPU3HAKH U CJIOH
MOJPAa3AESAIOT Ha PAaBHONPABHBIE 110 CTETIEHN a0CTPAKLIUU CEIMEHTHI.

B uccnenosanusx 3./1. [Tonosoii u M. A. CTepHuHa yTBEpK1aeTCsl, 4TO
KOTHUTUBHBIN KOHIIETIT (POPMUPYETCS B CO3HAHUU YEJIOBEKA C IIOMOIIBIO:

1) HemocpenCTBEHHOIO YYBCTBEHHOI'O ONBITA HWHAMBHIA, T.C.
BOCITPUSITHSI OKPYXKAIOIIET0 MUpPa ¢ MOMOIIbIO OPTaHOB YyBCTB;
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2) TpeIMETHOM JesTEIbHOCTH;

3)  MBICIUTEILHBIX ONIEPALIHA;

4)  A3BIKOBOTO OOIICHUS, TOCKOIBKY KOHIICTIT MOXKET OBITh COOOIIIEH,
pa3bsCHEH YEJIOBEKY B SI3BIKOBOM (popme;

5)  CO3HATENIBHOTO MO3HAHUSA S3BIKOBBIX enuHull [ 10, c. 40].

H.®. Anedupenko oObSICHIET MHOTOCIOMHBINA XapaKTep CMBICIIOBOTO
coJieprKaHus KOHIlenTa AByMs pakTopamu. Bo-nepBbIX, mo3TanHoM, CJI0HHO-
ApycHOIl 00paboTkoil mHbOpMAIMM U TPUEIUHCTBOM €€ KaTeropusaluu
B KOTHUTHBHYIO CHCTEMY, SMOTHUBHO-OLEHOYHYIO U S3bIKOBYIO. Bo-
BTOPBIX, MHOTOCJIOWHAsI CTPYKTypa KoHlenTa GopMupyercsi B pe3ylibTare
B3aMMOJICUCTBUSA DPAa3HBIX KpPEAaTUBHBIX HMCTOYHUKOB — SMIUPUYECKOTO
(MpeAMETHO-YyBCTBEHHBIH  OIBIT), MOTHUBAaLIMOHHOTO, pedIeKCUBHOTO
U UHTepIpeTaluoHHOro. B pesynbTare Ha OCHOBE HepapXUUYECKU
OpraHM30BaHHON HHpopMmanuu  QopMmHpyeTcs 3HaHME HHIUBUJA,
MOJIOKEHHOE B OCHOBY KoHIlenTa [2, c. 80].

Taxkumo0Opa3zom, mojieBasi CTPYKTYpHas MOZEIIb KOHIENTa, TPEIOKEHHAs
3.JI. TlonoBoit u WM.A. CrepHUHBIM, ABJISETCS COJEpPKATEILHOU
M MHOTOACHEKTHOW, TIIOCKOJIbKY  IO3BOJISIET  MPOAHAIM3MPOBAThH
UHTEPIIPETAllMI0 KOHIENTa B CO3HAHUM OWIMHIBaJbHOW JIMYHOCTH C
MOMOIIIbIO YYBCTBEHHBIX OLIYIIEHUI U MpeAcTaBIeHUH, HH(pOpMallnOHHOE
CoJIep’KaHUe MO3BOJISIET YBUJCTh OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU H3y4aeMOTo
KOHIIETITa, @ B HWHTEPIPETAIMOHHOM KOMIIOHEHTE MPOCIIEKUBAIOTCS
UCTOpPUYECKHE TMPEACTaBICHUsI 00 OTHOUIEHHMM HapoAa K KOHIICTITY.
CopepkaHue KOHIICTITA, TPEACTABICHHOE SACPHOM W TepudepHitHOM
30HaMH, MO3BOJISIET YBUAETh 3HAYUMOCTh M YACTOTHOCTh aCCOIIMATUBHBIX
peakuuii UH(MOPMAHTOB, PACTIPEACIAIOUINXCS B ONMKHIOI, TAIbHIO H
KpalHIOI0 niepudepuu.

Pa3Hble TUNBI KOHIIEITOB OTIMYAIOTCS IO CTPYKTYype, OIHAKO
OOJBIIMHCTBO HCCIEIOBATENECH CXOASITCS BO MHEHUHM O TOM, YTO KOHIICTIT
IpeacTaBisieT co00i HEOAHOPOAHOE 00pa30BaHUE, «UMEIOIIEE CIOKHYIO
CTPYKTYPY, BBIPQXKECHHYIO Pa3HBIMU TPYIIaMU NPU3HAKOB, peau3yeMbIX
pPa3HOOOpa3HBIMK SI3BIKOBBIMHU cIlocoOamu U cpeactBamm» [11, c. 10].
[TosTomy wuccnenoBaTesnu TOBOPST O CJIOKHOW MHOTOKOMIIOHEHTHOH U
MHOTOCJIOMHON CTPYKType KOHIIENTa, MO3BOJISAIONICH YBUAETH KapTUHBI
MHUpPa pa3HbIX HAPOJIOB.
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KOIHUTHUBTIK JIUHI'BUCTUKA IHEHBEPITHAEI'T
TY/XKBIPBIMJIAMA KY¥PbIJIBIMbI

beiicembaeB A.P.,

WunoBammsiielk Eypasus yHUBepCHTETIHIH PO eccopsl, (PHUITONF. ., MAPKETHHT JKOHE
KaOBUIIay JKYMBICH OolibIHINa ipopektop [TaBmomap, Kazakcran
Bbaxpanunosa 9.7K.,

[MTaBmomap Memekertik [leqarorukansik THCTHTY THIHBIH MEKTETIKE ACHIHT1 KOHE
Oacraysim OimiM Oepy KadeapackIHBIH aFa OKBITYIIBICH, (GUION.F.K.,
[TaBnonap, Kazakcran

Tipek ce31ep: TYKBIPBIM, KYPBUIBIM, 03€K, LICTKI aiiMak, KypbUIbIM LIeHOepiHIe,
KypayIIbl KOMITOHEHTTEP, KOTHUTHBTI Oenriiep.

AHHoTanus. By1 Makana KOTHHTHBTI JIMHIBHCTHKA CAaJaChIHIAFbl KYPBUIBIMIBIK
yiBIMIapFa JKOHE TYKBIPBIMIaMa THIONOTHACHIHA apHamFaH. KabarTer OinmiM peTiHIe
YHBIM TY)KBIPBIMIAMACBIHBIH OPTYPJIi TEOPHsIIaphl TaNKBUIAHIBL. 3epTTey OaphICHIHIA
KOTHHUTHBTI JIMHIBHCTHKA CallaChIHIAFbl TY)KBIPHIMHBIH MaFbIHAJIBIK KYPBUIBIMBIHA KOHLT
OoJiH/II.
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FUNCTIONING OF INTERTEXTUAL ELEMENTS
IN U.S. PRESIDENT BARACK OBAMA'’S POLITICAL DISCOURSE
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Keywords: intertextuality, intertextual elements, political discourse, allusion, direct
and indirect quotations.

Abstract. The article deals with functioning of intertextual elements in modern
political discourse of the USA, namely in political speeches of U.S. President Barack
Obama. The authors study specific characteristics of American presidential discourse and
bring a number of examples of allusions, citations, quotations, etc. While delivering a
public speech, a political orator can make use of different intertextual elements which help
achieve certain goals. Particular topicality of political discourse research is justified by the
fact that it plays a huge role in modern society, allows to reach the aims in political, world
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through manipulation of people’s consciousness, Citations which belong to well-known
political and social activists, quotations and excerpts from the Bible, allusions are widely
used in political speeches of Barack Obama.

The phenomenon of intertextuality has been thoroughly studied in
recent decades but it still holds a major role in the study of language and
communication. Theword “intertextuality” originated from Latin “intertexto”
meaning “to mingle while weaving”. As for the term “intertextuality”, it
was first introduced by Julia Kristeva, a French—Bulgarian semiotician,
novelist and literary critic, in 1967. The scientist first used the term in her
essay titled “Bakhtin: Word, Dialogue, and Novel” where she doubted
traditional notions of the text sources and the author’s influence on the text.
She stated that a literary text is not simply a product of a single author, i.e.
authors do not create their texts themselves, they compile them on the basis
of pre—existent texts which they have once read. As Julia Kristeva says:
“any text is constructed as a mosaic of quotations; any text is the absorption
and transformation of another” [1, p. 66]. The scientist elaborated the idea
that texts do not just utilize earlier texts or other forms of art, they rather
transform them, and that is the reason why these sources are so difficult
to identify. Thus, texts that refer to other texts are called intertexts. It is
believed that all texts are interconnected. Every text consists of quotations
and therefore after accepting and transporting information from another text
it presents this information in a new perspective.

Norman Fairclough states “Intertextuality is basically the property
texts have of being full of snatches of other texts [...] which the text may
assimilate, contradict, ironically echo and so forth” [2, p. 84]. According
to this statement intertextuality is used for different purposes. Thus, when
delivering a speech a political orator can widely resort to all types of
intertextual elements for some reasons, choosing those ones among them
which best serve the occasion.

Following this, Charles Bazerman claims: “Intertextuality is not just
a matter of other texts you refer to, but how you use them, what you use
them for, and ultimately how you position yourself as a writer to them to
make your own statement. People can develop adeptly complex and subtly
skilled ways of building on the words of others. Such complex intertextual
performances are so familiar we hardly notice them” [3, p. 94]. These words
restate the idea that intertextuality can be used deliberately for serving
particular purposes.

The province of intertextuality is not restricted to literature only,
intertextual ties can be traced practically in all the spheres of human creative
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work — literature, music, theatre, fine art, architecture, cinematography,
actually it permeates all media. It has penetrated as well in the sphere of
political discourse: political leaders, people engaged in politics, make use
of a great number of intertextual elements in their speeches following one
important aim — to exert influence on their audience. Thus, intertextuality
turns into a powerful means of control and manipulation.

Intertextuality is considered to be one of the main characteristics of
political discourse, along with informativity, ambiguity, authoritarianism
and others. The main types of intertextuality in political discourse are
allusions, quotations, metaphors. These means make political speeches
more powerful, expressive and memorable, these means help an orator to
be better listened to and better understood.

There are several reasons why political speakers can make use of
intertextuality when delivering their speeches before the audience:

To attract attention of the audience. Even if a speech may seem
monotonous and lacking expressiveness, a quotation familiar to the audience
and used in the right place, may revive the interest of the audience.

To gain confidence of the audience. When using citations of well—
known people, making reference to historical, cultural, political, religious,
etc. events, a speaker demonstrates deep understanding of the problem.
Thus, a speech sounds more well-grounded and persuasive.

To make a speech expressive and lively. Referring to different intertextual
elements makes a speech sound more expressive, more versatile and more
colourful.

One of the main goals in political communication is to persuade the
audience and make it agree with the speaker’s ideas. Persuasion is achieved
by means of using various language means at all language levels. These
means can be traced at phonetic, lexical, grammatical and textual levels.
The ability of speakers to persuade the audience, sound confident and
defend their views play a very significant role in political communication.
The use of intertextual elements, such as quotations, allusions, proverbs and
others, is considered to be one of the most effective means of persuasion.
Using them, the speaker may rely on credibility of their source (in this case,
on the author of the citation which has been used in speech) or on truth
which requires no proof (for example, the use of proverbs, phrases from the
Bible, etc.). To have a better result of persuasion the utterance must be well—
known and familiar to the audience. In case it is not familiar, it is advisable
that the speaker should make a direct reference to its source.

The aim of the present paper is to consider intertextual elements
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functioning in Barack Obama’s political speeches and determine the most
frequently used among them. To our minds, the frequency of using a certain
type of intertextual elements predetermines its effectiveness, i.e. its ability
to influence the mind of the audience.

The research carried out in this paper is based on the analysis of a
number of Obama’s speeches, which are as follows:

e Democratic National Convention Keynote Address delivered in
Boston on the 27" July, 2004 [4];

e First Presidential Inaugural Address delivered in Washington D.C.
on the 20™ of January, 2009 [5];

e Address at Iftar Dinner: Religions Tolerance in America delivered in
Washington, D.C. on the 13" of August 2010 [6];

e Concluding Democratic Presidential Debates delivered on the 21*
of February 2008 [7];

e Interfaith Prayer Vigil Address at Newtown High School delivered
in Newtown on the 16™ of December 2012 [8];

e Address on the 50th Anniversary of the Selma, Alabama March
delivered 7 March 2015, Edmund Pettus Bridge, Selma, Alabama [9].

We have come across different intertextual elements and broke them
down for further analysis into the following categories: quotations from
the Bible, quotations from outstanding historical figures; quotations from
official documents, songs, allusions.

The most frequently used elements are quotations which fall into three
categories: in his speeches Obama makes use of the words belonging to
outstanding historical figures, refers to the phrases taken from the Bible and
also refers to words from well-known songs, poems and plays. It should
be mentioned here that the advantage of quotations lies in the fact that
they are mainly easily recognizable, popular and accepted. Quotation is a
very effective way to realize intertextuality, it helps to achieve set goals
in a concise and appealing way. There are two types of quotations: direct
and indirect. A direct quotation reproduces the exact words of an author
which are not shortened. This type of quotation can consist of one and
more sentences and is considered to be full and complete. Owing to the
use of direct quotations the speech becomes persuasive, verified, reliable.
An indirect quotation is the form of reported speech; when authors refer to
indirect quotes they usually start with the introduction of a source followed
by an utterance. This utterance is put in other words and as a matter of fact
reflects a speaker’s understanding and interpretation of an original idea.
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The following examples demonstrate the use of both indirect and direct
quotations by Barack Obama.

“Our Party has chosen a man to lead us who embodies the best this
country has to offer. And that man is John Carry. ... His values and his record
affirm what is best in us. John Carry believes in an America where hard
work is rewarded... John carry believes in an America where all Americans
can afford the same health coverage our politicians in Washington have
for themselves. John Carry believes in energy independence, so we aren't
held hostage to the profits of oil companies... John Carry believes in the
constitutional freedoms that have made or country the envy of the world,
and he will never sacrifice our basic liberties, nor use faith as a wedge to
divide us. And John Carry believes that in a dangerous world war must be
options sometimes, but it should never be the first option”.

In this excerpt it is clearly seen that Obama refers to the source of
utterances, namely, mentioning the name of Carry. By using indirect
citations U.S. President makes the audience believe that John Carry is the
best and the only candidate for the position of the State Secretary.

“The reason that this is important, again, is that Senator Clinton, 1
think, fairly, has claimed that she's got the experience on day one. And part
of the argument that I'm making in this campaign is that, it is important to
be right on day one”’.

At the Concluding Democratic Presidential Debates 2008 with Hillary
Clinton in this line Obama refers to a phrase that Clinton has used, claiming
that she has got the experience on day one. Having said so, Clinton is most
likely to have reached a lot of voters, and it is therefore important that Obama
brushes aside this phrase by creating a new, saying: “...it is important to be
right on day one”.

“Let me just pick up on a couple of things that Senator Clinton said,
though, because during the course of the last few days, you know, she s said
I'm elitist, out of touch, condescending”.

Later, in the fourth debate of the Concluding Democratic Presidential
Debates 2008 , Obama picks up on what Clinton has said about him in the
last few days before the debate, making an effort to defend himself later in
the speech.

Obama refers to the brother of the late president John F. Kennedy,
Ted Kennedy, repeating his words: “...that he is confident that we will get
universal health care with me as president, and hes been working on it
longer than I think about than anybody.”

Obama uses intertextuality in order to emphasize that he is supported
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by important politicians. Using phrases such as ‘he is confident’ and ‘we
will get...with me as president’, enables him to put himself in the best light.
Furthermore, mentioning how long Ted Kennedy has been working on this
makes him a trustworthy person. This is important as Obama was compared
to J.F. Kennedy.

“I recall what John F. Kennedy once said, that we should never negotiate
out of fear, but we should never fear to negotiate” .

In the second debate, Obama strengthens this comparison by using a
phrase used by John F.Kennedy.

“Barbara Jordan is somebody who was an inspiration to me and so
many people throughout the country. And she said that what the American
people want is very simple: They want an America that is as good as its
promise”.

Here Obama mentions the name of Barbara Jordan who was the first
black woman from the South to be elected to Congress and quotes her. The
most important thing about Jordan to him seems to be an argument for him
saying that he wants the same as Jordan; “an America which is as good as
its promise”, and that he is right in speaking directly to the American people
using words that matter.

“And that is also an argument that we have to have with John McCain
because he has said that he is willing to have these troops over there for
100 years.”

Here Obama indirectly quotes the candidate from The Republican Party
in order to emphasize the genuine differences between their policies and
plans on Iraq war, as Obama claims during his campaign “I will end this
war’”.

“Government of the people, by the people and for the people has not
perished from this Earth”.

This Obama’s intertextual reference came when he paid tribute to the
millions of American voters. This was a near—direct quotation of the most
famous line from Abraham Lincoln’s epochal Gettysburg Address, where
he expressed the resolve “that government of the people, by the people,
for the people, shall not perish from the earth”. Once again, however, the
original source was Theodore Parker, who in an 1858 sermon — read and
noted by Lincoln — defined democracy as “direct self—government, over all
the people, for all the people, by all the people”.

“The road ahead will be long. Our climb will be steep. We may not
get there in one year or even in one term. But, America, I have never been
more hopeful than I am tonight that we will get there. I promise you, we as
a people will get there”.
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Here Obama was echoing the final words of “I’ve been to the Mountain
top”, the speech that Martin Luther King gave in Memphis on 3 April 1968,
the day before he was assassinated. Then King declared: “I just want to do
God’s will. And He’s allowed me to go up to the mountain. And I’ve looked
over. And I’ve seen the promised land. I may not get there with you. But
I want you to know tonight, that we, as a people, will get to the promised
land.” Whereas King’s “we” here referred to African—Americans, however,
Obama is more inclusive “we” was addressed to all Americans, regardless
of their origin or the colour of their skin.

For in the end, we remain “one nation, under God, indivisible.” And we
can only achieve “liberty and justice for all” if we live by that one rule at
the heart of every great religion, including Islam — that we do unto others
as we would have them do unto us.

The words quoted are taken from the U.S. Pledge of Allegiance. The
pledge was written by a socialist Baptist minister named Francis Bellamy
in 1892 following the aim to raise the feeling of patriotism which were who
feelings at an all-time low in his compatriots. Over the years the words
underwent a number of changes. The original phrase is as follows: “I pledge
allegiance, to my Flag and the Republic for which it stands, one nation
indivisible, with liberty and justice for all.” In 1942 it had the following
form: “I pledge allegiance, to the flag, of the United States of America, and
to the Republic for which it stands, one Nation indivisible, with liberty and
justice for all.” The latest version is ““I pledge allegiance, to the flag, of
the United States of America, and to the Republic, for which it stands, one
nation, under God, indivisible, with liberty and justice for all.”

In the following example Obama quotes the words of George Washington
calling him “the father of our nation™: At a moment when the outcome of our
revolution was most in doubt, the father of our nation ordered these words
be read to the people: “Let it be told to the future world...that in the depth
of winter, when nothing but hope and virtue could survive...that the city and
the country, alarmed at one common danger, came forth to meet [it] ”.

Through these words the President makes his people believe in the
bright future, he underlines the necessity for the nation to get united, as in
unity there is a tremendous power.

U.S. President in his speeches often refers to the Bible, makes use of
events described there and phrases mentioned in it. The Bible has a strong
influence on the minds of people, it is trustworthy and has a guiding light
for many of them. Thus, it becomes a powerful instrument when its texts are
used in public speeches. Below there are examples of quotations from the
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Bible with their interpretation.

In his inauguration speech President Obama quoted the Bible in the
following way. We remain a young nation, but in the words of Scripture, the
time has come to “set aside childish things.”

The words in quotation marks belong to Paul the Apostle “When I was
a child, I spoke as a child, I understood as a child, I thought as a child; but
when [ became a man, I put away childish things.

“To all the families, first responders, to the community of Newtown,
clergy, guests — Scripture tells us: “...do not lose heart.

Though outwardly we are wasting away...inwardly we are being
renewed day by day. Do not lose heart. For light and momentary troubles
are achieving for us an eternal glory that far outweighs them all, so we fix
our eyes not on what is seen, but on what is unseen, since what is seen is
temporary, but what is unseen is eternal.

For we know that if the earthly tent we live in is destroyed, we have a
building from God, an eternal house in heaven not built by human hands.”

The words are taken from one of the two letters of the New Testament.
Obama utters these in a mournful hour for America to comfort and unite
people in the time of sadness and sorrow. Later on, in the same speech, the
following quotation from the Bible of Matthew can be found: “Let the little
children come to me,” Jesus said, “and do not hinder them — for to such
belongs the kingdom of heaven.”

In the next utterance Obama makes use of one more phrase from the
Scripture: When it feels the road is too hard, when the torch we’ve been
passed feels too heavy, we will remember these early travelers, and draw
strength from their example, and hold firmly the words of the prophet Isaiah:
“Those who hope in the Lord will renew their strength. They will soar on
wings like eagles. They will run and not grow weary. They will walk and not
be faint.” Here the speaker gives a direct quotation of one of the Biblical
prophets, Isaiah.

Sometimes Obama makes reference to official documents which
predetermine the values and principles of American policy. Thus, in the
following example the President refers to U.S. Declaration of Independence.
Our pride is based on a very simple premise, summed up in a declaration
made over two hundred years ago: We hold these truths to be self-evident,
that all men are created equal, that they are endowed by their Creator with
certain inalienable rights, that among these are Life, Liberty and the pursuit
of Happiness.

The quotation “All men are created equal” has been called an immortal
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declaration, and that is perhaps a single phrase of the American Revolutionary
Period which has been of the greatest importance. Thomas Jefferson first
used the phrase in the U.S. Declaration of Independence, which he penned
in 1776 during the beginning of the American Revolution. It was thereafter
quoted and incorporated into speeches by a wide array of substantial figures
in American political and social life in the United States. The final form of
the phrase was stylized by Benjamin Franklin

In the Address on the 50th Anniversary of the Selma, Alabama March,
Barack Obama quotes the lyrics from a hymn entitled “God Will Take Care
of You” with lyrics by Civilla D. Martin and music by W. Stillman Martin.
It is the third entry in the 1906 hymnal “Songs of Redemption and Praise
compiled by John A. Davis and John Ralston Clements”

“The air was thick with doubt, anticipation and fear. And they comforted
themselves with the final verse of the final hymn they sung:

No matter what may be the test, God will take care of you,

lean, weary one, upon His breast, God will take care of you”.

In his Democratic National Convention Keynote Address Obama refers
to the Latin phrase:

E pluribus unum: “Out of many, one.” is a phrase on the Seal of the
United States, it was adopted by an Act of Congress in 1782. E Pluribus
Unum was considered a de facto motto of the United Statesuntil 1956 when
the United States Congress passed an act, adopting “In God we trust” as
the official motto. The traditionally understood meaning of the phrase was
that out of many states (or colonies) emerges a single nation. However, in
recent years its meaning has come to suggest that out of many peoples,
races, religions, languages, and ancestries has emerged a single people and
nation—illustrating the concept of the melting pot.

Thus, quotation is a very powerful means when it is used in the right
place and at the right moment. The primary reason to quote material in
speech is that it reinforces speakers’ ideas. and to support their arguments. A
reasonable argument makes well supported claims about a topic. Quotations
can show the audience that the claim has some basis in a source.

Allusion is also one of the intertextual elements frequently used
in Obama’s speeches. It should be noted here that allusion is a brief and
indirect reference to a person, place, thing or idea of historical, cultural,
literary or political significance. It does not describe in detail the person or
thing to which it refers. It is just a passing comment and the writer expects
the reader to possess enough knowledge to spot the allusion and grasp its
importance in a text.
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They claim that our insistence on something larger, something firmer,
and more honest in our public life is just a Trojan Horse for higher taxes
and the abandonment of traditional values. The example of allusion here
is a Trojan Horse. The Trojan Horse is a tale from the Trojan War about
the subterfuge that the Greeks used to enter the city of Troy and win the war.
After a fruitless 10—year siege, the Greeks constructed a huge wooden horse,
and hid a select force of men inside. The Greeks pretended to sail away, and
the Trojans pulled the horse into their city as a victory trophy. That night the
Greek force crept out of the horse and opened the gates for the rest of the

Greek army, which had sailed back under cover of night. The Greeks
entered and destroyed the city of Troy, decisively ending the war. Nowadays
a “Trojan Horse” has come to mean any trick that causes a target to invite a
foe into a securely protected bastion or place.

In the following example reference is made to the biblical personage,
Abraham, whom God tested by telling him to sacrifice his son as a burnt
offering on one of the mountains. Abraham was righteous in his faith, but in
the speech the President underlines that the American people do not intend
to make a senseless sacrifice Let it be said by our children’s children that
when we were tested we refused to let this journey end, that we did not turn
back nor did we falter; and with eyes fixed on the horizon and God s grace
upon us, we carried forth that great gift of freedom and delivered it safely
to future generations. Abraham was righteous in his faith, but in the speech
the President underlines that the American people do not intend to make a
senseless sacrifice, they would better go further without hesitation.

And it is that promise that, 45 years ago today, brought Americans
from every corner of this land to stand together on a Mall in Washington,
before Lincoln's Memorial, and hear a young preacher from Georgia speak
of his Dream. But what the people heard instead — people of every creed
and color, from every walk of life — is that, in America, our destiny is
inextricably linked, that together our dreams can be one. “We cannot walk
alone,” the preacher cried. “And as we walk, we must make the pledge
that we shall always march ahead. We cannot turn back.” In this excerpt
by a young preacher from Georgia Marthin Luther King is meant, who was
an American activist, humanitarian, and leader in the African—American
Civil Rights Movement. Moreover, this allusion is carried on by the direct
quotation of King’s words. Thus, the utterance becomes excessively
trustworthy and authoritative.

Summing everything up, the following conclusions should be made:

In modern political discourse politicians make use of different linguistic
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means to reach political goals, among which the most primary one is to
persuade, and following it, through persuasion, to exert a certain amount
of influence on the audience, to control and manipulate it. These means
have become of great interest for linguists due to the fact that the use of
such by politicians has increased greatly. Political leaders male use of
various language means (phonetic, grammatical, lexical, textual) to make
their speeches sound persuasive, emotional and powerful. Intertextuality
can help achieve these effects, thus, it can be viewed as an instrument of
influence and manipulation.

Intertextuality is coactualization of one text in another. Intertextuality
of political discourse is manifested through quotes, allusions, idioms,
proverbs. In case of an addressee’s having enough background knowledge
for recognizing and understanding intertextual elements, these will help
create common cultural memory. Intertextuality adds power to political
speeches, makes them sound persuasive and emotional.

Our analysis has shown that U. S. President Barack Obama makes
use of a number of intertextual elements in his speech. Among them are:
quotations from the Bible, quotations from outstanding political figures;
quotations from official documents, songs; allusions. When using quotations,
the political leader always refers to its source, he uses mainly evident
intertextual elements, which, for sure, must be familiar to the audience. In
such a way, it becomes possible to avoid communication failure and to exert
more influence on the audience.
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WHTEPMOTIHAEPIIH KbI3METI KapacThIpbliajsl. Makana asropnapel AKII mnpesnmeHTi
Bapak OGamaHbIH cascy IUCKYpPCIHJIET] O31H/IIK epeKIIeTIKTepiH KapacThIPbII, aJuTio3usl,
Jeliexcesziep, T.0. MblcamiapbiH Kenripeai. Casicu JUCKypCTEpAiH 3epTTelyiHiH epeKie
©3CKTLJIIr OHBIH Ka3ipri KoraMm/a aca YJIKeH peJire ue OOJbII, CasCH dJIeMIe KOFaMJIbIK
caHara BIKIaJ jkacay apKbUIbl KOWBUIFAH MaKcaTTapJibl JKY3€re achlpa ajaThbIH/bIFbIHIA
karelp. O0aMaHBIH CasCU CO3 CeoileylepiHec KOOiHe TaHbIMA CasICH KOHC KOFaMIIBIK
TYJIFanapabiH ce3zepi, TayparTa Ke3neceTiH Joiiekco3ep MEH Y31HIIep, COHBIMEH Katap

ajuro3usiiap Ke3mece/i.
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Annoranusi. Crarbs IOCBSIIEHA BONPOCY Xy/JIOXKECTBEHHOTO OWJIMHIBU3MA B
TBOpYecTBe MHJeHeB CeBepHOW AMEpPHKH. AHAJIU3UPYETCs IMOHSATHE ‘‘OMIIMHIBH3M”,
Jaercst Kinaccu(ukanusi OWIMHIBOB, PACCMaTPUBAIOTCS BOIPOCHI COOTHOILICHUS PEaIbHOM,
KyJBbTYPHOH U S3BIKOBON KapTHH MUpA.

Bo Bce BpeMeHa MCTOpPUM HapoAbl KOHTAKTUPOBAJIU JIPYT C APYTOM,
B3aMMOOOOTAlAINCh W pa3BUBAINCh. Bemukwii Abaii B nmanekom 19
BEKe BUJET B OWJIMHIBH3ME Oyylnee Ka3axCKOrOo Hapojaa, U €ro Medra
ocymecTBmiIack. B cBOOOJHOM BIaJeHUM MOTYYETO PYCCKOTO S3bIKa
BEJIMKOMY ADar0 OTKPBUIUCH IIEAEBPBI PYCCKON U 3apyOeKHOM IUTEpaTyphl,
U TI03]IHEE €ro IepeBOAbl OTKPbUIM BCEMY Ka3aXCKOMY Hapojy TIepoeB
IIymkuna u I'ere. Ha ceropnsinuii neHs B Kasaxcrane ynensercs O4eHb
00J1b1110€ BHUMAHHUE U3YUEHUIO S3bIKOB HAPO/I0B, HACEISAIOLIUX ATy CTPaHYy.
31ech Ka3aXCKUW SI3BbIK SIBISIETCSI TOCYIApCTBEHHBIM, @ PYCCKHUH S3BIK —
SI3BIK MEKHAIIMOHAIBHOTO OOIIECHUSI.

B cBoém Ilocnanuu k Hapoxy B 2009 romy «Hoseiii Kazaxcran B
HoBoM wMmupe» llpesunent PecnyOmuku Kazaxcram H.A. Hazapbaes
OTMETHJI, UTO B IENAX 00ECIEYECHUsI KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH CTPaHBl U
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ee TpaXJaH NpeJIoKEeHa IMOATAIHAs pean3alus KyJIbTypPHOTO MPOEKTa
«TpuenMHCTBO S3BIKOBY», COITIACHO KOTOPOMY HEOOXOIMMO Pa3BUTHE TPEX
SI3BIKOB: Ka3aXCKOT0, KaK TOCYapCTBEHHOTO sI3bIKAa; PYCCKOTO, KaK SI3bIKa
MEKHAIIMOHAJILHOTO OOIICHWS M aAHIIMHCKOTO, KaK s3bIKa YCICITHON
HMHTErpayy B Io0anbHYI0 SKOHOMUKY» [1]. ToBops o ABys3bIUMU U
MOJIMSI3BIYMM, HENb3s HE YINOMSHYTh O TEHACHIIMH ITOBCEMECTHOCTH
AHTJIMICKOTO s13bIKa. B HacTosIee Bpems B pecITyOIuKe IMUPOKOE Pa3BUTHE
npuoOpeTaeT aHIIMHUCKUN S3bIK. AHIVIMACKHEN JKe 3aKpernui 3a co0oi
CTaTyC A3bIKa I7100aJIbHOTO OOIIEHUS, TaK 10 CPABHEHHIO C ITPOIILJIBIM BEKOM
OYEBHJIHO, YTO aKTHBHOE HMCIIOJIb30BaHUE AHTIIMHCKOTO sI3bIKa BO3POCIIO H
0oJiee TOro B HEKOTOPBIX CTpaHaX OCTPO BO3HHKAET IMpoOieMa O MOTHOU
aHTJIM3allMA OCTAJIbHBIX S3bIKOB Mupa. B Kazaxcrane yxke yTBepAamiioch
JIBYSI3bIUME Ka3aXCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB, HO B CHJIy MHOTHX MEp H
peanu3amny ToCcyIapCTBEHHBIX MPOTPaMM BO3MOYKHO BCKOPE aHTIIMMCKUN
Takke OyleT CBOOOJHO HMCIOJIb30BAaThCA B Ka3aXCTAHCKOM SI3BIKOBOM
npocTpaHcTBe. Maess OMIMHTBH3MAa WM TOJUSA3BIUUS 0CO0O0 aKTyajabHa
JUTSL HaIled cTpaHbl, Tak Kak KaszaxcraH sIBISETCS MHOTOHAIIMOHATBHOM
YHUKaJIbHON CTpaHOM, rje 00K 0 OOK MPOXXUBAIOT MPEICTaBUTEIN Oojee
100 pa3HbIX 3THOCOB.

[Ton GMAMHTBU3MOM OOBIYHO MMOHUMAETCS CBOOOIHOE BJIAJICHHUE IBYMS
sI3bIKAaMU  OHOBpeMEHHO. OJIHAKO CYIIEeCTBYET MHOXECTBO TPAKTOBOK
onpeseneHus: OMITMHTBHA3MA Y Pa3HBIX aBTOPOB. AMEPUKAHCKUN JIMHTBUCT
Weinreich.U numrer: “The practise of alternately using two languages will
be called bilingualism, and the person involved, bilingual.” «IIpakTuky
MONIEPEMEHHOTO TIOJIb30BAaHUS JIByMSl SI3bIKAMH MBI OyJleM Ha3bIBaTh
JIBYSI3bIYMEM, A JIII, €€ OCYIIECTBISAIONINX, ABYA3bIYHBIMUY [2]. CxonHoE
onpenenenue naer B.HO. Posenuseir: «Ilog nBysi3brameM OOBIYHO
MMOHUMAETCS BIIAJICHUE JBYMS SI3bIKAMU M PETYJISIPHOE TEPEKIIOUYCHHE C
OJTHOTO Ha JIPYTrO¥ B 3aBUCUMOCTH OT CUTyaruu oomieHus» [2]. C mo3unmii
TICUXOJIMHTBUCTUKHA, OWJIMHTBU3M — 3TO CIIOCOOHOCTH YHOTPEONSTH IS
0OIIIeHUs JIBE SA3BIKOBBIE CUCTEMBI [3].

Bce npeacraieHHbIC BBIIIE ONIPEICICHUS Pa3HBIX IIIKOJI M HATTPABICHU T
CXOJIIATCSI B IJIABHOM: OMUIMHTBH3M (JIBYSI3bIYHE) — 3TO CBOOOTHOE BIIAJICHHE
JBYMsI SI3bIKaMHU OHOBpeMeHHO. OTHAKO HHM B OJTHOM U3 ATUX OTPEICICHUI
HE yKa3bIBAaeTCs CTEICHb BIIAJECHUS S3BIKAMH: MPOCTO MOApPa3yMeBaeTcs,
YTO NMPAKTHUKA MOJIb30BaHUS SI3bIKAMU 10 OYEPEIN YIKE IMTPEATIOIaraeT CaMmyro
BO3MOKHOCTh MX UCIIOJIB30BAHUS JUIsl KOMMYHUKauu. Ha Hatn B3mis1 mpu
n3ydeHuu ¢peHoMeHa OMITMHTBU3MA CIIEAYeT YUUTHIBATh YPOBEHD BIIAJICHHS
BTOPBIM SI3BIKOM, TaK KaK MOHATHE “‘OMJIMHTBU3M’ BEChbMa HEOJHO3HAYHO.
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E.M. Bepemarus BoiIesieT TpYU YPOBHSI OMJIMHIBU3MA: PEIECTITHUBHBIN
(moHMMaHWE pEeuYeBbIX MPOU3BEIECHUHN, MNPUHAMAICKAIUX BTOPUUHOU
A3BIKOBOM  CHCTEME), PpENpOAYKTUBHBIH (YMEHHE BOCIPOU3BOAUTH
IPOYUTAHHOE M YCJBIIIAHHOE) U MPOMYKTUBHBIM (YyMEHHE HE TOJBKO
MOHUMAaTh U BOCIIPOU3BOAMTH, HO U «CTPOUTH II€JIbHbIE OCMBICICHHbBIC
BbICKa3biBaHUs» [4]. Takum 00Opa3om, OWIIMHTBH3M — 3TO «IICUXUYCCKHM
MEXaHU3M..., TO3BOJSIOUINI BOCIPOU3BOAUTH U MOPOXKAATH pPEUEBBIC
MPOU3BEJCHUS, TIOCIEeI0BAaTEIbHO MPHUHAJJICKAIINE JIBYM SI3BIKOBBIM
CUCTEMaM», a «JIMHIBUCTUYECKHUE TUIbl OMJIIMHIBU3MA ... COOTBETCTBYIOT
orpeieNIeHHBIM TUIIAM «aKKYJIbTYPallin, IPUITOM KIIOJTHOWAKKYJIBTY AU
COOTBETCTBYET KOOPJWHATUBHBI OWJIMHIBU3M..., 0OecleurBarOIInun
MPOM3BO/ICTBO MPABUWIBHOMN peyH, MOCIe0BaTeIbHO OTHOCSIICHCS K IBYM
S3BIKOBBIM cucTemMam» [4]. Ho kpome KOOpAMHATHMBHOTO OWJIMHTBH3Ma
(omMHaKOBOE  BIIAJiEHUE JABYMS HEINEPECEKAIOLUIUMUCS  S3BIKOBBIMU
CUCTEMaMHM), BBIJEISIETCS TaK)KE CMEIIAHHBIM THUI, KOTJa BTOPOW SI3BIK
yCcBauBaeTcsl Mpu yxke c(HOpMUPOBABIICIHCS CHUCTEME POJHOrO (TIEPBOIO)
s3pika. B cBsi3u ¢ atuM otmetuMm Mbicib JI.B. HlepOsr o TOM, 4TO TIpH
CMEIIAHHOM JIBYSI3bIYMU 00peTaeMbli SI3bIK BCET/a IPETEPIEBACT BIUSIHUE
NEPBOro s3bIKa, W MOATOMY HEOOXOIMMa HEycChIMHas O00opbda ¢ POIHBIM
A3BIKOM, TOJBKO TOTJIa MOXHO HAJesThCs OCO3HaTh BCE CBOeOoOpasue
n3ydaemoro sizbika [5]. ToBopst o takom Tture nBys3brams, JI.B. Hlep6a
YTOUHSET, YTO OMJIMHTBBI 3HAIOT HE J[Ba A3bIKA, a TOJIHKO OJMH, HO OH UMEET
nBa criocoba BeipaxkeHus [5]. Ecth u Oonee kareropuuHoe MHeHwme: «He
CYIIECTBYET UeJI0BEKa, KOTOPHIA, XOPOILIO 3Hasi CBOM POTHOM S3bIK, ObLT ObI
crocoOeH oBmaneTh Apyrum» [2]. i permenus 3Toi 1uieMbl HEOOXOAMMO
BBISICHUTD, YTO MbI IOHUMAEM II0J] ONPECIIEHUEM «S3bIK» U KaKyIO CBS3b
UMEET «S3bIK» C peaIbHbIM MUPOM?

[ToHATHIO «SI3BIKY» TaHO MHOYKECTBO OIPEIETICHHM, TaK KaK S3bIK MOXKET
paccMarpHuBaThes € MO3UIMNA CaMbIX pa3HbIX HayK. Kiaccuueckuil BapuaHT
ONpEIEICHUs «A3bIK» MOXKHO cuuTarh onpenenenue B.M.J{ansa: «S3bik —
COBOKYITHOCTb BCEX CJIOB HapoOAa U BEPHOE MX COYETaHME, Ui Mepeiadyu
MbIcaen coux» [6]. 7K. Mapy3o B ciioBape JIMHIBUCTUUECKUX TEPMHUHOB
MUIIET: «SI3bIK—BCSAKAs CUCTEMa3HAKOB, IPUTOIHAS 111 TOT0, YTOOBI CITYKUTh
CPEICTBOM OOIIECHUS MEX Ty MHIUBUIaMI» [ 7]. B3anMooTHOIIEHUE S3bIKA C
peanbHBIM MUPOM, O€3yCIIOBHO, U B PACCYKACHUSIX Ha TAHHYI0 TEMY HEPEIKO
BO3HUKAIOT CJICAYIONINE aCCOIUAIMH: SI3BIK — 3TO 3€pKaJi0 OKPYKAIOIIETO
MHUpa, OH OTpa)kaeT AEHCTBUTEIBHOCTb, CO3[A€T CBOIO KApTHUHY MHpA,
CHEU(PUUHYI0O M YHUKAIbHYIO JJI KaXKJOTO s3bIKa M, COOTBETCTBEHHO
Hapo/a, STHUYECKOH TpYMNIbI, PEYEBOr0 KOJUICKTHBA, IOJIb3YIOLIUXCS
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JTAaHHBIM SI3BIKOM Kak cpencTBoM oOmieHus. CpaBHEHHUE S3bIKa C 3epKaJoM
CUMBOJIMYHO, OH JICUCTBUTEIBHO HECET B ce0e POJib «OTpa)KaTels» BCEro
MIPOUCXOJISAIIETO B pealibHOM Mupe. Kaxkioe cioBo HeceT B cebe mpeameT
win o0pa3 peanbHoro Mupa. OIHAKO MOCPEAHUKOM MEXKIY 3TOW CBSI3BIO
A3bIK <> peanbHbulll MUp BBICTYNAeT 4YelloBeK. YenoBeK, Kak CyLIECTBO
oOmajaroniee CO3HaHHEM M Pa3yMOM IIOMHMO BOCIHPHUSITUS PEabHOTO
MHpa IOCPEACTBOM OPraHOB YYBCTB, MIPOITYCKAET CBOU OUIYLICHHS CKBO3b
MIPU3MY CBOEr0 CO3HAHUSA U MBICIH, U PE3YIbTaTOM CBOETO BOCHPUSTUS
OH TOCPEICTBOM $3bIKa IEIUTCSA C JAPYTUMH IMPEACTABUTEISIMU CBOETO
couunyma. [Ipyrumu cioBamu, 3B€HOM, CMBIKAIOIIUM «SI3bIK» U «PEabHYIO
KapTHUHY MUpPa» BBICTYMAET MBICIUTENIbHAS e TEIbHOCTh YeJIOBEKa.
Tpaektopusi mMyTH OT peaJbHOTO MHpa K TMOHATHIO U Jajnee K
CJIIOBECHOMY BBIPAKEHUIO Y Pa3HBIX HAPOJIOB OTIIMYAETCS, 4YTO O0YCIOBICHO
pa3IUYUAMU UCTOPUH, reorpaduu, 0COOEHHOCTAMU KU3HU 3TUX HAPOJOB
U, COOTBETCTBEHHO, PA3IMYUSMU PA3BUTHSI UX OOIIECTBEHHOTO CO3HAHMUSI.
[TockombKy Hallle CO3HaHKE MPEAONPEIEICHHO KaK KOJIEKTUBHOE (00pa3zom
KU3HU, 00BIYASIMU, TPAAULMSIMH U T.I., T.€. BCEM TE€M, UYTO OMpPEICISICTCS
CJIOBOM KYJbTYpa), TaK U MHAUBHUAyaIbHOE (CIeHUPUUIECKUM BOCIPUIATHEM
MHpa, CBONCTBEHHBIM JAAHHOMY KOHKPETHOMY HWHAMBHIYYMY), TO S3BIK
OTpakaeT MUpP HE MpPsIMO, a Yepe3 «JBa 3Ursara: oT peaJibHOr0 MHpa K
MBIIIUICHUIO ¥ OT MBIIUICHUS K s3bIKY» [8]. Hanpumep, npu yrotpebneHun
cloBa xJie0, Kazaxy mpuaeT oopa3 TeruiblX Jieneniek, (paHily3y BO3MOXKHO
o0pa3 Oarera, a HEKOTOpble TMPEACTABUTENN HALMN MPEANOUTYT
TpaauLMOHHOMY xJieOy saBaml. K npumepy, B UCTOpUM Ka3aXCKOW HallH,
XPaHUTCS OrPOMHOE KOJIIMYECTBO TOCIOBHI] O XJiebe, 3amaxe U Teruie
cBexkero xneba. Han — bepexe bacmaywvl. Han xen 6onca, kapuoly mox
oonap. Han — kyw Kyam ke3i.. Han — adam 6anacvlnviy 6Oacmol OQUIbIEHL.
Takum oOpazom, mpeIMeT «xj1e0» 3TO He TOIBLKO COOMpaTEIbHBIN 00pa3
BCEM H3BECTHOTO MYYHOTO M3JIEJIHsI, 9TO TaKKe YYBCTBA U aCCOLMALIUU
YeJioBeKa CBsI3aHHbIE C ITpeiMeToM. MeTadopa ¢ 3epKajioM yxe He TaK TOUHa,
KaK Ka3aJloCh BHauaje, OTOMY YTO 3TO «3€PKaJl0 OKAa3bIBACTCSI KPUBBIM:
€ro Mepekoc OOYCIOBJIEH KyJIbTypOH TOBOPSILIEro, €ro MEHTaJUTETOM,
BUJICHUEM MHpa, WIK MHPOBO33peHHEM» [8]. COOTHOILICHHE MEXIY
peaibHbIM MHUpOM M A3bikoM B kHure C.I. Tep-MwunacoBoi «SI3bIk U
MEXKYJIbTYpHAsi KOMMYHUKAIUsD» [8] MpeacTaBieHo CIEYIONIEeH CXeMO:
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Pucynok 1 — Cxema COOTHOLIEHHS] MEXY peaibHBIM MUPOM U SI3BIKOM

Oxkpy’Karoniuil 4emoBeka MUP MPEJICTABIICH B TpeX opMax:

1. PeanbHas kapTuHa MUpa.

2. KynerypHas (wim MOHATHIHAS ) KApTHHA MHUpAa.

3. SI3pIkOBas kapTuHA Mupa [8].

Peanvnas xapmuna mupa — oObeKTHUBHASI BHEUETIOBEUECKas TaHHOCTbD,
3TO MUP, OKPYKAIOIIUNA YeTOBEKa.

Kynemypuas (unu nomamutinas) xapmuma mupa — 3TO OTpaKeHHE
peanbHONM KapTHUHBI Yepe3 Npu3My MOHATHH, CPOPMHUPOBAHHBIX Ha
OCHOBE MpPEJCTABICHUN YeNOBEeKa, IMOJyYEHHBIX C IOMOIILI0 OpPraHOB
YYBCTB M MPOIIEAIINX YEPe3 €ro CO3HAaHHWE KaK KOJJIEKTUBHOE, TaK U
uHAuBUAYyanbHOe. KynbTypHas kapTuHa Mupa crieuduyHa U pa3andaercs
y pa3HbIX Hapo10B. KynbTypHas U si3pIK0Basi KAPTUHBI MUPa B3aUMOCBSI3aHbI
U TIO/IBEPKEHbI BIMUSHUIO OTHOCUTENBHO JPYT JIpyra BIOCJEICTBUU OHU
BOCXOJISIT K PeasIbHOM KapTUHE MHUpa, @ BEpHEE MPOCTO K PealbHOMY MUDY,
OKpY’KaIoIlleMy YeJoBeKa.

[IyTh OT peanbHOCTH K CJIOBY (Uepe3 MOHSITHE) CII0KEH, MHOTOILIAHOB
W 3Ur3aroo0pas3eH. YcBauBas 4yKOd, HOBBIN SI3BIK, YETIOBEK OJJHOBPEMEHHO
YCBaMBAET YY>KOi, HOBbIM MHUp. A HACKOJIBKO 3TO PEaJIbHO — BOMTU B ATOT
HOBBIH SI3bIK, YTOOBI OBJIAJIETh BCEM €r0 OOraTCTBOM, T.€. HE TOJIHKO MOHSTh,
HO U Npouy8cmeoseams 3HAYEHHE U CMBICI, HEPEAKO CKPBITHINA B TekcTe?
CMBICI, KOTOPBII OTKPBIBAETCSI TOJIBKO YEJIOBEKY, C IETCTBA ITOTPYKEHHOMY
B KyJbTYypy Hapoja, XOpOIIO 3HAKOMOMY C €ro HCTOPHEH, JUTeparypoil,
sTHOrpadueit, GoIbKIOPOM U MHOTUM JIPYTHM, BIIOTH A0 KJIMMAaTHYECKUX
YCJIOBHH M KOH()ECCHOHAIBHBIX OCOOEHHOCTEH. . .

B sTOoM maHe yclIOBHO MOXKHO BBIJEIHMTH J[BA YPOBHS OBJaJICHUS
SI3BIKOM M €70 MCTIOJB30BaHMsI: Huswull (Tiepeaada cMpiciaa nHpopMaIun),
WIM CXEMaTH4YeCKHM, M éblcuiuili — CO3aHuEe M Tepenada MH(popMmanuu
KaKk 00bEMHOT0 M I[BETHOTO M300pa)KeHUsI; €CIM Pa3BUTh aHAJIOTHIO, 3TU
YPOBHHU COOTHOCATCS KaK YTEHHE I10 CJIOTaM U CBOOOJHOE OEriioe UTeHUe C
nepecka3zoM 1 00CyXAeHHeM IpounTaHHoro. bonee Toro, 1axe coBepIeHHO
MpaBUJIBHBIN  S3bIK  (OONBIION CIIOBapHBIA 3amac, Oe3yKOpH3HEHHas
rpaMMaTHKa) MOXET OBbITb cmepuibHblM, KaK JUCTHIUTMPOBAHHAS
BOJIa, T.e. OE3BKYCHBIM, TOTJa KaK BKIIIOYEHHE «HEMPAaBUIBHBIX)» CJIOB,
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HETIONXOMAIIUX» BbIPAXKEHHUM, CO3HATENbHBIX OMIMOOK (TICEBIOOIINOOK,
TICEBII00TOBOPOK) HEPEAKO JEIIAET A3bIK IUTEPATYPHOTO IPOU3BEICHNUS, KaK
U YCTHOM peur, 60siee HACBIIIEHHBIM 10 KOJIOPUTY, FOMOpPY U T.II., T.€. Oosee
acusvlm. TlocnenHee naneko He BCEraa JOCTYIHO Jlaxe JJIsi HOCHTeNei
JTAHHOTO SI3bIKa, HE TOBOPA y)KE 0 OMJIMHIBaX, 7151 KOTOPBIX BTOPOM SI3bIK HE
SIBIISIETCS. POAHBIM.

[To-BuIMMOMY, IMEHHO C 3TUM TMOJOKEHHUEM MNEPEKINKAECTCS MBICIb
Xaigerrepa: «...TaK JIU MbI B SI3bIKE, YTO KaCaeTCs €ro CyIIeCTBa, IOHUMAaeM
€ro Kak sI3bIK 1, BCIYIIMBAsiCh COOCTBEHHO B HETO, BOCIIPUHUMAaeEM eroy [8].
B cBs3u ¢ aTuM nHTEpecHa Touka 3peHust M.I1. AnekceeBa [9], koTopblii
B CBOE BpeMs oOpamaicsi K HpobjiemMe MHOTOSI3bIUUsl B JINTEPATypPHOM
npouecce. «Korna aBa si3plka BCTYIMAIOT B KOHTAKT... B OTHOM UHIUBUJE,
TO 3TO O3HAYaEeT, YTO B KOHTAKT U B KOH(DIUKT MPUXOAAT JBa BUACHUS
Mupa... [lepexon oT 0qHOTO sI3bIKa K IPYTOMY MOXKET BbI3BaTh B MBIIIJICHUH
riyookue motpsceHus» [10]. Jmsd  KOMJIEKTUBHCTHYECKUX  KYJIBTYP
xapakTepHa auddepeHanys 3MOIMOHAIBHBIX KaTeropuii, OOraTcTBO
SI3BIKOBBIX CPEICTB ISl BBIPAXKEHUSI AIMOLMNA. MOXKHO cKa3aTh, YTO «A3BIK
BEIET K SJApY JyXOBHO-KYJIBTYPHOM OHK3UCTEHIIMU Hapona» [l1], Ho,
IIPOHUKHOBEHHUE B ATO AJIpo TpeOyeT ompezeseHHbIX kepTB. [lo MHeHuUIO
C. bounepa [11], B pe3yibrare MEKKYJIBTYPHBIX KOHTAKTOB (DOPMHUPYIOTCS
YeTbIpe UHANBUAYATbHBIX TUIIA OUIIMHTBOB:

1) «nepebexunK» (0TKa3 OT COOCTBEHHOW KYJIBTYPhI Paiy qy»KOMH);

2) «IIOBUHUCTY (ITPOTUBOIIOIOKHBIM BapHUAHT);

3) «mapruHam» (KoseOaHue MEXy IBYMs KyJIbTypaMu);

4) «1mocpenHUK» (CUHTE3UPYET ABE KYJIBTYPBI, SIBISSICh UX CBSI3YIOIIUM
3BEHOM).

BunuHrBU3M KUBET W pa3BUBAETCS 3a CYET B3aMMOIIPOHUKHOBEHUS
KYJIBTYD 1 SI3bIKOB B IIPOLIECCE AJTUTEIBHOTO M HEITOCPEICTBEHHOTO KOHTAKTA.
N3BectHpIit agopusm nicuxonora b.I. AnanbeBa: «JIMUHOCTH — 3TO MPOIYKT
KYJBTYpbI» MPHUOOpETaeT 0COOBI CMBICI, KOT/A peyb HAET O OWJIMHIBE.
MOHO 71 €r0 CUUTaTh IPOAYKTOM JIBYX KYJIBTYp WU KYJIBTYPHBIN KOHTAKT
B JIAaHHOM CJTy4ae MPUBOJUT JIHILb K OCBOCHHUIO TUYHOCTHIO MHOM KYJIBTYPHI,
BO BpeMs KOTOpPOTO MPOUCXOJUT B3aUMOIIPOHUKHOBEHHE M CMELICHHE
KyJIbTyp. A OWIMHTB CTaHOBUTCSl JTUYHOCTBIO «MEXKAY JIByX KYJIBTYp»?
B nannom Bompoce MblI pazaensieM comHeHusi B.A. Bnacosa no nmoBomy
3TON MbICHU. «JIMYHOCTH OWIIMHIBA, paccMarpuBaeMasi TOJBKO B TaKOM
KOHTEKCTE, SIBJISIETCS Kak Oy/ITO «3aCTHIBIICH KOHCTAHTOM, B TO e BpPEeMs
nporuecc ee popMUPOBaHUS HOCUT HEMPEPHIBHBIN, AMHAMUYHBIN, XapakTep,
Y, 3HAYMT, JINYHOCTh MOCTOSIHHO TOJIBEPIraeTcs Pa3iInyHbIM BIUSHUSAM, B
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YaCTHOCTH, BO3JICUCTBUIO CO CTOPOHBI HOBOM, MHOSI3IYHOM KYJIBTYphD» [ 12].
B cnyuae mpunsTHS MOAOOHON TOYKU 3pEHUSI HEOOXOJUMO BECTH PeYb O
dbopMHUpPOBAHUN OWMIMHTBUCTUYCCKOMN (TTOIMIIMHTBUCTHYECKON) JTUYHOCTH,
HE HaXOJSIIIeHCs CTaTUYHO «Ha pyOexke BYX KyJIbTyp» (Tpex wiu 0omnee —
9TO y’K€ He TaK Ba)KHO), HO aKTMBHO yCBAaMBAIOIEH IUIO/BI, KOHIJIOMEpaT
KYJBTYp BHYTPHU €05l — KYIbTYpY MUPa, KYJIBTYPY TOJIEPAHTHOCTH, KYJIBTYPY
JMYHOCTH KaK OTKPBITON CUCTEMBI JIJIsl BCET0 HOBOTO, HHOTO

C no3unuy HayKy JUHTBUCTUKHM H3y4Y€HHE OWIIMHTBU3Ma HA4alloCh
eme ¢ jgaigexoro Hadasia 20 Beka. YYEHBIMH TOTO BPEMEHHU CTaBWIIKCH
MHOTOYHCIIEHHBIE SKCIIEPUMEHTBI, U PE3YJbTaThl ITUX IKCIIEPUMEHTOB HE
Bceraa OblT HAa CTOPOHE OMJIMHTBU3MA.

Tak, mocne psia SKCIepUMEHTOB U HAONIIOACHUI OHUM U3 MEPBBIX (B
1915 1) MHEHHE O Bpelie paHHETO OMJIMHTBHU3MA BBICKA3aJl MIPEICTaBUTEIb
IIKOJIBI aCCOIMAaTUBHOM rmcuxosnorud WM. DHIITEWH. YHOpPOUIEHHO €ro
MO3UIMI0 MOXKHO PE3IOMHUPOBATh CIEAYIOIUM 00pa3oM. MelluieHue —
9TO acCOIMalMKM MEXIy MOHATUSMU U ciloBamH. Eciam ogHOMYy U TOMY
K€ TIOHSATHUIO B OJIHOM SI3BIKE COOTBETCTBYET CIIOBO A, a B JPYIOM SI3bIKE
— cloBo B, TO ycraHoBHBHIasiCs accouuanus «CiaoBO — moHsATHE» AC
MEIIIaeT YCTaHOBUThCS Jpyroil accoumaruu - BC. Korma ke Bce-Taku
obpasyrorcst ase accormanuu AB u AC (1. E. cmbicin) C B ABYX pa3HBIX
A3BbIKAX TMPEACTABICH PAa3HBIMU CIOBAaMH), TO OHH) KOHQUIUKTYIOT JIpYr
c npyrom. Tem He MeHee, TPyAbl NMPEUMYIIECTBEHHO aMEPUKAHCKUX U
POCCHICKHMX JIMHIBUCTOB CE€peIMHBI M KoHIa 2() BeKa epeBepHYJIH B3I Ha
OWJIMHTBH3M B TIOJIOKHUTENIbHOE pycio. Benpb pasmbinuienus U.DiHmTeiHa
COOTBETCTBOBAJIM MPEJICTABICHUSIM O OWUJIMHTBU3ME €ro JMOXH, U OHHU
BE€CbMa IPUMUTHBHBI B CUJTY HEMACIITAOHOCTH OUITMHT BU3Ma TOTO BPEMEHH.
Bosnee Toro ycunusMu JTMHIBUCTOB MPEACTABISETCS AKTYaIbHBIM H3yUYEeHHE
U aHallu3 SBJICHUH JIUTEPATypHO-XYJ0KECTBEHHOIO OWIMHIBU3MA, YTO
MO3BOJIUT PEUINTh Ba)KHbIE JUHTBUCTUYECKHE, JIUTEPATypOBEAYECKHUE U
KYJBTYPOJIOTUYECKHE MTPOOJIEMBI YEIOBEKa B COBPEMEHHOM COIIHYME.

JIutepaTypHO-Xy[JO)KECTBEHHbIN ~ OWJIMHTBU3M  SIBJISETCS  OCOOBIM
BUZOM OWJIMHIBH3MA, KOTOPBIN MPEICTaBIEH TBOPYECKOH N1EATENbHOCTHIO
JBYSI3BIYHOTO MHUCATeNd. OJTO SBIEHUE XapaKTePHO WHIWBUAYAIbHOMY
TBOPUECTBY  MHOTHMX MacTepoB JuTeparypbl. [lucarenu-OUIuMHIBBI
BHECIMU OOJbIIONW BKJIQJ B Pa3BUTUE MHPOBOM JIUTEpATyphl, MPUOIU3UB
K YHUTATeNI0 JIpyrue KyJabTYypbl W CAENTaB UX MOHATHBIMU. OaHUM U3
NPUMEPOB TAKOTO HCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO CHHTE3a SIBISETCS WHICHCKas
muteparypa CIIIA. BuUIUMHIBU3M MOpOSBISETCA KaK ICUXOJIOTHYECKUE,
auarB0ucTuyeckre, MuUOJOrHUecKue o0pa3bl, MOAEIM U KOHIEIIUH
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CBOCTO sI3bIKa B XYJAOKECTBEHHOM peud. Tak, HMHIEHCKUE JUTEpaTopbl
Sanders.T u Peak.W omnuceiBaiy XymoskeCTBEHHbIE 0COOCHHOCTH MHICHCKOM
JUTEpaTyphbl clieayromuM oopazom: «HOBBINM mucarelb, BHIXOJCI] U3 CPEbl
KOPEHHBIX aMEpUKAHIIEB, )KUBET Ha POAMHE CBOUX TPAJIUIIHiA, HO BBIHYK/JICH
MOJIb30BAaThCSL UYXKUM SI3BIKOM, M TIOJB30BarbCs HMCKYCHO, HMOO HWHaye
MOCJIaHUE €r0 aBTOMAaTUYECKH OTBEPraeTcsi, KakuM Obl KPACHOPEUUBBIM OHO
HU ObU10. OOBHMHEHHE CKPBIBAETCS 32 CAMBIM HEBUHHBIM H3JI0KEHUEM, OO
MIPEMET €ro BhITEKaeT MMEHHO U3 HACJIEMsI [TUCATelIs, a CaMo 3TO Haceaue
oOBuHsieT. Hacnenue ke nenaer ero BOCHPUMMYUBBIM K TE€M AacleKTaM
XyJI0’)KECTBEHHOTO fA3bIKa, K KOTOPBIM €BpoIieel] HeBocnpuumuusy [ 13].

Ecnu cBsa3are (akrop IBYyS3bIUUS U MPOLIECC BO3HUKHOBEHUS TaKHX
JBYSI3BIYHBIX JINTEPATYP, TO MOXKHO BBIACTUTH TOT (DAKT, YTO MPHU KOHTAKTE
HECKOJIbKMX KYJIBTYpa IMPOUCXOAUT CTUMYJISIIUS Pa3BUTHUSA T€POUUYECKOTO
3M0Ca, COBPEMEHHOIO  B3aMMOOOOTAIEHUS]  KYIbTYp, YHHUYTOKEHHE
HCKYCCTBEHHBIX 0aphepOB, a TAKXKE MPOSBICHUE HOBBIX KAUECTB Y SITMUECKUX
YKaHPOB HAIIIMX JIHEH, a TaKKe y poMaHOB. B ToM cityuae, Korjja OnuchbIBarOTCS
MPUHIUIHNAIBLHO Ba)XKHbIE BEXW HCTOPUYECKOTO U MH(OIOTUYECKOrO
MpoNLIoro: MuUgbl O MEPBOTBOPEHUH, JIETEHIBl O IMEPECEIeHUH HapOJIOB,
pPOACTBEHHAsl CBSI3b JIOACH, SIBICHUS MHpA E€CTECTBEHHOW IPHPOIbI,
KUBOTHBIE M TJ., TO MOXKHO ONpPEAEIHTh CXOACTBA PACCMATPUBAEMBIX
JBYSI3BIYHBIX JIUTEPATyp M KyabTyp. OJHAKO €CThb U pa3iuyusi, KOTOpbIe
MPOSIBJISIIOTCA B ATOM JMTEpaTypHON Mozaenu. Tak, B pomMaHe HHICHCKHUX
nucareneit CIIIA mpociexuBaeTcsi IpOTECT MPOTUB KAMUTATUCTUYECKOTO
o0pa3a >KHU3HH, B HEM TaK)K€ HEPEIKO BO3ZHHKAET «IOTEPSHHBIA Trepoii»,
KOTOpbIe OaraHCUpyeT Ha TPaHu OOIIMHHOTO YKJIa/la U KalUTaTUCTUYECKOTO
uHAUBUyanu3Ma. llnemenHas mpuHaAANEKHOCTD, Teorpapuyeckuii peruon
Y KyJBTYPHBIHN YKJIaJ HE BIUSIOT Ha YCTONYMBBIEC MPU3HAKH XY/I0’KECTBEHHOM
MaHepbl COBpeMeHHOr0 uHeickoro nucarens CILIA.

B cBs3u ¢ yeM, MOXET BO3HHUKHYT JOBOJBHO CIIOXHAas MpoOiema
«3THUYECKOT0» KPHUTEpHUsl MpPH OLIEHKE XYI0KECTBEHHOTO TBOPYECTBA!
SIBIIIETCS JIU MHJEEL] aBTOPOM WJIM HET, BEPHO JIM OTPaKCHbI MPUHIIMIIBI,
UHTEPIPETUPYIOTCS JM peallud HapoIHOM KyabTypbl. B atom ciyuae,
B KauecTBE KpUTEpHsl MOJIMHHOCTH MOXET BBICTYyHaTh TOJIBKO CaMo
XyJ0KECTBEHHOE MPOU3BEACHHE, T.K. TPOSBISIONINECS B HEM 0OBEKTUBHBIC
3aKOHOMEPHOCTH HEBO3MOXHO CKPBITh OT YUTATEJIS, INOO e UCKYCCTBEHHO
CO3/1aTh.

BbienuM KOHKpETHBIE YEepThl XYI0XKECTBEHHOW MaHEpbl MHACHCKHUX
nucaresnei, a Takke psaJ 0COOEHHOCTEH MpPo3bl KOPEHHBIX aMEPHUKAHIICB.
Tak, K BHEIIHUM CIOKETHO-TEMAaTUYECKUM 4YepTaM JUTepaTypbl MOXKHO
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OTHECTHU XYJI0KECTBEHHBIH CUHKPETH3M KAHPOBBIX MTPU3HAKOB, SKOJIOTU3M
u aTHOrpadu3m. PaccMorpum 6osee moapoOHO Kaxkablil U3 TUX IPU3HAKOB.

XynOKECTBEHHbI CHHKPETU3M HHACHCKON JTUTEpaTyphbl 3aKJIFOUYACTCS
B OpPraHUYECKOM NPOJOJDKCHUHM TpaJWLMNA CHHKPETH3Ma HCKYCCTBa
pOIOBOrO OOIIeCTBA M COYETAHUU OOpalIeHU K 3PUTEIBHOCTH H
MY3BIKaJIbHOM 3BYYHOCTH CJIOB, a TaK)Ke IMPUBJICYEHUS COOCTBEHHBIX
n300pa3UTEeNbHBIX CPENCTB. B Xyn0)KeCTBEHHOM CHUHKPETHU3ME POUCXOAUT
y4eT B3aUMONPOHUKHOBEHHS IOA3UU M MPO3bl, NMPUEMOB MOIU(OHUH,
KOTOpBIE UAYT OT yCTHOM peun. C MOMOUIbl0 CUHKpeTH3Ma (popmupyercs
IPOU3BEJICHUE, KOTOPOE  XapaKTepu3yeTcsi  4epTaMu  >KaHPOBBIX
MPU3HAKOB POMaHa B Pa3IUYHbIX MOAU(UKALUAX, 109M, aBTOOHOrpaduii,
TUAAKTUYECKUX WK (UIOCO(CKUX TOBECTBOBAHUU-IIPUTY, a TaKxKe
pa3HOOOpa3HbIX (DONBKIOPHBIX JKAaHPOB (CKa30K, MH(DOB, JEreHn).
[TonoOHbie mpou3BeeHNUS 0003HAYAIOTCSI OCOOBIM TEPMHUHOM — «KHHUTA O
KynbType» (culturebook), T.k. B HUX coO3/1aeTcsi MOBECTBOBAHHUE, KOTOPOE
JOJKHO BOUpATh B ce0si MHOTOBEKOBOM OTIBIT Pa3BUTHUSI HAPOIHOM KYJIBTYPBHI.
B unpelickoii n1ureparype MOXKHO BBLICITUTH CJEIYIOIIME MPOU3BEICHMUS,
oOnajaroye 4epraMu XyI0K€CTBEHHOTo CHHKpeTu3Ma — Navarre Scott
Momaday «The way to rainy mountain» «The Names: A memoir», Leslie
Silko «Storyteller» [14, 15].

Cnenyromieil 4epToil Mpo3bl KOPEHHBIX aMEPHUKAHIIEB SIBJISETCS
9KOJIOTU3M, KOTOPBIA  XapakTepu3yeTcsi TaKUMHU  TPaJUIMOHHBIMU
MPEICTaBICHUAMU O HU3MEHHOCTH U 3aKOHAMU €CTECTBEHHOTO MUPA, Kak
PEryasipHOCTh PUTMOB, MPUCYTCTBHE B HEM HCKOHHBIX, JIPEBHUX CBS3EH
MEXJy BCEMH »JJIEMEHTaMH, KOTOpble HAlOMHHAIOT 00 aHaJIOTMYHOM
M3Ha4YaJIbHOM POJICTBE MEX 1y COOOM BCEX JTIOICH; @ YeI0BEUECTBA B LIEJIOM —
¢ npuponoit. Unaeiickum nucarenem onpezeneHa no3uius ero OTHOIIECHUS
K €CTECTBEHHOMY MUY, a JHILIb 3aTeM K IpeaMeTam, NMPOU3BOJHBIM OT
OKpy>karoiero mupa. OH He H300pakaeT pa3pylIUTEIbHbBIE YEPTHI IPUPOIbI
U POZOBOI OOILIUHBI, TUOO e OMUCHIBACT UX C II€JIbIO JOHECTH JI0 UNTaTeNs
TYMaHUCTHYECKHI YPOK.

[Tox aTHOTpadu3MOM MoHUMaeTcs mpoodeMa Gpunocoduu uCTopuu, T.€.
CTpEMJICHHE BOCCO3/1aTh OCHOBBI CBOEH KYJIBTYPBI, a TAKKe CHOPMYITHPOBATH
TOT BKJaJ, KOTOpbI oOmieyenoBeyeckass KyJabTypa BHOCHT B Hee.
OtHorpadusM — 3TO MONBITKA JAaTh KOHUEHIUIO «HAPOAHON HCTOPUNY,
B35B 32 OCHOBY TO WJIM MHOE IUIEMsI, PACCKa3aTh €€ «M3HYTPU» HAPOIHBIX
npenctaieHuid. [I[pumepamu Takoro aTHOrpadu3Ma sSBISIFOTCS CIeIYyIOIINe
npomsBeneHus: H.Storm «The Song of Heyoehkahy, Jamake Highwater
«Anpao». B 3Tux mnpousBefeHUsIX INIaBHBIM OOpa3oM BBICTYIIAE€T MEYTa
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0 cyacTIMBOM OyayIlieM Hapoja, o0pa3 paccBeTa Kak CUMBOJ HAPOJHOTO
BO3POXKJIEHUs, 00pa3bl CTapeUIINH-HACTABHUKOB, KOTOPHIE BOILJIOLIAIOT B
cebe OoraTcTBO MPOIUIOTO OMBITa, 00pa3bl ACTEH Kak POCTKOB OymyIIero
[14, 15].

[loxkanyi, B KauecTBE OCHOBOIIOJATAIOIIETO0 MHUPOBO33PEHUYECKOrO
MPUHIIMIIA  CJEeIyeT Ha3BaTh  cheuu(puyeckyro  00yCIOBIEHHOCTb
MIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX CBA3€H (HEM3MEHHO BaXKHBIE «TIE» H
«xoraa» Joboro moBectBoBaHus). OHa onupaercss Ha MUPOIOTUYECKUN
MPUHIIMII «BCETO BO BCEM», MPUAAIOMINNA BpPEMEHU MOBECTBOBAHUS
MU(DOJIOTU3M, a CaMOMYy IIOBECTBOBAaHHIO — HEOOBIYHYIO CTaTHKYy H
OJTHOBPEMEHHO CKaYKOOOPa3HOCTh KaK YacTh OOLIEH «IUKINYECKO»
KOHIICTILIMM Pa3BUTHA (HampUMep, HA MECTO aHTHUYHOM M TeresieBCKOM
«TpUAAbD» Pa3BUTHUSI TMPUXOIUT «TETpaja», 3akKiodamolias B cebe
UIeK 3aMKHyTOro mnukia). «Bce, 4ro ciayyanoch, CIyduTCs BHOBBY,—
dbopmymupyer unaeickuii nucarenp J.Highwater. Ilockonbky cymiee B
€ro 3aKOHOMEPHOCTSAX HEU3MEHHO, YEJIOBEK TaKKe HaXOJUT BHIPAKEHHE B
00001IeHHBIX MU(DOIOTHIECKUX KAaTErOpHsIX, MOPOoi B yiepOd pa3paboTke
KOHKPETHOTO YeJI0OBEYECKOro Xxapakrepa. Mup u 4enoBeK MojatoTcs 4acTo
B BUJIE cepuH 00pa3HO-PUI0COPCKUX PABEHCTB MU MPUTY, HHOCKA3aHHM,
Kak B mpo3e nucareneid nujaeiines CeBepHoil AMEpUKH.

Takum 00pazoMm, MOXHO clejaTh BBIBOA O TOM, YTO OWJIMHI'BU3M
CHOCOOCTBYET IOCTHKEHHUIO aJIeKBaTHOM KapTHUHBI MHpa B CO3HAHUU
muyHocTU. Co BCel CrpaBeAsIMBOCTHIO HYKHO OTMETUTh, YTO JIBYSI3bIUUE,
BO-TIEPBBIX IOMOTraeT OOUICHHIO, COTPYIAHUYECTBY, CONMKEHUIO U
B3aMMOIIOMOIIIM B  OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKON IKU3HU; BO-BTOPBIX,
OHO CIOCOOCTBYET pacCHpOCTPAHEHUIO HIMPOKOTO KYJIBTYPHOrO OOMEHa
MEXJy HapoJaMH; B-TPETbUX, OHO MOXET CBECTU K MUHUMYMY SI3bIKOBBIC
Oapbepbl B OOIIEHUM JIIOACH pa3HbIX HAIMOHAIBHOCTEH, BBICTYIAs B
KaueCTBE CpE/ICTBA, MCKIIIOYAIOMIETO BO3MOXKHOCTh B3aUMOU3OJISIIIHU
HApo/IOB; B-YETBEPTHIX, CHOCOOCTBYET IIUPOKOMY PACHPOCTPAHEHHUIO
sI3pIKa MEKHALIMOHAJILHOTO OOIIEHHUS; B-IISITHIX, CIIOCOOCTBYET B3aUMHOMY
Oo0OramieHHI0 ¥  B3aUMOBIIMSHHUIO, TIONOJIHEHUIO U  PaCHIMPEHUIO
JIEKCUYECKOT0 3araca KaXJOro U3 SI3bIKOB, YYacCTBYIOIIMX B 0OLIEM U
€IMHOM IIpolLiecce.

PaccMoTpeB 0coOOEHHOCTH TUTEPATYPhl KOPEHHBIX aMEPUKAHIIEB, MOXKHO
BBIICTIUTb, YTO 3Ta JUTEepaTypa XapaKTepU3YyIOTCs IOCIeN0BaTeIbHbBIM
U aKTHUBHBIM TIE€PEOCMBICICHHEM HapOAHO-PMIOCOPCKOW MBICIH B
MIPOTUBOBEC CUCTEME «OyprKya3HBIX IIEHHOCTEH», a TaKKe€ COBPEMEHHBIM
mwopanuctuyeckuM  MeinuieaneM CIIA. Ha ocHoBe pa3BuTus 3TOM
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JUTEpaTypbl MO)KHO TOBOPUTH O TOM, YTO OCHOBBI 3THUYECKOTO CO3HAHMS
3a]l0KeHbl Ha CTaJUM IUIEMEH U YCTAHOBJIEHHUS pOJIOBOro crpos. B
JTanbHEWIeM, U3y4uB apXxandyeckue, [ITyOMHHBIC IJIACThl ATHHYECKOTO
CO3HAHMS, MOXHO PEUIUTh MPOOJIEMbI CBOCOOpa3Hs MOJOAOW MHJIECHCKON
JUTEpaTypbl, a TaKkKe HAWTH OO0IuMe UIs STOW JHUTeparypbl HAEHHO-
KYJBTYpHbIE XapaKTePUCTHKHU.
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Abstract. This article is devoted to problems of investigation of the specifics of colour
designation in English and Kazakh languages in cultural connotation aspect. The theory of
the issue is presented by means of the reference to a wide range of scientific works on the
given subject. There is the experimental data on the base of the article, which were received
by the author by consideration of phraseological units in reference books and materials
of English and Russian segments. The author tries to throw a light on the problem of
functioning colour symbols in Kazakh culture through comparing it with other languages.

Colors may convey different messages to people of different cultures.
Different cultures have different terms for colours. They play an important
role in describing things, expressing words’ meanings and strengthen
languages’ influence, and also quite rich in cultural associations. World
wide colour naming and these differences in naming can be easily organized
into the specific, coherent hierarchy, and that “there is a limited number of
universal ‘basic colour terms’ which is used by different cultures. Moreover,
this theory also included the evolutionary development of colour terms in
all languages.

Colors are present everywhere in our world. By the use of our eyes
we are able to distinguish a great range of colors. They play an important
part in our life. Everywhere we look we see colors and very often we ask
each—other “Which is your favorite color” etc... Colors do not only name
physical objects; we give them a meaning and a certain connotation which
is different in different cultures. The word is beautiful because it is colorful
and that’s why we say “a life full of colors”. Being an important factor of
man’s life and activity the colour is a part of the world image in all the
components. Mechanisms of forming colour perception are mainly common
for the mankind, like many other psychophysiological effects of the color
comparison of the material level, colour on the personal sense level always
has unique meaning, forming during human’s life and his activity colours
have different meanings. Even in childhood a child due to his organs of the
senses starts to appreciate color and other qualities of objects and denote
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them with the help of the language, assimilating the ways of phenomena
categorization, typical for the cultural picture of the world. The course of
time personal stable systems of meaning begin to form usually function as
verbal-sensitive association complexes.

Experiments focused on discovery of cultural differences in the man
intellectual activity stated that the ways of categorization and classification
of colour are culturally determined, atthe same time linguists agreed that
colour perception is auniversal function. We should avoid the total opposition
of cultural and universal features as the component of the world’s image can
be found in all the features. It’s an integral part of the subject image content
and is a part of the material. Every person can feel different emotions to one
colour according to his personal denotation colour has its own meaning fixed
in culture and the meaning is based on the material (for example red color
increases pressure and pulse, a rush of blood, as according to M. Lusher,
from the times of primitive man it symbolizes the danger of attack) most
meaningful colours have their own verbal expressions. The language hasn’t
got a term for particular colour if this colour is out of importance for this
culture are two the most effective ways of finding out the meaning of each
colour. The first one is connected with the usage of linguistic methods. Here
we can speak about comparative study of fiction literature and different
literary and scientific sources about colour and the comparative analysis
of phraseological units with colour naming component. The second one is
holding of associative experiment with the representatives of each culture to
Vasilevich A.P. “Associative field of a word is a real thing which is closely
connected with historical and cultural tradition of this particular nation” [1].
An associative experiment the respondents’ answers are standard, typical
and reflect common cultural reali as the first method permits to find out
all the meanings of the colour typical for this culture and to make up the
structure of the semantic field of the colour. The second method allows to
specify these meanings and the structure of the semantic field of the colour
and to make final reconstruction associative experiment took place in
2004-2009 in Russia, Europe, the USA and some other countries with a help
of the sources of the e—mail and different social networks. The test group
was asked to name their verbal associations with the particular colours: red,
blue and green exposed the results to the procedure of content—analysis
and semantic grouping. According to the research several conclusions were
made:

Blue and green colours were closely connected with the associations of
the objects and phenomena of wild life and inanimate nature;
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Red colour has many associations with emotions in all cultures. This
can be explained by the fact that red colour is traditionally connected with
the terms of love, passion, anger and so on is interesting to notice that the
blue colour has got high percent of emotional associations in the English
language. This can be explained by the fact that the semantic field of blue
colour in English culture contains the terms of sadness and grief. So the
semantics of blue colour in English culture is mainly negative.

There are many opinions about how and why colours communicate
meaning; the most important ones are going to be discussed in the
paragraphs below. The website “Colour Matters” explains that the source of
these meanings can be quite clear, at least of those found in nature because
it is commonly known that red is the colour of blazing fire and blood, blue
the colour of cooling waters and the sky. Other meanings may be more
complex and not universal. The existence of colours in nature is universal
and timeless. For example, the fact that green is the colour of vegetation can
be considered a universal and timeless association. However, colour may
generate another level of meaning in the mind. This symbolism is based
on cultural, as well as contemporary contexts. As such, it is not universal
and may be unrelated to its natural associations. For example, green is
associated with nature, growth, fruitfulness, freshness and ecology. On the
other hand, green may also be the symbol of good luck, money and greed
— and these have nothing to do with green plants or nature in general. As
it is stated in the “Colour Matters” colours might have both positive and
negative connotations and specific symbolism. For instance, although blue
is the colour of the sky on a sunny day, it can be also the symbol of sadness
or stability. Therefore, one colour might have even opposite meaning and
quite different connotations across cultures. In spite of this, as the “Colour
Matters” website describes, there are some logical sources for the range of
complex and very often contradictory psychological (cultural) meanings of
colours. These may arise from the following factors:

1) Cultural associations: traditions, geography, etc.

2) Political and historical associations: flag colour, royalty, etc.

3) Religious and mythical associations: colours related to spiritual or
magical beliefs

4) Linguistic associations: colour terms differ across individual
languages

5) Contemporary usage: current colour applications to objects, sports,
trends, etc.

There is no arguing that colour symbolism can have a powerful effect
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on human emotions. As regards the linguistic expression of colours,
Pliimacher writes: “The world is colored for human beings. Although we
can distinguish millions of colors visually, only very few of them have
special names”. Wyler, for example, claims that “the group of colour terms
that freely generates figurative phrases and idioms is formed by five colour
terms: ‘red’, ‘blue’, green’ 23 and the two a—chromatic colour names ‘white
and ‘black’ “. According to Eiseman, each colour has distinctive ideas and
emotions attached to them [2]. The basic colours and the description of
emotions evoked by various colours as presented by Smith is given below [3].

White is the colour that indicates purity, cleanliness, and neutrality.
Smith claims that “it is commonly known that doctors work with white
coats, brides traditionally wear white gowns, and a white picket fence
surrounds a safe and happy home”. The white colour affects us physically
by aiding mental clarity, by evoking purification of thoughts and actions.
White is also associated with reverence, purity, simplicity, cleanliness, peace
and innocence. In Western cultures this colour is associated with marriage,
whereas in Eastern cultures — with death.

Black, according to Eiseman, gives an impression of weight and strength,
it gives objects a sturdy, solid feel. He claims that “spatially, blackness
implies vast emptiness and a more foreboding perception of infinity than
blue skies depict because black is authoritative and powerful; black can
evoke strong emotions, too much can be overwhelming. Black represents
a lack of color, (...) emptiness”. This colour makes one feel inconspicuous
and is in a way mysterious. It represents power, sexuality, sophistication,
formality, elegance, wealth, mystery, depth and style. However, it also has
negative associations, such as sadness, remorse, anger, fear, evil, anonymity,
unhappiness. In western cultures this is the colour of mourning and death.

Red in every spoken language is the first colour repeated after “black” or
“white”. According to Eiseman, red embodies excitement and passion, both
positively and negatively, and is often nicknamed “the dynamo” because it
has the greatest emotional impact [2]. One of the oldest associations for red is
blood. Red is the colour that triggers the “fight or flight” intuition in animals
because of association with blood. As Smith states “red is holds its place in
culture as well, best shown in its prominence during Valentine’s Day, the
holiday for lovers, and the flushed face of an angry or embarrassed man”.
According to him, red colour increases enthusiasm, excitement, stimulates
energy and can increase the blood pressure, heartbeat, and pulse rate. It also
encourages action and confidence and provides a sense of protection from
fears and anxiety. However, as well as other colours, red may have negative
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connotations. Red also speaks of sin, shame, danger, aggression or immoral
actions.

Blue, according to Smith, is “the overwhelming colour” [3]. The
color of ocean and sky, blue is perceived as a constant in peoples’ lives.
This colour calms and sedates, cools and aids intuition. It conveys peace,
tranquility, harmony, trust and even confidence. However, it also has
negative associations such as depression.

Green, as Smith states, “occupies more space in the spectrum visible
to the human eye than most colors, and is second only to blue as a
favorite color. Green is the pervasive color in the natural world, making
it an ideal backdrop in interior design because we are so used to seeing
it 24 everywhere”. The green colour is seen as tranquil and refreshing; it
is considered to be the colour of peace and ecology. This colour soothes,
relaxes mentally, as well as physically and it offers a sense of renewal, self—
control, and harmony. However, green might have also negative emotions:
envy, jealousy, inexperience, misfortune, etc.

In addition to the five basic colours, Smith provides a description of
some others. Thus yellow, according to Smith, “shines with optimism,
enlightenment, and happiness. Shades of golden yellow carry the promise
of a positive future. Yellow will advance from surrounding colors and
instill optimism and energy, as well as spark creative thoughts™. This colour
stimulates mental processes and the nervous system, activates memory
and encourages communication. On the other hand, this colour signals
dishonesty, cowardice, betrayal, jealousy, deceit and illness.

As regards pink, Smith states that “brighter pinks are youthful, fun,
and exciting, while vibrant pinks have the same high energy as red; they are
sensual and passionate without being too aggressive”. Pink is the color of
happiness and is sometimes seen as lighthearted. Bright pinks, like the red
colour, stimulate energy and can increase the blood pressure, heartbeat, and
pulse rate. They also encourage action and confidence. This colour might
also (in some contexts) mean arrogance.

Gray, as described by Smith, “is the color of intellect, knowledge,
and wisdom. It is perceived as long—lasting, classic, and often as sleek or
refined. It is a color that is dignified, conservative, and carries authority”.
Very often gray is considered a color of compromise, perhaps because
it is between the extremes of black and white. Gray is a perfect neutral,
which is why designers often use it as a background colour. However, some
people perceive this specific colour as the symbol of old age, sadness and
something boring.
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With respect to the brown colour, Smith thinks that “brown means
stability, reliability, and approachability. It is the color of the earth and is
associated with all things that are natural or organic”. This colour supplies a
feeling of wholesomeness; it stabilizes, provides a connection with the earth
and finally gives a sense of orderliness. Ironically, brown is also associated
with disgust. As the last point in this section, Ryan’s claim can be used to
sum up the discussion of associations regarding the different colours as a
reflection of cultural stereotypes.

According to Ryan, “it has been known for a long time that colours
influence the way people feel and have a great impact even on emotions
because people often associate colours with happy or sad events”. Light
colours are known to help people feel more relaxed, whereas dark colours
create “a more serious” atmosphere. Therefore, colour is an aspect of life
from which people cannot escape, as such, it influences each person’s
actions and emotions.

In Kazakh culture different codes for various colors are used. According
to M. Auezov, for Kazakhs there are two primary colors: white and black.
“Antithesis of white, black is its equal in terms of absolute colour. And
now we shall begin by considering the role of the colour within the cultural
context reflecting the national portrait of the world. The black colour in the
language consciousness of Kazakh people has speech ambiguity, that is:
Black colour reflects positive phenomenon in Kazakh culture.

And now we shall begin by considering the role of the colour within the
cultural context reflecting national portrait of the world.

Black (“kara”) colour — colour of the earth, night, sometimes a grief.
For Kazakh people black colour is perceived as power, force and fear of
something. As well as for other distant and close cultures, black colour
in Kazakh culture symbolizes the death and sadness. This colour always
brings with it difficulties, a grief and the evil. For Kazakh culture the lexeme
kara in the set—phrase “karaly kun” (black day) leads to the hell. Another
connotative meaning of the set—phrase “Kara zhel” (black wind) denotes
strong wind symbolizing physical strengthen, expresses danger as well.
The main connotative meaning which is expressed by the word kara (black)
covers also different meanings positive in the setphrase “Kara tastay” “Kara
agashtay” they symbolize quality. As it concerns European culture “Black,
as the colour of melancholy, pessimism, sorrow and misfortune, is applied
in everyday language in such terms as black magi, black books, blackmail,
black market, black mass and so on. The Romans distinguished unlucky
days with a black stone and different disasters have stigmatized Mondays,
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Fridays and Saturdays as ‘Black’” Examples:

Kapa Kapzaoaii [epmmeti] kanmaowl — a crowd of people

Kapa Kacka Keoeti — poor man

Kapakamkax — freeze up

Kapa Kouvls — OyHueKop, nacvlx. greedy, hoggish

Kapa Kopvim [Kypuim] — well over, well above, much greater

Kapa Kuliosl Kax sicapean [mineen] — rightful, valid, fair-minded

Kapa nap —dromedary

Kapa nuem [netiin] — man with dreadful intention

Black colour also can be a symbol of a Kazakh woman, her beauty
and magical power: “ Kazaktyn kara kozderinin sikyrly kushy Europa
ayelderdinen kem emes” (The magic power of beauty of black eyes of the
Kazakh woman isn’t worse than the European woman has). There are also
phrase as kara shash (black hair), which also a symbol of the Kazakh woman
and beauty. Nowadays a lot of Kazakh girls are named Karashash (Black
haired) and Karakoz (Black eyed), fact of transformation of the phrases
to personal names [4. For a long time among the Kazakh people seven
primary colors were used as symbols: blue, dark blue, red, white, yellow,
black and green. Blue and dark blue colors designate infinity and depth
as represent an image of the sky and the sea. In turn, blue is a symbol of
wisdom, intellect and belief, and dark blue — stability, justice and freedom.
In political symbolic dark blue color connected with moral and religious
aspects, because it symbolizes protection, silence and the peace.

White color (“ak ) is a purity, wisdom, hope and peace. As confirmation
canserve the literature written by Kazakh authors, where sense of high human
morals and beauty is connected with value of white color. “Ak kagazday
taza korip zhuretin Akbilek endy kuye zhakkanday kagaz...”" (Akbilek who
was innocent and pure, now was slung mud). This fragment testifies that
using white color Ak kagazday (as white paper), the author more strongly
wanted to show beauty of soul of the character, her innocence and purity.
The same symbol of purity, innocence and virginity we can see in following
example of white color “ak tos” (white breast): “Shanymen, ak tosine aram
deneny oynaktatyp, ashylmagan kauynyn aram pyshakka zhargyzgany
ma?” (Really, whether it means that her innocent body will be seized by the
impious man). White color can also symbolize death in Kazakh culture [5].
Thus it is set sometimes at the start and sometimes at the finish of the daily
round and of the manifested world, which endows it ideal and asymptotic
properties. However, the finish of life — the instant of death — is also the
moment in which we cross the bridge between the visible and the invisible
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and is therefore another starting—point.” We can see it in clothes attributes
on a funeral. Kazakh woman don’t put black kerchief on a head. White
kerchief is a symbol of Black Death and men bind belt from white fabric.
“In all symbolic thought, death precedes life and all birth is rebirth. For this
reason white was originally the colour of mourning, as is still the case in the
Far East and as was for long the practice in Europe, especially at the court
of the Kings of France”. In ancient times when batyrdar (heroes) gathered
for battle, they spoke: “Olsem kazam ak bolsym” (if I die, let my death be
white (literally)) which means that death overtaken the person in battle, in
fight is white (pure, heroic), as though blessed from height, innocent death,
courageous, heroic withdrawal from life. Besides, Kazakhs wished happy
journey, telling “ak zhol bolsyn” (let the journey to be pure) that symbolizes
good luck, a good trip. Each ethnos has the features inherited only in itself
and distinguishes it from other ethnic collectives. They can include various
images, characters, stereotypes, material and spiritual values. All these
values are reflections of cultural development of the people. Symbols can be
transferred by many ways, in particular by means of language which people
speak; they fix all phenomena and events in memory of ethnical lingua—
cultural community. An analysis covers the problem of phraseologization of
set—phrases with colour component and they are realized through the way
of transformation mainly metaphorically. Metaphor, as it is known, arises
on the base of real and imaginable similarity of indications or features of
different objects and phenomena. Let us consider the examples of Kazakh
culture, kara bet (black face) — a dishonest person, kyzyl koz pale (red eyed
misfortune) — a harmful person. Thus colour—denotation plays an important
role in metaphotization of the character of the person. Conclusion Each
colour has a definite meaning. Very often a symbol as an image arises in
words under the extra—linguistic factors, peculiarities of people’s disposition.
Definite systemic relations characterize colour—symbols. As it concerns
Kazakh culture symbolic meanings have mainly black, white, brown, red,
yellow colours. For example:

Agvinan dcapolnovl — revealation

ak aoan man — turn an honest dollar

akbama — request, wish, performative

ax KyuvlH — orator, speaker, mouthpiece

ax catimanvl ycmaovi— wax angry, get blood up, lose hair

Blue —an equivalent to the word of the founder therefore this color means
durability, victory, spirit height, superiority, arrogance. Blue is a name of the
people, space, the infinite Universe in which stars, constellations, planets are
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located, galaxies. Blue is Old Turkish features. In national ornaments,domes
of minarets Turkic including Kazakh people blue color often meets that
testifies that blue color has special symbolical value. Examples:

KoK ana Kouodai [mopzatioati] Koliowvl [emmi, cotiovl, cabadvl] — beat
up, thrach

KoK aywi3 [e3y] — chatterer, turn the air blue

KoK bepi — strong man, knuckle dragger

KoK Oypuvin — grey—headed

Brown color — in the Kazakh life means steadiness, politeness. Such
phrases as daily affairs, late fall, pleasant breeze pleasant the gentle song,
pleasant voice with semy have brown color the following values: normal,
identical, favorable, positive..... Pleasant sound from far away as the cradle
of mother rocks to sleep the boundless steppe. Zere called to herself the
grandson...... and.

I told: — Aynalayyn, konbIp kozy (moca. pretty mine, my lamb brown) —
also I stroked on a back.

Yellow color is a sign of reason, content, restraint: expressions to the
patient it will be rendered, hope springs eternal with the use of lexicon,
designating yellow color, — on the one hand provide a consolation and hope,
with other party they are connected with grief, melancholy and despondency:
to give deep way to grief, to grieve besides in value of duration — to wait
long; also in value wide, big, huge. Examples:

capul aywiz bananan — a) The innocent child ) inexperienced.

capvl (wynax) ass — Terrible frost

capul (cap) oana (noom.) — a) Valley, desert

capul e3y —teenager.

capul dicamodac 6010wt — have a long illness, stay in bed.

capwl 2ol (Hconowvl) — non—starter, lame duck.

capul Jcinik —adult person, grown man

capul (cap) yaivim — suffering, heartache, distress.

capwvl ypnek oananawn — infant, baby

capul i3ine weon canovl — play ducks and drakes

Words—symbols bring us understanding of national peculiarities of
every language. It enables us to draw a conclusion that colour—denotation
is one of the main components of ethnic culture; main colours in Kazakh
culture are black, white, and red, yellow, brown that coincides with cultures
of other nations despite their areal and cultural distances.
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Abstract. The given paper is devoted to study of English and Kazakh affixes.The
process of affixation consists in coining a new word by adding several affixes to some root
morphemes. The role oftheaffix in this procedure is very important and, therefore, it is
necessary to consider certain facts about the main types of affixation.

Affixation is generally defined as the formation of words by adding
derivational affixes to different types of bases. Derived words formed by
affixation may be the result of one or several applications of word—formation
rule and thus the stems of words making up a word—cluster enter into
derivational relations of different degrees. The zero degree of derivation
is ascribed to simple words, i.e. words whose stem is homonymous with
a word—form and often with a root-morpheme, e.g. atom, haste, devote,
anxious, horror, etc. Derived words whose bases are built on simple stems
and thus are formed by the application of one derivational affix are described
as having the first degree of derivation, e.g. atomic, hasty, devotion, etc.
Derived words formed by two consecutive stages of coining possess the
second degree of derivation, etc., e.g. atomical, hastily, devotional, etc.
Affixation is forming new words by adding affixes to different types of
derivative bases. Types of derivational bases:

— bases that coincide with morphemes (morphological stamps) — dutiful

— bases that coincide with grammatical word—forms — unknown

— bases the coincide with word—groups — second-rateness

Derivative affixes are highly selective (the choice depends on
etymological, phonological, semantic and structural properties of the base).

Classification of derivational affixes:

1. Functional classification:

— convertive (class—changing)

— non—convertive (class—maintaining)

2. Productivity and activity:

— productive — unproductive

— active — non—active

— high—frequency — low—frequency
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3. Etymological: — native (—less; —full; —hood; —dom; —ship)

— borrowed (—able; —ism; —ise; demi—; semi—; dis—)

4. Distributional meaning:

—suffixes —are mostly convertive (—hood; —ship; —ish—non—convertive).

Are classified according to the part of speech that they form (noun—
forming, adjective—forming, verb—forming, adverb—forming). And
according to the derivative base with which they are used (denominal,
deverbal, deadjectivial).

—prefixes—are mostly borrowed, half converted. The same classification.

In conformity with the division of derivational affixes into suffixes
and prefixes affixation is subdivided into suffixation and prefixation.
Distinction is naturally made between prefixal and suffixal derivatives
according to the last stage of derivation, which determines the nature of
the ICs of the pattern that signals the relationship of the derived word
with its motivating source unit, cf. unjust (un—+just), justify, (just++ —ify),
arrangement (arrange + —ment), non—smoker (non— + smoker). Words like
reappearance, unreasonable, denationalise, are often qualified as prefixal—
suffixal derivatives. The reader should clearly realise that this qualification
is relevant only in terms of the constituent morphemes such words are made
up of, i.e. from the angle of morphemic analysis. From the point of view
of derivational analysis such words are mostly either suffixal or prefixal
derivatives, e.g. sub—atomic sub— + (atom + + —ic), unreasonable un— +
(reason + —able), denationalise de— + + (national + —ize), discouragement
(dis— + courage) + —ment.

Word formation in Kazakh language is investigated by scholars Kaliyev
G., Bolganbayev A. Kazakh linguist Salkynbay A. stated that the widespread
use of the Kazakh affixation and obviously in practice some new words
become available. Vocabulary gets updated by foreign words, terms, even
the nouns and this is natural phenomenon.

In Kazakh suffixes are elements which attached to a stem or root to form
a new meaning or form. Most suffixes in Kazakh vary in word—formation.
For instance: —zap, —1ep, —0ap, —0ep, —map, —mep.

E.g. kananap— cities, xwizoap — girls, uncmumymmap — institutions,
mebenep—hills kennep — Lakes, mekTenTep— schools.

These suffixes express plurality of nouns, but as you see, they are
different. This happens because of phonetic system of the Kazakh language:
An—evlut, Oin—eiwt, am—xviwi, iui—Kiu etc.

In this very example suffixes 2o, eiut, Kbi3, Kiut etc.

In this very example suffixes— ewiwu, —eiut, —kviut, —kiw are one type of
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adjective—forming suffix, but with different phonetic variants.

Suffixes in the Kazakh language are divided into two large groups
according to their meanings and function: word—forming suffixes and
word—changing suffixes:

a) We get new meanings new words with the help of word—forming
suffixes, adding them to a stem or root. One simple word may become
another.

E.g.: BypkiT — OypkiT—111i

Bbypkit means eagle and OypkiTini shows a person who keeps an eagle
and hunts with that bird. So by adding — m1i to the word OypkiT we get
another word Oypkitmn. Though they are relative words they have two
different lexical meanings they are different words.

Although some words change the meaning of a word, they do not
change its position, what part of speech it belongs to.

E.g.. man— man— wwi

The word mau is a noun and the word manmisr is a noun too. These two
words are lexically different but refer to the same grammatical category.
Other examples are: Koii— KoWbl, ke3ek (an abstract noun) — ke3ekii (
a person, concrete noun) agam (concrete noun) — agaMmrepmiiik (abstract
noun) etc.

Some suffixes serve to change the grammatical category of words. For
instance, the words mere, Ty3, ask are nouns. But: mere —nie, Ty3— n1a, ask —
ta become verbs with suffixes — e, — na,— ta etc. Vice verse, verbs become
nouns by adding suffixes: 6ir— 6iniv (knowledge), myc— mycim, an— (take)
aneiM (taxes), and so on. With the help of suffixes —0wt,— 161,— mur we can
form adjectives from nouns: mar— manowi, may— maynvl, azaw— agauimol,
OpMaH —opmManowl, etc.

Suffixes —wix, —0wix, —nix help to form nouns from adjectives: xakcbl—
JKaKCBUIBIK, YKaMaH— YKaMaHIbIK, 9JeM1 — 9JeMIiK.

b) Endings don’t form a new meanings, they generally, indicate plurality
and serve as linking elements in sentences.

E.g.: Oxywwvinap oxvimywwimen xumoea 6apovl.— Pupils with their
teacher went to the cinema

We can see that the Kazakh language is full of endings. As for English,
the grammatical relations are expressed by means of form words, that is
helping words. The word okymsiiap (pupils) is a plural form of oxymibr
(pupil). Let’s compare sentences given in the example:

OKy11sl — Map — pupil—s

Okl - my - wivl -men — with their teacher
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Kuno - 2a to the cinema

bapowvl — went

We cannot say “Oxymibl OKBITYIIBI KHHO Oapabr”’, because words are
not related with each other and that’s why we can hardly understand the
exact meaning of the sentence. It is common knowledge that the Kazakh
language is famous for its case system as there are seven of them [1].

Compared languages English and Kazakh refer to various language
systems and families. English is an inflectional language, from Germanic
family, and Kazakh agglutinative, from Turkic family. Features of a
grammatical system of the native language of pupils of national schools will
be reflected at studying of national language of other grammatical system as
the native language for them is a basis of thinking, and any concept for them,
first of all, arises and is represented in an image of a grammatical system
of the native language. This tells about the presence of divergences in the
mentioned languages. However in these languages of different systems it is
also possible to establish the moments of a generality.

The word technique consists of only one morpheme having two syllables.
Even though the word has two syllables, it is a single morpheme because
it cannot be broken down into smaller meaningful parts more example of
morpheme:

cat cats cat+s catty catty

help helped help~+ed unhelpful un+help+ful

bake bakery bak+ery baker bak+er

dedicate  dedication  dedicat+ion  rededicate  re+dedicate
rededicationings re+dedicat+ion+ing+s

Establish establishment establish+ment

The basic formation of words will help us recognize how the word
remains the same but the addition changes the definition of the word. Let’s
look at how the affixes work in both English and Kazakh.

work works working worked seem seems seeming seemed

live lives living lived

book books booking booked

Now, let’s look at 2 words in Kazakh productive affixes, 6ac — head and
to grow (eH) 1. bac— bacuwt bacmvikmap 6acna 6acnanrdax 6ACUbLILIK —
noun forming suffixes

2. bacmut 6accwiz— adjective forming suffixes

3. bacma 6acmam backap verb forming suffixes

Same construct, but different meaning because of the additions made
to them. We will compare further English and Kazakh productive and non
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productive affixes In English there are following productive prefixes:

a) un — a prefix German origin; it is combined with nominal and verbal
bases. As compared with the Kazakh language the negative affixes are more
widely used in English. With bases of adjectives, adverbs and participles un
prefix attaches to the words formed with its help significance of denial; in
Kazakh corresponds to denial not—:

unhappy — 6axbimcwi3,

unnatural — wlHativl emec,

unpleasant — dcagbiMcvl3, YHAMCDI3.

unwell — Oencaynviavl HCoK,

unknown — amaxcul3, auzini emec.

unlearned — 6inimcis, Kabinemcis,

With verbal bases un prefix — attaches to a verb significance of the
action opposite to what is expressed by a basis: undo —»to destroy madey,
unbind — «to untiey.

undo — o6y3y

unbind — aseimy, wewty

Unproductive prefixes:

in — and its phonetic options im—, il—, ir~which have resulted regressive
assimilation with initial concordants of a root. Prefix “in” a Romance origin;
meets, generally as a part of loan words; negative meaning gives:

incorrect — srcanvlavic, Kame, OYpolc emec

correct — OYpuic;

improbable — axvinea collimaimolii, HAHEbICLL3, CEHOCUMIH

probable — Gankim; MYMKIH; CUAKmMbL,  bIKMUMAL, — AKUKAMKA
JHCYBIK; CEHEPIIK,; WbIHRA YKCAC, WbIHObIKKA HCAMAmblH

illegal — 3aycoi3

legal — 3an0v

en — prefix a Romance origin; in combination with bases of nouns and
adjectives forms verbs:

enlarge — apmmuipy, yaxetimy

enslave — bunen-mocmey, e3y; e3iN-HCAHULY; HCAHULY

enrich — baiivimy

enchain — oyeay cany

encircle — atinana kopway, Kopwan any;

There were in English also some new prefixes. Among them it is
necessary to call the prefix of re-expressing frequency of action, for
example, to repeat, recover, rewrite, and joining both to primordial, and to
the borrowed verbs and the prefix of dis-giving to verbs and nouns negative
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value, for example, by disturb, dismiss, disarrange, disarm, discover,
discovery, disguise, dislike. Among old productive suffixes especially
important are — er, — ing, — ness.

During the new period a suffix — er began to be used and for formation
of the nouns designating subjects (boiler, steamer, coaster — the coasting
vessel, typewriter).

The suffix — ster is unproductive during the new English period; it gives
to the few words formed with its help a scornful shade (the inkster—scribbler,
the poetaster—bad poet, the rhymer, gangster).

The suffix — th was weak productive, and since the XVII century turned
into a dead suffix.

The suffix — ing remains extremely productive (farming — occupation
by agriculture, agriculture; stocking).

The suffix — ness formed a number of nouns during the new period and
remains productive up to now (consciousness, happiness, tenderness).

Suffix-man gave many derivatives (coachman, fisherman, fireman,
chairman, policeman).

The suffix — ship during the considered period gave a number of
derivative nouns (authorship, championship, leadership).

Suffixes of adjectives

In system of adjectives the suffix — at had so wide circulation, as during
the average period (handy, healthy).

The suffix — ful remains productive still (beautiful, delightful, grateful,
hopeful)

New word—formation affixes

Suffixes of nouns

The suffix — ment mattered result of the made action (acknowledgement,
management, employment).

During the new English period in system of an English word—formation
there were some more new suffixes.

1. Suffix — al france. — aille (arrival, survival, denial).

2. Suffix — ity and its option — ty france. — te form nouns from bases of
adjectives (beauty, liberty, English — frailty, poverty)

3. The suffix — age meets in many borrowed nouns (carriage, village,
voyage, shortage, leakage).

Suffixes of adjectives

The suffix — able meets in the most common adjectives, as amiable
borrowed, for example, capable, passable, probable, and numerous
derivatives, for example, eatable, laughable, marketable, readable, teachable.
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Characteristic features of Kazakh, such as vowel harmony, agglutination,
and lack of grammatical gender, are universal within the Turkic family [2].

In Kazakh language non productive affixes, found only in Persian loan—
words — nas

enepnasz, acnaz — oeti/ou beimasza, delimesein, belimanvic, belimapan,
belyak, betiwapa.

The distinctive characteristics of Kazakh in word formation is extensive
agglutination.

Kazakh extensively use agglutination to form new word from nouns +
verbal stems. The majority of derivative suffixes to the set of core vocabulary
[3,p. 7]

We will consider further productive affixes in Kazakh language. From
the point of view of the learner, the morphophonemic approach allows the
student to see more linguistic patterns more clearly. From the point of view
of the linguist and teacher, it groups together more information for a more
orderly and systematic presentation of the language. Also, we have opted
for the term “affix’” to mean either suffix or infix.

It is recommended that the student become familiar with these affixes
in both the canonical and assimilated forms. some and will likely be
encountered in only the handful of example words cited below.

— nel: denominal adjectival affixes, nbl/apl/Th1 71/01/T1, €.g. amaxmet,
namodaivl, macmol, OAlAIbl, HUKEN0i, OMbIHObL, 2YN0i, Mmacmol, Mycmi,
Kbl3@bLIbIKMbL, USLTIKINI, MYNKIIIKMI,

— neik: denominal adjectival affixes, JBIK/IBIK/TBIK JIK/IIK/TIK, €.g.
KaJIaJIbIK, )KBULIBIK, KOFAMIBIK, OaIablK KIIIUTIK, KY3J1iK, )KaCThIK, KOIITIK.

— cb13: denominal adjectival affixes, cwi3/ci3, €.g. TaMaKChI3, KHIMCI3,
naigaceI3, O1I1MCI3,

— kanak: deverbal affix, kamak/kenek, rajak/renek, €.g. cackalak,
TETIKeJIeK, JKaHFalaK, KyHTrelek,

— Kbl denominal adjectival affixes, KbI/FbI, —Ki/T1, €.g. CBITPKBI ‘outer’,
JKasFhl ‘spring’, Ky3ri ‘autumnal’, imki ‘inner’,

— koI deverbal adjectival affix, —kbI/FbI, —Ki/T1, €.g. dKUHAKBI, KYJIIPTi,
OypasKebl,

— w1 denominal adjectival affixes, mbul/miin, e.g. Typaibi,
YHUKBIITBUI, KO, KYJIKImuI, kekmia ‘bluish’, akmreur ‘whitish’,

— mut: deadjectival adjectival affixes, allomorphs mbi/mrin, e.g.
ok ‘bluish’, akmeui— whitish,

— naii: denominal adjectival affixes, maii/Taii, meii/Teu, e.g. Taymau,
yHel, TacTai, CyTTeH,
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— nmac denominal adjectival affixes, mac/mac/rac, nec/mec/tec, e.g.
iKipiec, KbI3METTEC, arTac, iCTec, 3aMaHac, KoOHIec,

— maH: denominal adjectival affixes, man/meH, e.g. KOWIEKIICH,
annyIaH, KipIieH,

— u denominal adjectival affixes (in persian loan—words only), e.g.
onebu ‘literary’, monmenu ‘cultural’, Tapuxu ‘historical’, ockepu ‘military’,

— bI: denominal adjectival affixes, »1/1, €.g. TONBI, 0111,

— koi: denominal adjectival affixes, Koii, €.g. KOCINKOM, COHKOM,

— Kap: denominal .... affix, e.g. KbpIpKap, 3aHrap,

— kop: denominal adjectival affixes, e.g. )xeMKop, jkaakop, bI3aKkop,

— nmap —map/tap (can be confused with plural affix), e.g. xapw3gap
‘indebted’ < kape13 ‘debt, loan’; xabapaap ‘informed’ < xabap ‘news’,

— nak: de, nak/aek, Tak/Tek,

—K: deverbal nominal/adjectival affix, —k/k, €.g. CBIHBIK, )KaOBIK, CUPEK,
ICIK, apbIK, TYPIK,

— reir: deverbal adjectival affix, —kpIm/reim, —Kim/rim, €.g. CEHTIII,
TaHKBIII, TOHFBIII, TECKIIII, aJaFbII, CY3TillI,

— reIp: deverbal adjectival affix, —kpIp/FBIp, —Kip/Tip, €.g. TaHKBID,
OLITip, aJIFBIP, YIIKBIP, OTKID,

— kak: deverbal adjectival affix, —kak/kek, Fak/rek, €.g. KaOBICKaK,
TOHFaK, THIPBICKAK, EHKEK, Ceprek,

— narbl: locative adjectival affix, —marb1/geri,

— ¢: collective derivational verbal affix, e.g. olinacy ‘to play together’,
ceiinecy ‘to converse’,

— ¢; deverbal nominal affix, e.g. )xapsic, kepic, xKajirac,

— H; reflexive/intransitive derivational verbal affix, v/in/bIH,

— 1 passive/intransitive derivational verbal affix, n/in/bu1,

— rbeI3: causative derivational verbal affix, —KbI3/FbI3, —Ki3/Ti13,

— neIp: bcausative derivational verbal affix, —TeIp/mwip, —Tip/nip,

— T: causative derivational verbal affix, e.g. )xyripT—y < xyrip-y,

— raH: aorist verbal affix, kan/ran and —keH/reH,

— p: future verbal affix, —p/—ap/—ep,

— Mac: negative future verbal affix, —mac/mec,

— MacraH: negative adverbal affix, —-mactan/mecTeH, HacTaH/HECTEH,

— Maii: negative adverbal affix, allomorphs —maii/meii, Hali/Hel,

— wmcak: deverbal nominal affix, (sr)mMcax/(i)Mcek, e.g. »kapamcak,
TUIEMCEK, OJIIMCEK,

— JIT: KbI3FBUIT, CAPFBUIT,

—tan denominal adjectival affix, e.g. yFeiMTan, eciMrai,
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— TBIM: KBI3FBUITBIM, CAPFBUITBIM, aKIIBUITBIM, KOKIIIITIM,

— ThIH: habitual verbal affix, —aTbIH, WTBIH/€TIH, UTIH, €.g. OapaTBIHMBIH,
KEJIETIHCIH, COMJIENTIH,

— mbl: agent verbal affix, allomorphs mbi/mi, e.g. okymsl ‘student’ (i.e.
one who studies as a profession < oky ‘to read, study’),

— IIBI: OapIIbl, K,

— calmIbl: OapcamIbl,

— HKbIpa: allomorphs HKbIpa/HKIpE, €.g. OapbIHKBIPA, KEeIIHKIpPE,

— mak: goal—oriented verbal affix, allomorphs —max, 6ak, max/ mex, Oek,
ek, e.g. 6apMakHbIH ‘1intend to go’, keaMeKciH ‘you intend to come’, xa3z0ak
‘she intends to write’, kyTHekmi3 ‘we plan on waiting’, alibBaKchI3ap ‘you
plan (pl.) on saying’, minOekciH ‘you (sg.) intend to ride’,

— H verbal affix, allomorphs —H/bIH/1H, €.g. OKyBIHCHI3 ‘you (pl.) read’,
13neniH ‘1 search’, 6apeimmbiH ‘1 go°, KeminTi ‘she comes’,

u transitional participial affix, e.g. oiinay ‘to play, dance’ — olinai,

— a transitional participial affix, —a/e, e.g. 6apy ‘to go’ — 6apa, keny ‘to
come’ — KeJie,

— rautbl goal—oriented participial affix, —kanei/Fanb1, —kemni/remi,

— ranma temporal participial affix, —kaHma/raHia, —KeHIe/TeHIIIE.
these carry the meaning of ‘by the time’ or ‘until’,

— mambiama conditional participial affix, —malibIHIIa, —MeHiHIIE,

— ThI past tense affix, allomorphs Tb1/T1, AB1/11,

—WibIH first person singular imperative affix, (a)iibia/(e)iiH, €.g. 6apaiiblH
‘let me go’,

— ma deverbal nominal affix, ma/me/6a/6e/ma/me, e.g. )xacama, cbipma,
KbI30a, ke30e, Tycne, kepMme, TyHOa, TOHOEIII, acma, cepime,

— Mmael deverbal adjectival affixes, (sI)Mabl/(i)mMai, €.g. TapTHIM/IBI,
KeJICIM/II, YCTaM/Ibl,

— Hapl deverbal adjectival affixes, (b1)HABl/(1)HIl, €.g. KacaHIBI,
IIOMIH/I, )KBIPTHIHBI, Y31H]I1,

— HKbpl denominal adjectival affixes, (b1)HKBI/(1)HKI, €.g. OaCBIHKBI,
TYCIHK],

— HpIK first person imperative affix, (a)iibik/(e)ifik, e.g. olaibIK ‘let’s
dance’,

— Hb13 second person plural imperative or possessive pronominal affix,
allomorphs (b1)HBI3/(1)HI3,

— HeBaap honorific second person plural imperative or possessive
pronominal affix, allomorphs (s1)HBI3HAP/(1)HI3AED, €.2. KENIH3AEp ‘come
(you pl.)’, y#iuiznep ‘your house’,
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— H first person singular imperative or possessive pronominal affix,
allomorphs (b1)HbI3/(1)H,

— wHuap honorific first person singular imperative or possessive
pronominal affix, (er)HbBBHap/(i)HAep, e.g. kemHaep ‘come (you pl.)’,
yHinzep ‘your house’,

— cbiH third person singular/plural imperative affix, allomorphs cein/
CiH, e.g. OKbICBIH ‘let her read’,

— reI ‘want to’ optative mood affixes expresses wish or desire, marked
by the affix, Fb1/T1, KbI/KI, €.g. KeNTIM ‘1 want to come’, ceisieriH ‘you want
to say’, aTKbICHI ‘she wants to say’, keTkiHi3 ‘you (pl.) want to leave’,

— ca if” conditional mood affix, ca/ce, e.g. 6apcam ‘if i go’, kencen ‘if
you (sg.) come’, ceitniece ‘if she speaks’, alitcanpznap ‘if you (pl. honorific)
say,

— vy deverbal nominal affix, y/ro, e.g. Oamay, ximiney, OocaHmay,
YJIKEH/ICY, TACTaKTay, CHKIIITEY,

— pak comparative adjectival affix, (vI)pax/(i)pek, €.g. Y3bIHBIPaK,
Ouiripek, ajacapak, Kilpex.

Affixation is a phenomenon giving two ways of word building:
suffixation and prefixation. Comparing both linguists have come to the
conclusion that suffixation is a more fruitful way of forming new derivatives
than prefixation, though it is also widely used in forming new words, that is
the new parts of speech.

Recent investigations prove that there are no productive and non—
productive affixes because each affix plays a certain role in word—formation.
There are only affixes with different degrees of productivity, besides
that productivity of affixes should not be mixed up with their frequency
of occurrence in speech. Frequency of affixes is characterised by the
occurrence of an affix in a great number of words. Scientific achievement
according to the theory of affixation gives an opportunity to investigate in a
new approach of affixation of the English and Kazakh languages.

Nowadays, we can consider the theory of word formation of the English
and Kazakh languages worked out enough and investigators have excellent
ideas about affixation.
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Abstract. The main issue of this article is the problem of using grammatical means
of cohesion in discourse of hot and cool media. The relevance of the chosen topic due to
the fact that nowadays more and more people around the world are interested in learning
foreign languages, particularly English. This article deals with characteristic features of
written and spoken discourse and the ways how to link the sentences in order to form

discourse.

Originally the word “discourse” comes from Medieval Latin word —
[“discursus”] which denoted “conversation, speech”. We can witness the
upserge of interest in the problem in the middle of the 20™ century in the
works of such linguists as Z. Harris and F. De Saussure. The term “discourse”
hasn’t got a well-formed definition. Generally, in our everyday life a word
“discourse” refers to conversation or discussion. In Oxford dictionary there
are different definitions of discourse — “Written or spoken communicatiom
or debate”, “A formal discussion of a topic in speech or writing”, “A
connected series of utterances; a text or conversation” (in linguistics).

In linguistics, it is “linguistic unit which is larger than one sentence”.
AArts gives the similar definition to discourse: “large stretches of language
higher than a sentence” [1, p.79]. For example, the sentence “Emma likes
watching movies” is not a discourse because it consists of 1 sentence. But
“Emma likes watching movies. She goes to the cinema every weekend” is
discourse because 2 sentences are connected with each other by a referential
pronoun ‘“she” which refers to “Emma”. This is the example of cohesion
which will be considered later.

We can find a lot of debates in using the terms “text” and “discourse”.
This question rose in dispute on Applied Linguistics between De Beaugrande
and Widdowson who argued about differences between text and discourse.
De Beaugrande argued that “a text cannot be contextualized only shifted into
a different context. A real text cannot be decontextualised, that is, removed
from any context; we can only shift it into a different context, which is an
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ordinary transaction not just in language classrooms, but in most reports or
discussions of what somebody has said” [2, p. 114].

These terms have a lot in common, but they are slightly different.
For some scholars a term “discourse” belongs to spoken speech and “text”
to written. But the other scholars think that “discourse” belongs either to
written and spoken speech.

There are some differences between these two terms. There are
differences in their meaning and understanding:

Text refers to indirect speech, where an author uses phrases such
as “he said, she wanted him, they decided that”; while discourse refers to
spontaneous speech in particular situation (2 friends met in cafe, a person’s
job interview. There is one agent in the text (an author), but in discourse
there are two agents who change their roles (sender - receiver) constantly.
People perceive a text in different space and time; perceive discourse in a
unity of space and time.

In their work, de Beaugrande and Dressler suggest the terms “Text”
and “Textuality”. According to their definition, fextuality is a quality by
which sentences form a coherent text in contrast to a random sequence. For
example, the sequence of sentences like “Ann likes apples. Peter doesn’t
want to sleep. My father is interested in football.” - is not a text. But the
sequence “Ann and Peter got married yesterday. They are going to have
honeymoon in China today. They hope that a trip will be exciting.” is a text,
because it’s logical and meaningful.

According to de Beaugrande, a text is “a communicative occurrence
which meets the seven standards of textuality. If any of these standards is not
considered to have been satisfied, the text will not be communicative. Hence,
non-communicative texts are treated as non-texts” [3, p. 3]. Beaugrande and
Dressler distinguished 7 standards of textuality:

* “[Cohesion] concerns the ways in which the actual words we hear or
see (the so called surface text ), are mutually connected within a sequence.
The surface components depend upon each other according to grammatical
forms and conventions, such that cohesion rests upon grammatical
dependencies” [3, p. 3]

* Coherence and concerns the ways in which the components of the
textual world, i.e. the configuration of concepts and relations which underlie
the surface text are mutually accessible and relevant.

* Intentionality, concerning the text producer’s attitude that the set of
occurrences should constitute a cohesive and coherent text instrumental
in fullfilling the producer’s intentions. In other words, it has to distribute
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knowledge or to attain a goal specified in a plan.

» Acceptability, concerning the text receiver’s attitude that the set of
occurrences should constitute a cohesive and coherent text having some
use or relevance for the receiver, e.g. to acquire knowledge or provide co-
operation in a plan.

* Informativity and concerns the extent to which the occurrences of the
presented text are expected vs. unexpected or known vs. unknown/certain.

« Situationality and concerns the factors which make a text relevant to
a situation of occurrence.

* Intertextuality and concerns the factors which make the utilization of
one text dependent upon knowledge of one or more previously encountered
texts.

The concept of cohesion cannot be separated from the concept of text.
As was mentioned before, a text differs from non-text because of Textuality.
Generally, Cohesion is considered as a text-centered notion. It depends only
on the text, not on the reader. According to Haliday and Hasan “A text has
texture and this is what distinguishes it from something that is not a text.
The texture is provided by the cohesive relation” [4, p.2].

In order to make you understand the concept of cohesion, let’s take an
example: “Harris was different. He was sweet-faced and well-spoken ™.

We can easily understand that “he” in the second clause refers to
“Harris” in the first. This is the example of referential pronoun in anaphoric
function, and it gives cohesion between two sentences. These two sentences
constitute a discourse, and as we mentioned before discourse is a linguistic
unit which is larger than a sentence.

Halliday & Hasan distinguish cohesive ties which are divided into 2
types: grammatical and lexical. Referential pronouns, Conjunctions and
Substitution refer to grammatical.

Referential pronouns (called simply reference) are the most widely
spread means of cohesion in hot and cool media. Reference occurs when one
item in text points to another element for its interpretation. In other words,
one element in discourse presupposes (interprets) another and refers to it
by its direct connections with presupposed word. In a text, the referential
pronouns are presupposing; and nouns are presupposed. There are two types
of reference: Exophora and Endophora. In exophora, the interpretation of
reference lies beyond a text (here we see the main difference between text
and discourse — exophora is possible in discourse). Exophora is situational
cohesion.

For example, (conversation between 2 friends in dress shop):
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- Kate, do you like this dress. -No, I don t like this one, but I like that.
At this example, “this one” refers to the dress, which lies within the text.
“That” refers to another dress and lies beyond the text.

Where their interpretation lies within a text, they are called endophoric
relations and do form cohesive ties within the text. In its turn, endophora
consists of anaphora and cataphora. Anaphora refers to presupposition of
something that has gone before (I read the book in galley form somewhere
in 2007. Read it in one sitting.), while cataphora refers to the presuppossed
element which is following (Ladies and gentlemen! Let’s welcome him!
The IBF, WBC, WBA champion of the world - Gennadiy Gennadievich
Golovkin!).

Conjunctions are the second widely spread type of cohesive relations
after the referential pronouns. Conjunction refers to a specification of the
way in which what is to follow is systematically connected to what has gone
before. Conjunction joints the sentences in discourse and put them into a
logical order. Halliday & Hasan provide an extended, often illuminating,
discussion of the relationships indicated by such markers, together with
an extended taxonomy. Yule and Brown agree and give this classification
of conjunctive relations: “a) additive: and, or, furthermore, similarly, in
addition; b) adversative: but, however, on the other hand, nevertheless;
¢) causal: so, consequently, for this reason, it follows from this; d) temporal:
then, after that, an hour later, finally, at last” [5, p. 191].

Additive: Along with our partners around the world, the United States
is working with your governments to help stop this disease. And the first
step in this fight is knowing the facts.

Adversative: As Apple grew we hired someone who I thought was very
talented to run the company with me, and for the first year or so things went
well. But then our visions of the future began to diverge and eventually we
had a falling out.

Causal: She was 5 minutes late submitting her final project. As a result,
she lost 5% of her final score.

Temporal: Eric raised his gun and shot his best friend Dylan Klebold.
Then he put the warm barrel into his mouth, momentarily tasted the smoke,
pulled the trigger, and literally blew his brains out.

The next type of cohesive relations is called Substitution. Substitution
is the replacement of one item by another. Generally, the main function
of substitution is to avoid the similar words repeated in two following
sentences. It’s useful to replace the long causes in the sentences. According
to Haliday and Hasan, there are 3 types of substitutions: Nominal — one,
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ones, same; Verbal — do, did; Clausal — so, not.

Nominal substitution is the replacement of nouns with such words like:
one, ones and same. For example, let’s consider the following: The minute I
dropped out I could stop taking the required classes that didn t interest me.
Then I begin dropping in on the ones that looked interesting. Here, the ones
from the 2™ sentence refer to classes from the 1% sentence.

Verbal substitution is the process of replacement of the Verbs with “de”,
“did” and their forms (does, didn’t): But then our visions of the future began
to diverge and eventually we had a falling out. When we did, our Board of
Directors sided with him.

Clausal substitution is the replacement of clauses with so and not:

- Do you think that the assignment will due this week? - [ hope not!
I haven t written anything!

We could say like: “Do you think that the assignment will due this
week? I hope that it won’t due this week!” But, instead of using such a long
clause we can replace it with very short not.

We use the Linguistic data:

I Steve Job’s speech of the Commencement address in Stenford
University, USA, 2005.

IT Martin Luther King. I have a dream.

Il The article “Teenage terrorists: The Columbine High School
Massacre”.

IV President Obama on America’s Response to Ebola: “When Disease
or Disaster Strikes, Americans Help”.

Conclusion

In the article we give the review of the scientific achievements in the
study of discourse and discourse analysis; we consider the features of
cohesive relations in discourse; we also hope that the discussion presented
at this article will be a topic of further research.
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Anparna. byin Makanaja arbUIIIBIH TUTIHAETT JUCKYPCTIH KYpPaMbIHAAFbl COMIeM
0aiJIaHBICTBHIPY YILIH IPaMMaTHKAJIBIK areHTTep Naliaianybl capanrtaifal. TakbIphIIThIH
@3eKTiiiri OyriHri azamaapiablH IIET TiIepAl YHpeHy (ocipece aFbUIIBIH  TiTiH)
Myaeniiriaae typaabl. Ocbl Makaa skaz0aiiia KoHe aybI3Iia TULAIH SPeKIIe CHITaTTap bl
JKOHE JIMCKYPCThI KYpBUTY YILIH COWIEM OalIaHbICTBIPY >KOJIIapbIH KOPCETEI].

CBA3b TPAMMATHYECKHUX CPEJICTB B A3BIKE CMH

Kamanbexon JI.,
CTYICHT (haKyJIbTeTa IECIaroruKi U MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
KazYMOuMJSI um. AbGbLnaii xaHa
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KawueBble c¢jaoBa: JUCKypC, NPUKIAHAs  JMHIBUCTHKA, CBS3HOCTh W
COIIACOBAaHHOCTh, TEKCTYaJIbHOCTh, KOMMYHHKATHBHOE SBICHHE, TIPaMMaTHUYCCKast
3aBHCHUMOCTB, CChUIKA, aHadopa u karadopa.

AuHoTranusi. B jgaHHOW craThe paccMarpuBaeTcsi MpobdieMa HCIOJIb30BAHHMS
rpaMMATHYECKUX areHTOB JUIsS CBSI3U MPEIJIOKEHHH B COCTaBe JUCKypca B SI3BIKE
CPEJICTB MAacCOBOM MH(pOpPMAIMU. AKTYaJIbHOCTh BBHIOPAHHON TEMBI COCTOHMT B TOM, YTO
Ha CErOJHAIIHUM JIeHb BCE OOJIbIIe U OOJbIIIe JIFOEH M0 BCEMY MHPY 3aMHTEPECOBAHBI
B M3YYEHHH MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB, B OCOOCHHOCTU AHIIMHACKOTO si3biKa. JlaHHAsT CTaThs
U3y4aeT XapaKTePHbIE Y€PThI MUCHMEHHOM U YCTHON PEYH U IyTH JUIS CBSI3HU MPEI0KEHHIA
C 1EeNbI0 POPMHUPOBAHHUS JTUCKYPCA.
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Abstract. This article is devoted to the problems of precedent phenomena definition
and classification of from the point of view of complex approaches. Based on the undertaken
analysis, the authors give the definition of precedent phenomena, distinguish their main
and complementary characteristic features as well as build the hierarchy of the precedent
phenomena. At the same time there explaining connection between case phenomena and
discourse.

VIIK 327
JTUCKYPC AHAJIN3 U IPEHEJEHTHBIE ®EHOMEHBI
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KiroueBble cjioBa: ANCKYpC, TUCKYpPC aHAIN3, MEANAIUCKYpPC, MpEIEACHTHBIC
(heHOMEHBI, TeOpHs MPELEICHTHOCTH, TPU3HAKH MPEIECHTHBIX (PEHOMEHOB.

AHHOTanus. B cTarbe paccmarpuBaeTcst BONPOC ONPEAETICHUs M KiIacCH(PHUKAIIIN
TIPEEICHTHRIX (DEHOMEHOB C MO3MINI KOMIUIEKCHOTO MOJX0/1a ¥ UX POJIb B TUCKYpCE U
JMCKypc aHain3e. Ha ocCHOBE MpOBEIEHHOTO aHaIN3a JACTCs ONIPEAEICHHIE U BBILACIAIOTCS
OCHOBHBIC U JIOTIOJIHUTEbHBIC PU3HAKH TPELEICHTHBIX ()EHOMEHOB, a TAKKE CTPOUTCS
nepapxus MpeneICHTHBIX ()eHOMEHOB.

He CCKPELT, HYTO Hay‘lHLIfI TCPMUH «OUCKYpPC», ABJIACTCA Ha
CETOHSIIHUN JeHb OJHUM U3 MHOTO HN3y4YaCMbIX U B TO K€ BpEMs OJHUM
N3 CaMbIX 3araJjO4HbIX. 3a MOCJIEAHUE JECATh JET ITaHHBIN TECPpMUH
IIAPOKO HCCICHOBAJICA B PA3HBIX C(I)ean YeJIOBEUECKON JeSITEIbHOCTH.
brina OHY6J'II/IKOB8.H8. HC OJHa CTaTbsi, HALCJIICHHAsA Ha BCCO6L€MJIIOIJ_ICC
OIPEACIICHUC TaHHOT'O q)eHOMeHa.

I{aHHafI CTaThs HE CTAaHET UCKIIFOYEeHHEM. B Hell MbI Tak)Ke MOIBITAeMCS
AaTb KOPPEKTHOC OIPCACICHUC TCPMHUHY «AUCKYPC» C JINHTBUCTHUYECKOU
TOYKHU 3pCHU, oco00e BHHUMaHHUE 6y,Z[CM YACTATh IMOJIUTUYCCKOMY BUIAY
AUCKYpCa. B craTtbe Taxke momeITaeMcs MMpOaHaJINn3upPOBATEL MPOABIICHUC
NNpEeUCACHTHBIX q)eHOMeHOB B MCIMAIUCKYPCC.
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HcTtopusi BOSHUKHOBEHHSI TEPMUHA «IUCKYPC» OTHOCUTCA K CEpEeIUHE
XX Beka. IlepBbiM ero ucrnosbp3oBan Oeabruiickuii yueHslid J. bronccaHc
B cBoeil paboTe Mol Ha3BaHHEM «SI3bIK U TUCKYpPC», OIyOIMKOBAHHON B
1943 rony. B pabote brouccanca mquckypc mojapasymeBajcsl KaKk MepeBojI
A3bIKa CO 3HAKOBOW CHCTEMbI B JKHUBYIO p€Ub, HHBIMU CIOBAaMHU JIHUCKYPC
MCIIOJIb30BAJICSA KaKk CHHOHUM TeKcTa u peuu [ 1, c. 1].

Ha cerogusmnumii 1eHb CyIIECTBYET MHOKECTBO JAPYTUX OMpPEICICHUN
COBPEMEHHBIX HCCIIeIoBaTeNel, OMpOBEPraroue HACHTUYHOCTh TOHATUN
JUCKypca, TeKCTa U peud. [l npuMepa BO3bMeM OIpeIesieHe U3BECTHOTO
HUJepiaHackoro JuHrBucTa, 1. BaH Jleiika (Teun Adrianus Van Dijk).
T. Ban J[leiik mpemyiaraer pasivuarh JBa ONpeIeSeHHs auckypca. B
HIMPOKOM CMBICIIE TUCKYPC €CTh KOMILJIEKCHOE KOMMYKAaTUBHOE COOBITHE,
MIPOUCXOJISIIEE MEXKIY TOBOPSIIMM U CIyIIaromuM (Habaromareiaem), B
OTpe/IeICHHOM BPEMEHHOM, MPOCTPAHCTBEHHOM W TMPOYEM KOHTEKCTE.
KommyHHMKaTHBHOE [€HCTBHE MOXET OBbITh pPEUYEBBIM, MHUCbMEHHBIM, a
TaK)kK€ UMETh BepOalbHbIE M HEBepOAJbHbIE COCTABISIONIME (HAIpUMep,
pasroBOp C APYrom, JUAJoOr MEXAy MacCaXHupaMu TPAHCIOPTa, YTCHHE
raseTsl).

B y3K0M cMBICTIE JUCKYPC €CTh TEKCT YCTHBIN UITU TUChMEHHBIN C y4ETOM
MPUCYTCTBHS TOJBKO OAHOU BepOaIbHOM cocTaBisromiei. C 3THX MO3UIINH
TEPMHUH <«JIUCKypC» O0O3HA4YaeT 3aBEPIICHHBbIN WM MPOJOJIKAIOIIeHCs
«TPOIYKT» KOMMYHHUKAaTUBHOrO AeiictBus. CornacHo KoHuenuuu T. BaH
Jeiika, paccMoTpeHe NPUHIUIOB (YHKIIMOHUPOBAHUS S3bIKa B OOIIECTBE
BEZIETCSI HE TOJBKO C TOUKH 3PEHHSI IParMaTudecKux MoIX00B K IUCKYPCY,
HO TaKXe C yYeTOM OIIpPE/IEJICHHbIX COLHUAJIbHBIX (PaKTOpPOB (MHEHUS U
YCTAaHOBKHM TOBOPAIIUX, WX COLMAIbHBIA U 3THUYECKUH CTaTryc, U T.1.),
orpesieNieHHbIM 00pa3oM aKLEHTUPYIOTCS JIMYHOCTHBIE XapaKTepUCTUKU
HOCHUTEJICH SI3bIKA C MX HAMEPEHUSIMU, YYBCTBAMHM, SMOLMSIMU U T.1. [2].

Jluckypc-aHanu3 —  COBOKYNHOCTb  QHAJIMTUYECKUX  METOJ/IOB
UHTEpIpEeTallud  Pa3IMYHOrO poJia TEKCTOB WM  BBICKAa3bIBAHUU
KaK TPOAYKTOB PpPEUEBOM JIESITEIBHOCTH JIIOACH, OCYIIECTBISIEMON
B KOHKPETHBIX 0011eCTBEHHO-TOJUTHYECKUX 00CTOSITENTLCTBAX
U KYJIBTYPHO-UCTOPHUYECKUX YCIOBHsX. MHade roBops, AMCKYPCHUBHBIN
aHAJIM3 W3Yy4aeT BBIPAKaeMble CTPYKTypaMHU «IOJCTPOYHBIC» 3HAYCHMUS,
MHEHHS U UJIe0JIOTHI0. J{J1s1 TOro, 4TOOBI MOKa3aTh, KAK 3TH MOJCTPOYHBIE
3HAYEHUS OTHOCSTCS K TEKCTY, BaH J[9HK IpejuiaraeT noIBEprHyTh aHAIU3Y
KOTHUTUBHBIM, COLMAJbHBIM, MOJUTUYECKUA W KYJIbTYPHBIM KOHTEKCT
Meana-cooOmeHnid. KorHUTUBHBIN MOJX0A OCHOBBIBAE€TCSA Ha TOM (akKTe,
YTO TEKCThl HE HMMEIOT CMbICIa, HO CMBICI 00Opa3zyeTrcs B CO3HAHHUH
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HOcHTeNeH s3bIKa. JIpyruMu ciioBaMu, HaM HY»HO «pa3o0paTh 110 YacTsIM»
KOTHUTHUBHBIE PE/ICTABICHUS Ky PHAJINCTOB B IPOIIECCE MPOU3BOICTBA UMH
HOBOCTEH M YMTATENEH BO BpeMsl OCO3HAHMSI, TOHUMAaHUS U 3alIOMUHAHUS
TekcTa nmyOnukauuu. Ban JIpiik Ha3pIBaeT BE MEHTaJbHbIE CTPYKTYpPBI:
1) noHMMaHue TeKCTa, 3HAYEHHUE CAaMOT0 TEKCTAa, IPUCYTCTBYIOIIEE B TAMSITH
KaK TEKCT-TIPEACTaBICHUE U 2) caMM HOCHUTEIH $I3bIKa M KYPHAJIHCTHI,
KOTOpBIE UMEIOT YHUKAIBbHOE, INYHOE IPECTaBICHHUE O COOBITUHU, HOBOCTH,
MIPEJICTABICHHOMN B TEKCTE.

DTO 3HaHUE - IPEJICTABICHUE B MAMSATH YUTaTEN BaH /(MK Ha3bIBaeT
CUTYallUOHHOW/COOBITHITHON Mozenblo. «llepeBapuBas», OCMBICISS
coObITHE, ONUCAHHOE B TEKCTE, MBI CTPOMM MEHTAJIbHYIO MOJIENb
3TOTO COOBITHA. DTa MOJeNIb HE TOJIbKO BbIpakaeT HH(OpMaIuio,
MPEACTABISIEMYIO0 Yepe3 TEKCT, OHa TakKKe COJIEPKUT MHOIO Jpyroi
nHpopmaiuu 06 3ToM coObITHH. [IprMedarenbHO, 4TO 3Ta HHGOPMALIHS
HE BBIpaK€Ha B TEKCTE, MpEeNINojaraeTcsi onopa Ha COOTBETCTBYIOIIHE
3HaHUS YUTATeNIeH UM MOTOMY YTO OHA MPEJICTABIISIETCS )KYPHAIUCTY HE
noaxozsuieit. Yacte 3T0il nHGOpMAaLMK BO3HUKAET U3 TaK Ha3bIBA€MBbIX
KYJIbTypPHO-OUEpUEHHBIX  CIICHApHEB, KOHBEHIMOHAJIbHBIX 3HAHMUI,
MPEICTABICHUI O XOPOIIIO U3BECTHBIX AMMU30/1aX COUATBLHOM XKU3HU [3].

[Ipexxne yeM NPUCTYNUTh K MPAKTHUYECKOW YacTU HAIEH CTaThH,
MO3BOJIBTE J1aTh OIpEJIeJICHUE CIEIYIOIIeMy TepMUHY, HEMOCPEICTBEHHO
CBSI3aHHOMY C TEMOM HaIllel CTaTbH, «IPELEACHTHBIM ()EHOMEHaM.

JIuHrBHCTHKA KaK HayKa, M3y4darolas 00II1e MpOoIecChl sI3bIKa, BIIOJIHE
3aKOHOMEPHO M TPaJAMLMOHHO oOpalaercs K BONpOcaM KYJIBTYphl Kak
BCIIOMOTAaTeJIbHOMY MarepHuany Juisi Oojiee TIyOOKOTO MPOHUKHOBEHUS
B CyTb S3bIKOBBIX sBIeHMNA. Bce wuccnenoBarenu, wu3yyaromue
B3aMMOOOYCIIOBIIEHHOCTh SI3bIKA W KYJIBTYPBI, UCXOISAT U3 IOJOXKECHHUS,
YTO B3aMMOOTHONICHHE $3bIKa U KYJIBTYpbI MPEACTaBISETCS Kak (hakTop
B3aMMHOI'0 Pa3BUTHUS U CYIIECTBOBAHUS.

B coBpeMeHHBIX YyCIOBHUSIX MapaliebHO C JUHAMUYECKUMU
M3MEHEHUSIMH 00pa3a >KM3HU JIIOACH MEHSETCS W S3BIKOBOM BKyc. U
myONMUIIMCTUKA, U KUBasi pedb HACBIIICHbI HOBBIMU CJIOBAMH, Ha3BaHUSIMH,
HOBBIM KOHTEKCTOM; 3HAYUTEIbHOE KOJIMYECTBO JIEKCUKH C HAllMOHAJILHO-
KYJBTYPHON OLIEHOYHOCTBIO — IOCJIOBHUIIBI, TOTOBOPKU, (Pa3eOIOTU3MBI,
KpbUIaTble BBIPAXKECHUS U NIPELIECHTHbIC ()EHOMEHBI.

CoBpeMeHHbIE TEKCThl ~ HACBHIIIEHbl  HAI[MOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIMU
CTEpEOTHUIIAMU, KOTOPHIC SBISIOTCS BaXXHBIM (DaKTOPOM JIOCTYIHOCTHU
U BOCHPUSTHS TEKCTOB ISl JIIOAEH, HM3Y4aloUIMX HHOCTPAHHBIN SI3BIK.
WNHoctpanen, u3yyaromuili S3bIK U KYJIBTYpY OpYyrod CTpaHbl, BCeraa
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MPOSIBISIET UHTEPEC K JIOASIM ATOW CTpaHbl, CBOEOOPa3HI0 UX BHEIIHOCTH,
IPUBBIYEK U HOPM I[OBEACHHUA, MeHTanurera. Kak mnpaBuiio, 4eioBek
UHTEPECyeTCsl U TeM, KaK JIIOIU JIPyroid HallMOHAJIbHOCTH BOCIPUHUMAIOT
OKPY>KaIOIIUN MUP, KAKUMHU LIEHHOCTSAMU TP 3TOM onepupytot. C npyroi
CTOPOHBI, MHOCTpPAHELl CTPEMUTCS MOHITh HOBYIO KYIBTYPHYIO Cpeny,
cpaBHHBas ee heHOMEHbI ¢ PEHOMEHAMU POAHON MIIM MUPOBOM KYJIBTYpPHI.

[IpenenenTHbIl (heHOMEH — ()eHOMEHBI, 3HAYUMBIC ISl TOM WU MHOU
JMYHOCTH B TO3HABATEIHLHOM M SMOIIMOHAIBHOM OTHOIIECHUSX, UMEIOIIHE
CBEPXJIMYHOCTHBIN XapakTep, T.€. XOPOILIO HU3BECTHHIE U OKPYKEHUIO
JAHHOW JIMYHOCTH, BKJIOYAsl U MPEALIECTBEHHUKOB, U COBPEMEHHUKOB, U
HaKOHeI| Takue 0OpalleHus, K KOTOPbIM BO30OHOBIISIETCS HEOJHOKPATHO B
JIUCKYpCE TaHHOM SI3bIKOBOM JIMYHOCTH.

BnepBbie TepMHH «HpeleneHTHBI TekcT» Obul ymorpedmen FO.H.
KapaynoBeiM B pabote «Pycckuii sI3pIK M S3BIKOBAst TUYHOCTBY. Y UCHBIN
paccMmarpuBall BOIPOC MPELeICHTHBIX TEKCTOB B paMKaX TEOPUHU SI3bIKOBOM
JUYHOCTH, OOBSACHSS UX YHOTpEeOIeHHUE MPEXKIe BCEro KOMMYHUKATUBHO-
JeSATeTbHOCTHBIMH IMOTPEOHOCTAMHM JIUIHOCTH [5].

Cormmacuo FO.H. KapaynoBy, nperieieHTHbIE TEKCThI OJIaat0T TaKUMHU
OCHOBHBIMM  OTJIMYUTENbHBIMU TPHU3HAKAMU, KaK XPECTOMATHHHOCTb
U peuHtepnpeTupyeMoctb. OOBSICHSSI MOHSTHE XPECTOMATHHHOCTU
NPELENIEHTHBIX TEeKCTOB, YUYEHBbIH BBICKA3bIBA€T OOOCHOBAaHHOE, Ha
Halll B3DVISIJ, TMPEINOJIOKEHUE, YTO 3HAKOMCTBO SI3bIKOBOM JIMYHOCTH C
NpPELEICHTHBIMI TEKCTaMHU IPOUCXOJIUT B Tpolecce OOyueHHsl B ILKOJIE
U B IPOLECCE COLHUANM3AINK, TaK KaK «ECIU JaXXe OHU [Mpele/IeHTHBIC
TEKCTHI| HE BXOZST B MPOrpaMMy 00111€00pa30BaTeIbHOM HIKOJIbI, €CITH AaXKe
UX TaM HE U3ydald, TO BCE PaBHO BCE FOBOPSIIUE TaK WM MHAYE 3HAIOT O
HUX, — MPOYMTAB X CAMH WJIM XOTs ObI TIOHACHBIIIKEY [5, c. 216]. B cBs3u
C 3TUM HEOOXOJUMO MOJUYEPKHYTh BaXKHOCTb OCBEIOMJICHHOCTH HOCHUTENEH
A3bIKa O TMPELENEHTHBIX TEeKCTaX, MOCKOJIbKY «3HaHUE IMPeLeIeHTHBIX
TEKCTOB €CTh MIOKa3aTelb MPUHAIJICKHOCTH K JAHHOM 3110Xe U €€ KyJbType,
TOrJa Kak HE3HaHue, HaoOOpOT, €CTh MPEANOCHUIKA OTTOPKEHHOCTH OT
COOTBETCTBYIOIIECH KyIbTYpb» [5, ¢. 216]. Onnako 0. H. KapaynoB otmedaer
¥ BPEMEHHYIO HEMIOCTOSIHHOCTh MPeIe/ICHTHBIX TeKCTOB. OH MOJIaraet, 4To co
BpeMEHEM HX 0a3a MEHSETCS: KaKue-TO MPele/IeHTHbIE TEKCThI YCTapeBaloT,
ux cmenstoT HoBble. FO. H. KapaynoB Taxke onuchIBaeT eie OJIMH acIeKT.
Paccyxnas o croco6ax cyliecTBOBaHUS MPELEACHTHBIX TEKCTOB, YUEHBIH
MOYEPKUBAET, UTO MPELIEIEHTHBIM TEKCTaM IIPUCYII CEMUOTUYECKHI crioco0
CYIIECTBOBaHMUS, IPH KOTOPOM «0OpallieHre K OpUTHHAILHOMY TEKCTY JaeTCs
HaMEKOM, OTCBUIKOM, MPU3HAKOM, U TEM CaMbIM B MPOLIECC KOMMYHUKAIUU
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BKJIIOUaeTcs JIMOO BeCh TEKCT, JIMOO COOTHOCHMBIE C CUTyalued OOIIeHus
win Oosee KPYyHHBIM >KU3HEHHBIM COOBITHEM OT/AEIbHbIE (DparMeHThl; B
TaKOM CJIy4ae BECh TEKCT WM 3HAUUTENbHBIN ero (hparMeHT BBICTYIAIOT KaK
LIEeJI0CTHAs eIUHUIA 0003HaYeHus» [5, ¢. 217].

N3y4denuto jaHHOTO heHOMEHA OCBATUIIN CBOU paOOThI TAKHUE YUCHHbBIE
kak, JI.b. I'ynkoB, B.B. Kpacusix, 1.B. 3axapenko u JI.B. baraega. Ouu xe u
BBIJICIISIOT CJICYIOIIUE PU3HAKH MPEIEACHTHBIX (HeHOMEHOB [4]:

Tabmuna 1 - [Ipu3Haku npeneneHTHbIX PeHOMEHOB

[Tpu3Haku mpeneaeHTHBIX PeHOMEHOB
XOpOILLIO U3BECTHBIE  |aKTyaJIbHbIE B oOpartieHue (anesisius)
BCEM IPEJICTABUTENSIM | KOTHUTHBHOM K KOTOPBIM ITOCTOSTHHO
HallMOHAJIbHO- (mo3HaBaTeIbHOM BO300OHOBIISICTCSI B
JUHTBOKYJIBTYPHOTO | M YMOIIMOHAIIBHOM) peuu npeacTaBuTenei
cooOmiecTna TIaHe TOTO WU HHOTO
(umerorue HallMOHAJIBHO-
CBEPXJIMYHOCTHBIN JUHTBOKYJIb TYPHOTO
Xapakrep) coo01iecTna

Jns FO.H. KapaynoBa ke OCHOBHBIMM IpH3HAKaMHU MPELEACHTHBIX
TEKCTOB SIBJISIFOTCSI:

1) 3HaYMMOCTh B 3MOIIMOHAJILHOM U NIO3HABATEIbHOM aCIEKTE;

2)XpecToMaTHHHOCTS (TMpoKasi cepa ObITOBaHUS, 00IIIEU3BECTHOCTD );

3) HEOTHOKpaTHAst BO30OHOBISIEMOCTH (IIOBTOPSIEMOCTD);

4) peuHTEepPNPETUPYEMOCTh (CIOCOOHOCTh BOIUIOMIATHCS B JAPYTHX
(dhopMax UCKYCCTBa, TOMUMO CIIOBECHOTO);

5) XpoHOTONHMYECKas MapKUPOBAHHOCTb (IPELEJEHTHBIE TEKCThI
MIPUHAJJIEKAT ONPEIETICHHOM 3110Xe U KYIBTYPE);

6) CeMHOTUYECKHUI CTIOCOO CYIIECTBOBAHMS.

[lepeunciieHHble TpPU3HAKU TO3BOJSIOT JIOBOJBHO YETKO OTIMYUTH
MIpELeIEHTHbIE TEKCThI OT TEKCTOB JIPYrOoro poja, TAKK€ OHU OINHUCHIBAIOT
HEKOTOpbIe 0COOEHHOCTH (DYHKIIMOHMPOBAHUS TPEIEICHTHBIX TEKCTOB B
JUCKYypCe SI3bIKOBOM JTMUHOCTH.OJTHAKO HE TOJIBKO TEKCTHI MOT'YT 00J1aJaTh
npeueaeHTHbIM — xapakrepoM. CormacHo TEOpUM  IPELEAEHTHOCTH,
Oonp10i BKIIA B pazBuThe kotopoit BHeciu [.b. I'ynkos, B.B. Kpacubix,
N.B. 3axapenko u JI.B. baraesa, cymiecTByeT wUenblil psij sS3bIKOBBIX
(eHOMEHOB, OONaMAIONIMX MPEICISHTHBIM XapakrepoM.BoT kakwue
(heHOMEHBI yUeHBIC ONPEACISCT KaK MPeIeeHTHBIC: 1) XOpOIIo N3BECTHBIC
BCEM TMPEACTABUTENSAM HALMOHAJIBHO-TUHTBOKYJIBTYPHOIO COOOIIECTBA
(MMeroIMe CBEPXJIMYHOCTHBIN Xapakrep); 2) akTyalbHble B KOTHUTUBHOM
(mo3HaBaTENbHOM M SMOLIMOHAIBHOM) IJIaHe; 3) oOpalieHue (anesisims)
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K KOTOpPBIM TIOCTOSIHHO BO300HOBJISIETCSI B PEYM MPEACTABUTENCH TOro
WIM WHOTO HAIMOHAJIBHO-TUHTBOKYJIBTYpHOro coobOmectBa [4]. K
npenenaeHTHpIM penomeHam J1. b. I'ynkos, B. B. Kpacueix, 1. B. 3axapenko
u /1.B. baraeBa oTHOCHT:

Tabmuna 2 - Bunbl npeneneHTHIX (eHOMEHOB

[IpenienenTHbIe PeHOMEHBI

NPELEICHTHBIN | TpeleeHTHAs IpeLeeHTHOE MpeleaeHTHOe
TEKCT CUTYAIHIO BBICKa3bIBaHHUE AMsL

VY4eHble MOJararT, 4YTO TMPELEACHTHBI TEKCT W TNpeLeAcHTHas
CUTyalusi ABJSAIOTCS Ooyiee HMIMPOKMMHU TMOHATHUSMHU U 3a4acTyl0 B peuu
HE MOTYT OBbITh UCIOJIb30BAaHbl B CBOEM IOJHOM o0beMe. B cBsi3u ¢ aTuM
OHH BBOJAT B 000pPOT TaKOE MOHATHE, KAK CUMBOJI MPELEIEHTHOIO TEKCTa
WIHM TIPELEIEHTHON CHUTyallud, B Kaue€CTBE KOTOPHIX MOTYT BBICTyNarThb
IPELEJCHTHOE UM U NIPELIEIEHTHOE BBICKA3bIBAaHUE [6].

[lo MHEHMIO YYEHBIX, MNPEUEAECHTHBIE TEKCThl M IPELECICHTHBIE
CUTyallUd MOTYT aKTyaJU3UpOBaThCs MPELEICHTHBIMM HMEHAMM WU
IpPELEICHTHBIMI  BBICKA3bIBaHUAMHU. TakuM 00pa3oM, HPOMCXOIUT
pacmmpenre BelaBHHYTOro lO. H. KapaynoBeiM mnonsatusa. Jlannas
TEHACHLIMS HA pACIIMPEHUE TPAKTOBKM XapaKTEpU3YeTCs HE TOJBKO
BBEJICHMEM HOBOT'O POJOBOI0 OHATHS, HO M IOHUMaHUEM TEPMHUHA «TEKCT»
B mMpokoM cMeiciie. Tak, Hanpumep, B. B. KpacHbix craButr BOmpoc o
NPOTSHKEHHOCTH IIPELIEAEHTHOIO TEKCTA U BBICKA3bIBAET UJCI0 O TOM, YTO
CaMo IOHATHE «TEKCT» MOKET BOCIIPUHUMATHCS OUYEHb HIMPOKO. YKa3blBas
Ha pabotsl FO. M. JlormaHa, OHa MOAYEPKHUBAET, YTO BCS KyJIbTypa MOXKET
BOCIIPUHUMATbCS KaK OJMH OOJBLIONW TEKCT, YTO, HAIPUMEp, MO3BOJISET
OTIpeNeNIATh Pa3Hble MaMSATHUKH KyJIbTyphl (Harmpumep cobop Bacunus
bnasxeHHOr0) Kak HeBepOaIbHbIE IIpeleIEeHTHbIE TEKCTHL. JJaHHas TpaKTOBKa
00yCIIOBIIMBAET KIacCU(UKAILIUIO BCEX MPELEeHTHBIX (PEHOMEHOB Ha JIBE
OosblIMe KaTeropuu: BepOaibHble U HeBepOabHbIe [7].

Takast muMpokas TPaKTOBKA MPELEJECHTHOIO TEKCTa U IOSBIICHUE
TEPMUHA «IPELEACHTHBIH (EHOMEH» MEPEeHOCUT paccMaTpUBaeMbIii
BOIIPOC B JIPYI'YIO INIOCKOCTb. Iloy0keHust TEOpUM SI3BIKOBOM JIMYHOCTHU
HE MOT'YT OOBSCHHUTH BCEX ACIEKTOB yHOTpeOIeHUs U (PyHKIIMOHUPOBAHHUS
IpeLeIeHTHBIX (PEHOMEHOB, YTO 3acTaBisieT HCKaThb HOBBIE METOJIbI
U3yYEHUsl SBJIECHUS NPELENCHTHOCTH, WCIOJb3ysl JIUCKYpPCUBHBIE U
JMHIBOKYJIbTyposIoruueckue noaxonasl. Tak, Hapumep, E. FO. ITpoxopos
MOJUEPKUBACT, YTO YHOTpeOJIeHHE IPELEICHTHBIX TEKCTOB CBSA3aHO C
«CHUCTeMOH 3HaHWHM O Mupe M o0pa3ax MHUpa, KOTOPbIE PEaJH3yIOTCS B
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JTAHHOU ATHOKYJIbTYpe» [8]. COOTBETCTBEHHO, M3YUYCHHE MPEICACHTHBIX
TEKCTOB MOXET HaXOAUTbCA B OOJNACTU JIMHIBOKYJIBTYPOJOTUU H
MO/IBEPrarbCsl JTMHIBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOMY aHanu3y. JlaHHBIH BeKTOp
WCCIIEIOBaHMSI TIOJYUYIJI CBOE PACIIPOCTPAHEHHE B MOCIIEHEE ACCATHIICTHUE.
OCHOBHBIMU OCOOEHHOCTSIMH JAHHOT'O MOJIX0/Ia SBJSIOTCS: a) BOCIPUATHE
MpeleeHTHOro (peHOMEHa KaK pernpe3eHTaropa apredakra yeaoBeuecKou
KyJIBTYpbl ¥ 0) HamOoJiee IMMPOKOe MOHUMAHUE TEKCTa (COOTHOCHUMOE C
teopueit cemuotTuku KyasTypsl FO. H. Jlormana). JlanHble 0COOEHHOCTH
00yCJIOBIUBAIOT HanboJee MUPOKOE MOHUMAHKUE TIOHATHUS «IIPELeICHTHBIN
tekcT». Hampumep, [.I. CiubllikuH OTMEYaeT, YTO MPEUEACHTHBIA TEKCT
«MOXET OBITh JII000W MPOTSKEHHOCTH: OT MOCIOBUIBI UIN adopusMa 10
anocay» [9].

CHuMasi (HeompaBIaHHO, HA HAIll B3MJISJl) HEKOTOPBIE OTPAHUYCHUS
B IEPBOHAYAILHOM ONPEICIICHUN MPELEICHTHOTO TEeKCTa, BBEIECHHOIO
0. H. KapaynoBbsiM, B OTHOIICHHMH TAKUX KPUTEPUEB, KaK LIMPOTa U
Bpemsi ero cymecrBoBanus u ynorpednenus (I.I. CnpllukuH cuuTaer,
YTO CYIIECTBYIOT TEKCThI MpEleNeHTHbIC JJIsl Y3KOro Kpyra Jroned u
TEKCThbl, CTAHOBSIIMECS IMPEIEIEHTHBIMU Ha OTHOCUTEJIbHO KOPOTKHIA
CPOK, HalpuMep PEKIaMHbIN CJIOTaH), YYeHbI MaKCUMAallbHO PAaCIIUpSET
MOHATHE, YTO HECKOJIbKO pa3MbIBaeT ero rpanuilbl. [loj mpeanoskeHHoe
orpesieNieHUe Tenepb MOMANANal0T TaKUe SBJICHMSI, KaK BHYTPUTEKCTOBBIC
aJUTI031H, (Pa3eoI0ru3Mbl, TOCIOBUIIBI M TOTOBOPKU. OMIO3UIUIO TaHHOMY
JIUHTBOKYJBTYPOJIOTHUECKOMY MOIXOY COCTABIIAET KOTHUTUBHBIN OJIXO/.
Hanpumep, npaBomepHoil nipeacTtasisgeTcs Touka 3peHusi B.B. KpacHbix,
KoTopas mnozsepraia kputuke Hekotopeie uiaen HO.E. Ilpoxoposa. Ona
BBICKa3aJla HECOINIacue C TeM, YTO CaMU MPEIEICHTHBIE TEKCTHI B IOJTHOM
BUJIE MOTYT OBITh UCIIOJIb30BAaHbI B PeU, HOO «OHU €CTh HEUTO OOJIbIIEe
[5, c. 8]. MccnenoBarenb yTBEP)KIAET, UTO 3a KAXKIbIM IMPELEICHTHBIM
TEKCTOM CKpPBIBA€TCSI WHBAPUAHT BOCIPHATHS, KOTOPHIH OyIeT HMETb
pa3IuyYHbIe XapaKTePUCTUKU B HHIAUBUAYAJIbHOM M OOILIEKYIBTYPHOM
wiaHax. [loaTromy mnpeneaeHTHbIE TEKCTbl HE MOTYT OBITh MOJHOCTBIO
ynotpeOinensl B peun. Takum o6pazom, B. B. KpacHbix Bo3Bparaercst k
TEPMUHY «CHUMBOJI MPELEICHTHOIO TEKCTa», KOTOPBIHA CIY>KUT CPEICTBOM
aKTyaJu3aluu NPELEeCHTHbIX TEKCTOB B pe4M, 4TO, Ha Hall B3IV,
BIIOJIHE OOBEKTUBHO OOBSCHSIET MEXaHU3M YHOTPEO-TICHUS MPELEeCHTHBIX
¢enomenoB B peuu. [locnenyromas pazpaboTka T€OpUH MPEIEIEHTHOCTH
npoBoaWiiack B cBere KorHuTuBHOTO moaxona (A.b. I'ynkoB um B.B.
Kpacusix). [ToHsiTHE «KOHLIETIT» U TEOPHS IPOTOTUIIOB UCIIOJIB30BATHCH JUIS
OMMCAHUA CTPYKTYPHhl U MEXAaHU3MOB (PYHKIIMOHUPOBAHUS MPELEACHTHBIX
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dbenomenos. J[.b. I'ynkoB 1 B.B. KpacHbIx paccmarpuBaim ocOOEHHOCTH
ynoTpeOiaeHus] MPEeLeeHTOB B Peud U CHOCOObl XpaHEHUs KOHIENTOB
NPELEJCHTOB B $3bIKOBOM CO3HaHMHM. MacmTaOHOCTh HCCIEIOBAHUN
U aBTOPUTET YYEHBIX CJelalldi TeMy MpeleIeHTHhIX (EHOMEHOB
HEOOBbIYAalHO TOMYJSPHOM, YTO MOPOAMIO TMOSIBIEHHE OrPOMHOIO
KOJIMYECTBa paboT HA 3Ty TEMY, OTIIMYUTEIBHON 0COOEHHOCTBIO KOTOPBIX
ABIISIETCSL TO, YTO aBTOPHI PACCMATPUBAIOT MpelLEACHTHbIE ()EHOMEHbI B
ux (YHKIIMOHUPOBAHUHU B Pa3HBIX TUIAX AMCKypca. B wactHocTH, ObuH
MOJABEPrHyThl HccienoBanuto mnommtuueckuii (O.A. Bopoxiosa, A.b.
3aiinieBa), momonexHbid (JI.LFHO. ®demopora), xymoxkectBennsiii (E.I1O.
[Tonora, C.B. bannukoBa), myomurnuctudyeckuii (JI.3. Porosmna, E.U.
Kapramesoit), mynsruminkanuonasii (M. KocapeB), ¢oabKIOpHBIiA
(K.A. borganos), romopuctuueckuii (F0.B. lllypuna, A.A. IIpockypuna),
ku"emarorpaduueckuii (E.B. CkBoprioBa) u npyrue BHIbI JHCKypca.B
pe3ynbrate  MHOTOYMCIEHHBIX  MCCIENOBaHWM,  MPOBOAMMBIX B
pamMKax JUCKypCHBHO-KOTHUTHUBHOTO IOJXO0Ja, IEpBOHAYaJbHOE
onpenenenue, aannoe HO.H. KapaynoBbiM, MHOTO pa3 JOMOJHSIOCH.
[IpuBenem omnpenenenne H.B. CMbIKyHOBOH, KOTOpO€, Ha HAIll B3IVIAI,
HauOosee MOJHO OTpa)kaeT OCHOBHBIC TEHACHLMU JTaHHOIO IOAX0Ja:
«IIpeuenentHpie (QEeHOMEHBI — 3TO EAMHUIBI JAUCKYypca, PeryiaspHO
BO300HOBIISIEMbIE B PEUYH, U3BECTHBIE BCEM MPEICTABUTEISIM HAITMOHAIILHO-
JIMHTBOKYJBTYPHOTO COO0IIECTBA, UMEIOLIME OO MUHUMHU3UPOBAHHBIH
KOHHOTATUBHO OKpAIICHHbI WMHBApUAHT BOCHPUSATHS, oOOpalleHue K
KOTOpPOMY TOHSTHO 0e3 jomoiaHuTenbHOUM pacumdpoBkm» [10]. HanHOoe
OTpe/ieNIeHUE CTapaeTcs CHIATh CPa3y HECKOJIBKO BBI3BIBAIOUINX MOJIEMUKY
BOIIPOCOB.

Bo-nepBbIX, MOAUYEepKUBACTCS LIUPOKAs M3BECTHOCTH MPELEICHTHBIX
(eHOMEHOB Cpeay MpeACTaBUTEICH OMpPEeIEHHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOIO
coob1ecTBa (MpeLeIeHThl, U3BECTHbIE y3KOMY KpYTy JIO[CH, B pacyer
HE MpUHUMAIOTCS). Bo-BTOpBIX, 00S3aTENIbHBIM KpPUTEPUEM  SIBIISETCS
HAJIMYUE OIPEJICJICHHOTO HHBApUaHTa BOCIPHATHS, 3aKPEIJICHHOIO B
KOJUIEKTUBHOM SI3bIKOBOM CO3HAHUH OMPEJCICHHOTO COOOIIECTBA JIIOACH.
B-Tperbux, mpolecc AEKOIUPOBAHUS MPELEACHTHBIX (EHOMEHOB HeE
JIOJI’KEH BbI3bIBATh 3aTPYIHEHUIN Y HOCUTENEH SI3bIKa, COOTBETCTBEHHO, 3TO
MO3BOJIACT MPEANOJI0KUTh, YTO JJI CO3JaTesiell JTaHHOTO ONpEeesICHUs
HE TOJBKO MIMPOKAash M3BECTHOCTh NPELEACHTHbIX (EHOMEHOB
ABIISIETCSL 00SI3aTE€NIbHBIM YCJIOBHEM, HO TaKK€ M KIUIIMPOBAHHOCTH HX
ynotpeOnenus. VI HakoHel, ymnmoTpeOjieHHe MpeneeHTHbIX (EHOMEHOB
JOJKHO ~ 007aJaTh  KOHCTAaHTHBIM  xapakrepoM.Takum  oOpaszowm,
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OOJIBIIMHCTBO U3 BBIIICTIEPEUNCICHHBIX aBTOPOB BBIJCIAIOT CIEIYIOIINE
OCHOBHBIE TPU3HAKH MPELEICHTHBIX (EHOMEHOB:]l) HHBApUAHTHOCTS;
2)  BOCHPOM3BOAMMOCTH;3)  KIMIIMPOBAHHOCTH.K  mepeuynciieHHbIM
MIpU3HAKaM IPECTABIAETCS BOZMOXKHBIM 100aBUTH €IIIE JIBA: STAJOHHOCTD
U aKCHOJIOTHYECKash MapKUPOBAHHOCTH.OO ATaJTOHHOCTU MPELEICHTHBIX
(henomeHoB BriepBbIe yriomuHaeT U.B. 3axapeHko. YdeHbIil 0OTMEYAEeT, 4To
ycnex (pyHKIIMOHUPOBAHUSI IPELIEICHTOB B PEUU 3aBUCUT OT UX CIIOCOOHOCTH
BBICTYIIaTh HEKHUM 53TaJIOHOM, «MEPKOW» JUIsl ONPEAEJICHHOrO SBICHUS
NEHCTBUTENLHOCTH; HOCUTENH SI3bIKa MOTYT HpuUOeraTh K KOJIJICKTUBHOM
MaMSTH, HaXO/Isl TaM OIpeJieJICHHbIE TEKCThI, IMEHA, CUTYallH, CXOKHUE C
SIBIICHUSIMU HACTOSIILIEH EHCTBUTEIILHOCTH U, CIIEOBATEIbHO, CIOCOOHbIE
ux omnuceBath [6, ¢. 107]. Takum oOpa3oM, B caMOM IIUPOKOM CMBICTIE
MpeLeJeHT €CTh MIa0NOH, KOTOPBIA HCIOJIb3YIOT HOCHUTEIH S3bIKA JUIS
OMMCAHUA CUTyalMil JeiicTBUTENbHOCTU. JlaHHAs uaes TeCHbIM 00pa3oM
CBSI3aHA C MOHSATUEM CTEPEOTUITHOCTU S3bIKOBOTO MOBEACHMUSI, TEHACHLIUN
Jofiel He MPUyMbIBaTh YTO-JIMOO HOBOE, HO HCIIOJIb30BaTh YK€ TOTOBBIE
000pOTHI U KJTUIIIE.

O HamMuuM y TPEUEJEeHTOB LIEHHOCTHOM COCTAaBJIAIOIIEH HAaIKMCaHO
oonpiioe kommuectBo pador (ILI. Capmmkwn, JLIO. demnopora, E.A.
Haxumoga, JI.W. I'pumaesa, E.H. 'opOyHoBa 1 71p.), OCHOBHOM T€31C MHOTHUX
3aKJII0YaeTCsl B TOM, YTO IIEHHOCTHAsl COCTaBJjsolIas OOyCIOBIMBAET
aKpEIUIEHHOCTh (ITyCTh Jake Ha KOPOTKUN CPOK) MPELECHTOB B TUCKypCe
HOCHUTENIEH $3bIKa U CTUMYJIUpPYET HX ynorpebieHue B peuu. OpHako
LIEHHOCTHBIM aCMeKT «OKa3bIBACTCS BEIMYMHON OTHOCUTEIBHOW», TaK Kak
CO BpPEMEHEM cOCTaB ImpereneHToB MeHsieTcs. C Hamed TOYKH 3peHHs,
LIEHHOCTHAsl COCTABJIAIOIIAs [TPEIEICHTOB UMEET JJBOMCTBEHHYIO ITPUPOLY.
C oaHOI CTOPOHBI, MPELEACHTH MOTY UTPaTh POJb HEKUX «KYJIBTYpPHBIX
CKperm», CIEIUIAIOIUX OTAeIbHbIE KYJIbTYpHBIC IJIACTHI U UCTOPUYECKUE
aMoXuBenuHyto cuctemy (cM.padoterJI. V. I'pumaeoiin E. B. CkBop110BOIi).
C npyroil CTOpPOHBI, MPELEACHThl €CTh JIUIIb OTPAKEHHWE HEHHOCTHBIX
MPEACTABICHUH 00 OKpYy)Karomiel JIeHCTBUTEILHOCTH, OOIIECTBEHHBIX
U JIMYHOCTHBIX B3aMMOOTHOIICHMSX, HPABCTBEHHBIX MPUOPUTETAX,
XapaKTepHbIX JI1 OIpPEIEJICHHOIO COLUAIbHO-UCTOPHUUECKOr0 3Tara H
crien(UIHBIX 7151 OTPEICIICHHOTO JIMHTBOKYJIBTYpHOTO cooOmiectna [11].
JlanHast 0COOCHHOCTh MpPELENCHTHBIX ()EHOMEHOB OTpa)kaTh pa3iHyHbIC
LIEHHOCTH, MPUCYIINE ONPEACICHHOMY JUHTBOKYJIBTYPHOMY COOOILECTBY
Ha OIpEeJIeJICHHOM 3Tarleé ero pa3BUTHS, O3BOJISIET CENaTh BHIBOJ O TOM,
YTO Ipele/IeHTHbIe (PEHOMEHBI SIBJISIOTCS, B IEPBYIO OUepelb, CAUHUIIAMU
JUCKypca S3bIKOBOH JIMYHOCTH, a HE €AMHULIAMHU SI3BIKOBOH CUCTEMBI B
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nenoMm. Ilpu 3Tom mpeneneHTsl 00MaNaIOT JIOCTATOYHO HEYCTONYMBOU
CEMaHTHUKOM: IPELEeeHT «HE UMEET YCTOMYMBOIO, 3aKPEINIEHHOTO 32 HUM
NEPEHOCHOT0 3HAYEHMSI, YTO MO3BOJIIET BAPHUPOBATHCS €0 aKTyallbHOMY
CMBICITY B JIOBOJILHO IIMPOKOM aurana3zone» [ 12]. [ToaTomy 10BOIBHO TPYIHO
TOBOPHUTH 0 KAKOM-TO OJTHOM OCHOBHOM 3HAYE€HU U ITPELEIEHTHOr 0 peHOMEHa.
Kak mnokas3piBaeT mpakThKa, OAMH M TOT K€ MPELEACHTHBIH (eHOMEH
MOKET 00O03HayaTh pa3jiMyYHbIe MOHSATUS B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTEKCTa
ynotpebnenus. Hanmpumep, mnperneneHTHOe UMs B Pa3HBIX KOHTEKCTax
MOKET aKTyaJIu3UpoBaThb KaK BHYTPEHHHE KauecTBa «IIpeleIEHTHON
JUYHOCTH», TaK U €€ BHEUIHUE aTpuOyThl/mpu3Haku. OHO TaKkKe MOXKET
OTpa)xkaTb HEKOTOpbIC (DaKThbl, CBI3aHHBIE C MPELEACHTHBIM TEKCTOM WIIU
C TIPELEeACHTHON cHUTyaluel, B KOTOPBIX (UTypHpOBasia «IpeleaeHTHas
JUYHOCTHY. [103TOMY MOXHO 3aKIIOUUTh, YTO IPEUEACHTHBIE ()EHOMEHBI
MPOSIBIISIIOTCS B YIIOTPEOIIEHNHU; BHE KOHTEKCTa KOMMYHHUKAIIUKA TOBOPUTH
O MPOSIBIICHUU UX MPEIEeIEHTHBIX CBOUCTB (METahOPUUHOCTH, PEryIIpHON
BOCITPOM3BOAMMOCTH) He mpuxomutcs» [12, c. 75]. B cBsa3u ¢ 3tum
MPECTaBIsIeTCS BeChbMa IPABOMEPHBIM IPEAINOJIOKEHNE, BbICKa3aHHOE
C.H. [loneBuoM, KOTOPBIM CYUTAET, 4YTO KOHIIEONTHI MPELEICHTHBIX
(eHOMEHOB HMEIOT HWHBAapUATUBHYI0 U BapuaTuBHyl uactu. [lon
MHBAapUATUBHOM COCTABIIAIOIIEH TMOJpa3yMEBaeTCs HAJIUYUE HEKHX
nuddepeHIMaIbHBIX TPU3HAKOB MPEIEACHTHOTO (eHOMEHa, KOTOphIE
M3BECTHBI JIOCTATOYHO IIUPOKON ayAUTOPUU U 00s13aTENIbHO MPUCYTCTBYIOT
B CTPYKTYpe HHIUBUAYAJIbHOI'O KOHIENTa MpeleaeHTHOro (eHOMEeHa
KaXJ0M s3BIKOBOM JHMYHOCTU. BapuaTuBHasi cocCTaBisiolIas HOCHUT
WHAMBUIYAJIbHBII XapakTep M 3aBUCUT OT OCOOEHHOCTEH ammepleniuu
A3BIKOBOM  JMYHOCTH  (IOJ  anmepueniueil MOHMMAIOT — BIIHMSHHE
MPEABIAYIIEro ONbITa Ha BocupusTHe HOBOM mHpopmaruu [13]. Takum
00pa3oM, CTPYKTypa KOHIIETITa MPEIEeIeHTHOr0 (PeHOMEHa MoApa3yMeBaeT
HaJU4Ke ONPEACIICHHOrO siipa (MHBapuaHT) U nepudepuu (BapuaTuBHas,
WHAMBHIyallbHas cocTapisionias). PaccMoTpum Ba npumepa, B KOTOPBIX
OJIMH U TOT K€ MpeleaeHTHbIH (heHOMEeH OyIeT HCIOIb30BaH B Pa3HbIX
3HAYCHUSX.

(1) CrpactHbIit Mauo, TFOOUMEIT JKEHIITUH, 3TaKui 1’ ApTaHbsH.

(2) Tlozumus «S — 1’ ApTaHbsiH, a BCE KPYTOM... HEXOPOIIIHME JIFOIM»
YK TOYHO BBIIAET B PyKOBOJIUTEIIE ATAKOT0 S (HOPUYECKOr0 MU3AHTPOIIA U
MOJKET CIIY’KUTh TOJIBKO OTPHUIATEIbHON XapaKTepUCTUKOM.

[IpeuenentHoe umsi «Ji’ ApTaHbsin» B mnpumepe 1 u B mnpumepe 2
UCIIONIb3yeTcsl B aTpuOyTuBHOM (pyHkmmu. B mpumepe 1 mpeneaeHTHOE
UMS XapaKTepu3yeT My KUMHY KaK McKaTess JII0OOBHBIX OOE/, B TO BpeMs
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KaK MpuMep 2 akTyalu3upyeT NPUYACTHOCTh 4YelloBeKa K H30paHHOMY
Kpyry. Ucnonp3oBaHue MpelLENEHTHOIO HMEHH <« ApTaHbsSH» B
npuMmepe 2 sBiseTcss 0Oosiee TPaIUIMOHHBIM KM OTPaXaeT HEKOTOphIe
WHBapHAaTUBHbIE MpPHU3HAKW JIAHHOTO TMpPELEeJeHTHOro QeHoMeHa. B
npumepe 1 ynorpebiaeHue MpeueJeHTHOrO0 UMEHH MOCTPOEHO Ha OCHOBE
WHAUBUAYAIbHOTO BOCHPUATHS JIUTEPATYpPHOrO TIeposl MPOU3BEIACHHIA
A. roma. .Mrtak, npeneneHTHbie (DEHOMEHBI 3aHUMAIOT OIpPEIeICHHOE
MECTO B CTPYKTYpE SI3bIKOBOW JIMUHOCTH, PEATU3YIOTCS B €€ JIUCKypCe U
OTpakaroT 0COOEHHOCTHU HE TOJILKO MHANBUAYAIbHOMN, HO M KOJUIEKTUBHON
KapTHH MUpa. B CBSA3U C 3TUM NPaBOMEPHBIM MPEICTABISETCS TE3HUC O TOM,
YTO UCTOYHUKOM MpPEIEIEHTHBIX ()EHOMEHOB MOTYT BBICTYIIaTh COOBITHS U
(hakThl, OTpaXkarolye >KU3Hb OMPEeIEHHON SA3bIKOBOM JINYHOCTH, a TAKXKe
OTIPE/IETICHHOTO JTMHIBOKYJIBTYpHOT0 cooluiecTBa. ClieZjoBaTeIbHO, TaKOe
CBOMCTBO NpELEACHTHbIX (DEHOMEHOB, KaK H3BECTHOCTh, MOXET OBITh
WCIOJIb30BAHO ISl TIOCTPOEHUSI HMepapXuu MpEeLEeACHTHbIX ()EHOMEHOB B
CO3HAHHMH SI3BIKOBOM JHMYHOCTU. Mest mocTpoeHus: mojo0HON mepapxuu
npunaiexxutr C. H. JloneBiy. Heckonbko Momuduumupys €ro TEOpPHIO,
MPEACTaBUM JaHHYIO UEPAPXUIO B BUC CleAyromieit cxembl (PucyHox 1).

Ec ]

Nepapxus nmpereaeHTHbIX (PeHOMEHOB:

I - I1®, X0po1110 U3BECTHBIE B JTAHHOM
JIKC,

II — T1®, u3BecTHBIE OOMNBIION
couuanpHoi rpynne, I1I — I1®, u3BectHbie
MaJIoil connanbHoOM rpymme, [V —
NunuBunyansubie [1O.

Coxkpamenus: [1dD — npenenenTHbIe
(heHOMEHHI,

JIKC — TMHTBOKYJIBTYPHOE COOOIIECTBO

Pucynok 1 — Cxema nepapxuu npereeHTHbIX ()eHOMEHOB
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ComnacHo Hamied HUepapxXuu, BHEUIHWM, MEPBBIA, KPyr COCTABIAIOT
npeleeHTHbIE (EHOMEHBI, XOpOIIO HW3BECTHBIE B  OINPEAEICHHOM
JUHTBOKYJIBTYPHOM cooOmiectBe. Takue mpeneaeHTHble (EeHOMEHBI
U3BECTHBI MPAKTUYECKU JI00OMY TmpeicTaBuTento, umeHHo ux HO. H.
KapaysnoB xapakrepuzoBai Kak «xpecromaruiiHpie». CTOUT OTMETUTD, YTO
JaHHbIE TMpeleJeHTHbIE ()EHOMEHbI JOKHBI ObITh M3BECTHBI HE TOJIBKO
COBPEMEHHHUKaM $I3bIKOBOM JINYHOCTH, HO U €€ MpPEeIIIeCTBEHHHUKAM.
Ha nepudepun 3TOoro kpyra HaxXoAsTCsl IMpeleleHTHbIe (EHOMEHBI,
XapakTepHbIC ISl OMNPEICICHHOM MCTOPUYECKOW JIOXU. BbITecHeHue
K€ JaHHBIX MpeleNeHTHBIX (peHOMEeHOB ¢ mepudepuu NEepBOro Kpyra
BO BTOpPOMl MPOMCXOJUT CO CMEHOW mokosieHud. Hampumep, Ttakoe
npeueaeHTHoe ums, Kak [lylmkuH, He cKOpo mepeiieT u3 mepBoro Kpyra
BO BTOPOH B CBSI3M €O 3HAUYMMOCTHIO BKJaga A. C. [lymkuHa B pa3Butue
PYCCKOTO KyJib TYPHOT'O COOOIIECTBA, U BOT TAKOE MPEIEIEHTHOE UMS, KaK
UYyobaiic, oopamienue k koropomy B 90-e rr. XX crosietusi ObIJI0 JOBOJIBHO
4acThIM (BKJItOUYasi He ToJbKO auckpyc CMU, HO u OBITOBOM AUCKYpC, UTO
HaXOJMJIO CBOE OTPaKEHUE B MHOTOUHCIICHHBIX aHEK/I0TaX U MOTOBOPKAX),
ceiyac MPaKTHUYECKH HE YMOTpeOsseTcs, a ecliu M OyneT yrnoTpebiaeHo
B KaueCTBE IMPEIEICHTHOT0O HMMEHHU, TO OCTAHETCSI MOHSATHBIM TOJIbKO
COLIMANILHOM TpyMIie ONpeAeseHHOro Bo3pacTta. BTopoit kpyr cocTtaBisioT
NpeleeHTHbIE (PEHOMEHBI, M3BECTHbIC OOJIBLION COLMANBHOM TIpyMIe.
Kputepusmu a1 BblieIeHNs JaHHBIX OOJIBIINX COLMANBHBIX TPYIII MOTYT
BBICTYIIaTh F'€HJIEP, BO3PACT, COLUAIBHBIN CTAaTyC, Ipodeccusi, peTuruo3Hbie
npeanouTeHus u ap. TpeTtuil Kpyr COCTaBISIOT MpeleaeHTHbIE (PEeHOMEHBI
MajiblX COLMANBHBIX TPYI, TAKUX KaK CeMbs, pabOyYuil KOJUIEKTUB,
KOMIaHUs Jpy3eil u p. YeTBepThlil KPyr COCTABISAIOT MHIWBUIYyaJIbHbIC
IpeleeHTHbIE (PEHOMEHBI, OTpaKaroIIKe S3bIKOBOE CO3HAHUE OTIEIbHOU
A3BIKOBOM JINYHOCTH, €€ KPYTro30p U HHTEPECHI.

BaxxHo oTMeTuTh, UTO, IO HAlleMy MHEHHIO, IepeMelIeHne
NpPELEeJCHTHBIX ()EHOMEHOB MOXKET HAOIIONaThCsl KaK W3 BHYTPEHHETO
Kpyra BO BHEIIHHME, TaKk U HaoOopoT. OOpaTHOEe ABMKEHUE XapaKTEpPHO
JUISL TIPEUENCHTHBIX ()EHOMEHOB, TEPSIOMIUX CBOM «IIpeleIeHTHBIN
xapakrep. [loreps mpeueneHTHbIM (PEHOMEHOM TaKOTO CBOETO CBOMCTBA,
KaK M3BECTHOCTb, OOYCIIOBIMBAET YTPAaTy OCHOBHOI'O MPHU3HAKA: OTCHUIKA
Ha U3BECTHBII TEKCT WM CUTYyalHio. ECIM HUKTO HEe MOMHHUT MCTOYHHKA
NpeLeeHTHOro (heHOMEeHa WM Jake He 3HAKOM C HUM IOHACIBIIIKE, TO
TaKOW MpeLeJeHTHbIN ()EHOMEH MPOCTO MEePEeCcTaeT ObITh MPELEACHTHBIM,
TaKk Kak OTChUJIKA Ha IEPBOUCTOYHUK TIEpecTaeT ObITh BO3MOXKHOM.
[IpencraBisiercss  BEpPHBIM  MPEANOJOXKUTh, YTO  BO3HUKHOBEHHE
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MIPELE/ICHTHBIX (DEHOMEHOB IPOUCXOMUT Ha WHAWBUAYAJIBHOM YpPOBHE
(HampuMep, B Cilydae CO3/IaHUSl TEKCTOB, KOTOPHIE B IOCIIEAYIOIIEM
MOTYT TPUOOPECTH CTaTyC MPEIEACHTHBIX) WM K€ Ha YPOBHE MajlbIX
rpyni (B cliy4ae pa3sHOOOpPa3HBIX MCTOPUUYECKUX COOBITUN W CUTYaIlUi).
[Tonmyyasi MIMPOKYI H3BECTHOCTh, NAaHHBIC IPELEACHTHbIE (DEHOMEHBI
HUMEIOT BO3MOYKHOCTh 3aKPEIUTHCSI B CO3HAHUU OOJIBIIION TPYIIIIBI JIFOICH U
MPUOOPECTH CTATYC HAIMOHAIBHBIX, KYJbTYPHBIX WM IIHBHIN3AIHOHHBIX
(B 3aBHCMMOCTM OT WIMPOTHI pacmpocTtpaHeHus). Ha ycroitumBocTh
3aKpeIUIeHUs TIPEe/ICHTHBIX (PEHOMEHOB Oy/IyT BIUSATH MHOTHE (PaKTOPHI.
OnHako, BEpOSTHO, CaMyH TJIABHYIO pOJb B MPOIECCEe 3aKPEIICHUs
MPELEICHTHBIX (PEHOMEHOB OyIIET UTpaTh MX EHHOCTHAS COCTABIISIONIAS.
Ecnu npenieneHTHBI (DEHOMEH OTpakaeT KaKoe-Tu0o sBIIeHHE Win (pakT
JICHCTBUTEIILHOCTH, SBISIONIMICS aKTyallbHBIM W OCOOCHHO IICHHBIM
JUIL TAHHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA, TO OH CMOJXET HaJ0Jro
3aKpENHTHCS B KOJUIGKTUBHOW MaMsATH HOcUTelNel si3bika. OTMETHM, YTO B
pa3IM4YHbIC UICTOPUYECKHE SIOXHU YCIOBUS (DOPMUPOBAHUS MTPELICACHTHBIX
(deHOMEeHOB ObUTH pa3HbBIMU. VIHTEHCHBHOCTH TpOIECCa HAKOIUICHHS WU
3aKpeIUICHUs] TPELEACHTHBIX (DEHOMEHOB, Ha Hall B3NS, HAMPSAMYIO
CBsI3aHAa C MPOIECCOM OOMeHa WH(pOpPMAIUEH MEXTy JoAbMU. MOXHO
MIPEIOI0KHUTE, YTO 00BEM MPEIeICHTHBIX ()eHOMEHOB 3HAYUTEIILHO BO3POC
Mocjie M300pETCHUsT KHUTOIEUATaHUsl M PACIPOCTPAHCHUSI KHUT Pa3HbIX
aBTOpoB. [losiBIIeHUE ra3eT, a 3aTeM W TEJIEBUJCHUS YCKOPWIIO TpoIecc
OOHOBJICHHsI KOTHUTHBHBIX 0a3 MpeleIeHTHBIX (DEHOMEHOB U PACIIUPUIIO
cdepbl X UCTOYHHKOB. Ha MaHHBI MOMEHT MpoliecC BOZHUKHOBEHUS U
OTMHPAHHMS MPELEACHTHBIX PEHOMEHOB (2 TaK)Ke X 00BEM H BAPLUPOBAHUE)
3HAUUTENILHO YCKOPWJICS 3a CYeT NosBIeHHS VHTepHeTa W OOIIeHHS
JONEH B COLMANBHBIX CETAX. Moiioass 4acTh COOOIIECTBA, KOTOpas
HanOoJiee aKTUBHO KCIIOJIb3YET BO3MOKHOCTH COIMAJIbHBIX CETeH, Yepraet
WCTOYHUKH TPEIEJCHTHBIX ()EHOMEHOB W3 BUPTYaJbHOH pPEabHOCTH.
Ha 3amane Oomblnyro MOMYJISPHOCTH B TIOCIEAHEE BPEeMs IPUOOpPEIH
takue tuiargopmel, kak Facebook u Youtube, B mepByro ouepenp, u3-
3a TOTO, YTO OHH TO3BOJISIFOT Y3HaBaTh M PACHpPOCTPAHATH MH(OPMAIIHIO
CO CKOPOCTBIO OJHOTO «KJIHKa». [losiBIIEeHHE TaKkuX TOHSATHH, Kak «viral
video» mim «viral song» (103 KOTOPBIMH ITOPa3yMEBACTCsl MOJIHUEHOCHOE
U IIAPOKOE PACIPOCTPAHECHUE PA3HOOOPA3HBIX CHOXKETOB: OT BHUJICOKIIHIIA
70 TIECHH), OTpa)kaeT TCHJCHIIMM COBPEMEHHOTO SI3bIKOBOTO OOICHHMS.
Ha coBpemMeHHOM 3Tare pa3BUTHs YE€JIOBEYECKOTO OOIIECTBA HCTOUHUKOM
MIPELEICHTHBIX (DEHOMEHOB MOKET CTaTh JIF000M YenoBek. Bricka3biBaHMs,
CUTYyalluu, UIMEHA, CTABIIUE NPEIEIACHTHBIMU B CeTH VIHTEpHET, HepeaKo
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MEPEHOCATCS U3 BUPTYAJIbHOTO B chepy peasibHOro oo1eHrs. OCHOBBIBAsICh
Ha onbiTe E.A. HaxumoBoii u B.JI. JlaTeIieBol, K OCHOBHBIM MpPHU3HAKaAM
MPELEJCHTHBIX (PEHOMEHOB OTHOCUM: 1) OTCBUIOYHOCTH — CIIOCOOHOCTH
IPELEJCHTHBIX (PEHOMEHOB OCYIIECTBISTh OTCHUIKY Ha MEPBOMCTOYHUK
(OTMETHM, YTO CTENEHb OCBEAOMJICHHOCTH O MEPBOMCTOYHHUKE B KaXKIOM
KOHKPETHOM KOHTEKCTE OOIICHMSI MOXET BapbUpOBAThHCS); 2) HaIUuue
LEHHOCTHOM COCTaBJIAIOIIEH MPELeIeHTHbIN ()eHOMEH JOKEH BhIpa)karhb
ONpe/IeNICHHYI0 (TOJIOKUTENbHYI0 WJIM HETaTUBHYIO) LEHHOCTb, 4YTO
MOKET TMpPOSBIATHCS B KOHHOTAaTMBHOW OKPAIIEHHOCTH  SI3bIKOBOM
€IMHULIbI, OObEKTUBU3UPYIOUIEH KOHIIENT MPEIeIeHTHOr0 (EHOMEHA;
3) 3TaJOHHOCTh — CIOCOOHOCTH NPELEACHTHHIX ()EHOMEHOB BBICTYNATh
HEKHUM 3TaJIOHOM/IIA0I0HOM ISl (DaKTa WM SBJICHUS JCHCTBUTEIBLHOCTH;
4) ceMHOTHYECKHUH CIIOCOO CYIIECTBOBAHUS — BO3MOKHOCTD MTPELIEICHTHBIX
(eHOMEHOB BBICTYyNAaTh B Kau€CTBE IEJIOCTHOW €IMHUIBI 0003HAYEHUS.
COOTBETCTBEHHO, K JIOTIOTHUTEIbHBIM MpHU-3HaKaM/CBOMCTBaM
NpeLeeHTHBIX (EHOMEHOB (KOTOpbIe HE BCErJja MOTYT IpOSIBIATHCA B
KOHTEKCTE), Ha Halll B3[JIs, OTHOCSTCS: ) MHpoKasi pacpoCTPaHEHHOCTh
U OOIIEU3BECTHOCTh, 2) KIHMIIUPOBAHHOCTH, 3) BO30OHOBISEMOCTh H
MOBTOPSIEMOCTh; 4) MeTadOpUYHOCTh; 5) HUMIUIMIUTHOCTh 3HAYEHUS;
6) PEUHTEPIPETUPYEMOCTh; 7) XPOHOTOMHYECKAas MapKUPOBAHHOCTH;
8) crmocoOHOCTh BBIpa)KaTh OIpPENEICHHbIC OTHOIICHUS MEXAY ABYMS
pa3IMYHBIMM  TEKCTaMM;9) BKIIOYEHHOCTh B CHUCTEMY ILIEHHOCTEH
onpenenaeHHon rpymbl;10) crmocoOHOCTh penpe3eHTUPOBATh KYJIbTYPHBIH
apredaxrt. JlaHHbIE CBOWCTBA MPELENECHTHBIX (EHOMEHOB, IO HalIeMy
MHEHHUIO, OTHOCSTCSI K JIOMOJHHUTEIbHBIM, CJIEJOBATEIbHO, OHU MOTYT
MPOSIBISITHCS TOJBKO B OMNPEIECICHHBIX KOHTEKCTaX U CBOWCTBEHHBI HE
BCEM TpELEACHTHBIM (peHOMEHaM, B TO BpeMsI KaK MEPEYUCIICHHBIC BbIIIE
OCHOBHBIE TPU3HAKK — 3TO HMMEHHO TO, YTO OTJIMYAET Mpele/ICHTHbIC
(eHOMEHBI OT APYTUX A3BIKOBBIX SBJICHUN U €IUHHUII.
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Anparna. AranraH Makajajga IpeleJeHTTI  (eHoMeHaepHiH Tiz0ekreinyi,
oJIapblH Kas3ipri TaHJa alaTblH OPHBI )KSHE JHCKYPC TaJIAaybl apachbIHJarbl OaiIaHbIChI
KapacTblpputazpl. COHBIMEH Karap Makaiaja MpelegeHTTi (eHOMeHAepre TOJBIK
aHbIKTaMa OepiJie]ii, 9pi OHBIH OeNriiiepi apKbLIb KIKTEIyl KOpCeTiIel.
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Paznea 2.
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QUOTATIONS FROM THE KORAN AND THE HADITH AS A BENCHMARK IN
INTELLIGENT NORMATIVE ACADEMIC DICTIONARY MODERN ARABIC
ON THE BASIS OF «BIG DICTIONARY»

OF CAIRO ACADEMY OF ARABIC LANGUAGE
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Keywords: quote, lexicography, the koranicayat, hadith, an illustrative example.

Abstract. The article raises the question of normativity in modern dictionaries of the
Arabic language, considered the concept of “modern literary language.” For the first time
on the actual examples of the material “Big dictionary” of the Cairo Academy of Arabic
language addresses the objectives and functions of koranic quotes and passages from the
prophetic tradition, applicable in modern dictionaries of the Arabic language, addressed
controversial issues of the methods and criteria for the selection of quotations of a religious
nature and the empirical interest in the interpretation of lexical units.
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HOUTATBI U3 KOPAHA 1 XATUCOB HA MATEPHUAJIE «bOJbIIOIO
CJIOBAPSI» KAMPCKOM AKAJIEMHUA APABCKOTI'O SI3bIKA

AunbmyxameToB A.P.,

K. puII0C. H, IOIEHT, 3aB.y4eOHBIM OT/IeNIoM Ernnerckoro yHuBepcuTeTa HCIaMCKON
KyneTypsl «Hyp-My0Gapak», Anmvarer Kazaxcran
alirauf210@mail.ru
IlassxmeToB O.M.,

PhD moxropant Erumnerckoro yHUBepcHuTeTa HCIAMCKO# KynbsTypsl «Hyp-My0Oapaky,
Anmarsl, KazaxcTan
olzhasnm@mail.ru

KaroueBble cooBa: 1nmTara, JeKCHKOrpadus, KOpPAaHWYECKHH asT, XaJuc,
WITIOCTPATUBHBIN ITpUMeEp.

AnHotanusi. CraTbs TOAHWUMAET BOMPOCHI HOPMATHBHOCTH B COBPEMEHHBIX
TOJIKOBBIX CIIOBapSX apaOCKOTO S13bIKa, PACCMATPUBACTCS CaMa KOHIICTIIHS «COBPEMEHHOTO
JUTEPaTypHOTO s3bIKay. BriepBrie Ha (hakTHUecKknx mpumepax 1o marepuany «bombmioro
ciroBaps» Kanpckoii akageMun paccMaTpuBarOTCs IENN U (PyHKIINH KOPAaHNIECKUX [TUTAT U
OTPBIBKOB M3 IPOPOYECKUX MPEAaHIH, IPUMEHUMBIX B COBPEMEHHBIX CIIOBAPSX apaOCKoOTO
A3bIKa, 3aTPArUBaIOTCs AUCKYCCHOHHBIEC BOTIPOCH O METOAAX M KPUTEPHIX OTOOpa IUTaT
PEIUTHO3HOTO XapaKTepa M MX SMITUPHUECKast OIS B CEMaHTH3AINH JICKCHIECKUX SIUHHII.

ApabckuM uMeHeM  «/Jsgza», TPOM3BOMHBIM OT DIaroma «gze»
(pa3bsICHATh) MUMEHYIOTCS KHUTH, coOpaBIilne OOJbIION 00beM JEKCHUKH,
YIOPSA0YEHHOM B ONIPEIEIEHHOM OPSIIKE B3aBUCUMOCTHU OT NX HA3HAYEHUS.
HckyccTBO cocTaBieHUsl cioBaped OepeT Hayano OT JpeBHEHIux
LIUBUJIN3ALUH, KOT/1a BIIEpBbIE ObLIIN MOJI0KEHBI OCHOBBI COOpa M TOJIKOBAHUS
nexcuku. HalineHHble BaBUIIOHCKUE, aCCUPHUICKHUE, TPEUYECKUE, PUMCKHUE,
KUTalickue, WHIUICKHE JpeBHHE (apXauuyeckue) JeKCHKorpapuueckue
TPYZbl JAIOT MOHATH, YTO JAHHOE PEMECIIO HE SABJISUIOCH MPAKTUKON OTHOM
KOHKPETHOM Haluu, a MMEJI0O MECTO B IIMBMWIIM3ALMAX, KaXK/IbIM pa3, Korna
peanu3anys JaHHOTO POjia SI3bIKOBEIYECKOHM JesTeIbHOCTH TpeOoBaloCh
JUIsL TaJbHEMILIEro KyJIbTYpPHOTO pa3BUTHA HAllUM WIM K€ BO3HUKAIH
TPYZIHOCTH B MEKKYJIBTYPHBIX KOMMYHUKALUAX.

ApaOckast sekcukorpagusi CBOETO pPAHHEro IepHoia OTHOCHTHCA
K Hayally MyCyJIbMaHCKOW 3pbl, a uMeHHO K I B. xumxkpsl (VII B. H.3.),
KOTJIa BIIEPBBIE MOSABWINCH TPYABI 10 Pa3bsCHEHUIO JEKCUKHU CBSIIEHHBIX
TEKCTOB. B Tpynax, MocBsIEeHHBIX apaOCKol JeKCUKOrpauu COBETCKOTO
Hepuoja, 3a4acTylo ObITyeT HMYEM He IMOJATBEPXkIEHHOE MHEHUE O TOM,
4TO Hjesl cOopa M pa3zbsACHEHUs JISKCUKH Oblja 3aMMCTBOBaHa apabaMu U
nepensara y rpekos [1, c. 164]. [lonoGHOe mpeanonoxeHue, Kak MpaBuio,
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oTBepraercs apaOCKMMHU aBTOpaMH, JOBOJbI KOTOPHIX HE OECIIOYBEHHBI.
Apabckuii BOCTOK, TeppuTOopus coBpeMeHHoro Mpaka, Cupuu, [1anectunsl,
Erunra — poauHsl IpeBHEHIINX UBUIN3ALUH 10 TPABY MOXKET HA3bIBAThCS
«KOJBIOENBIO JIEKCHKOTpadguu». JlpeBHeHmMMH naMsaTHHUKaMu (25 B. 10
H.3.), C COJEp)KaHWEM HAJANUCEH CIIOKHBIX CJIOB U Pa3bsCHEHUN K HUM,
pacnpe/ielIeHHbIX B TeMaTHY€CKOM ITOPSIJIKE, IBJISIOTCS IIyMEPCKHE HaIITUCH,
HalJeHHbIE Ha TEppUTOpUH coBpeMmeHHoro HMpaka. Ilozxke mnosBuiIHCH
HAJMKUCH, COJEpIKAIlMe SKBUBAJICHTHl HAIMCAHHBIX CIIOB HAa AKKaJICKOM
si3bike. Tepputopusi coBpeMeHHo Cupun u [1anecTuHbI SBISUINCH MECTOM
3apOXKACHUSI M PA3BUTHUS IEpBOro andaBuTa, MOCITYKHUBIIETO OCHOBOM
OyKBEHHBIX CHUCTEM JPYTUX SI3BIKOB TaKUX, KaK IPEYECKUN U JTATUHCKHM.
W3BecTHO, uTO Ha3BaHus OykB rpedeckoro andasura «Anbda», «beray,
«aMMa» UMeIoT apabekoe nporcxoxenne « Jids—d (pydHoe KHBOTHOE),
Wy Grumume), «\Jdzed» (BepOmon).

Uto kacaeTcsi apaOCKOW JIGKCHKOTpa(uu KaK TaKOBOM, TO C y4ETOM
KOYEBOro 00pasa >KM3HM OOJBIIMHCTBA apabOB HAa MOMEHT IOSBICHUS
MIEPBBIX JIEKCUKOTpapHUUeCcKUX TPYIOB, KOIJa YCTHAs pedb JOMUHUpPOBajIa
HaJ MUCbMEHHOH, BEPOSTHOCTh 3aMMCTBOBAaHUS UJeH cOOpa U TOJKOBAHUS
JIEKCUKUA Yy JAPYTUX HApOAOB, HE TOBOPS YXKe O IMEepPeHHMMAaHUU OIbITa
COCTaBIICHUSl CJIOBapell MpeACTaBIseTCS MalloBeposITHBIM. [Ipuuem
MaJOU3BECTeH TOT (aKT, YTO MEPBBIM JIEKCUKOTPAPUUECKUM TPYIOM
Ha apaOckoMm s3bIKe sBisUIcS Tpakrtar Hadwu’a uOH anb-A3paka moj
Ha3BaHHEM «pudisd Ol w0 1d1 )3 < 1dGJlon (Bompocsr Hadn’a ubn
anb-A3paka B KopaHe», nunTepec K KOTOpOMY IPEK/IE BCETO BHI3BIBACT €TI0
JTABHOCTbh. ABTOp JIaHHOTO TpyJAa yIIeJ U3 KU3HU B 65 r.X. uiu B 684 rony
IPErOpPUAHCKOTO JIETOMCYUCIICHUS €IIE 32 BEK JI0 MOSABICHUS 3HAMEHUTOTO
nekcukorpaduueckoro Tpyaa Xanuia uOH Axmana «\Jgsom. CymectByer
MIPEIIONI0KEHHNE, YTO TPAKTAT HA CAMOM JieJie TPUHAICKUT 3HAMEHUTOMY
CIIOJIBIDKHUKY Tpopoka AOxymiaxy noH Ab6Oacy, a uro kacaercss Hadu’a
uOH anb-A3paka, TO OH SIBJSUICS JIMIIb NEPEJaTdYUKOM, UTO JEJIaeT 3TOT
Tpya emie Oojee yHUKalbHbIM. Tpaktar Obul m3maH B Jlamacke B 1993
rofy ¢ KOMMEHTapusiMu JokTopa Myxammana Axmana ana-Jlamu, HO yxe
101 Ha3BaHHUEM «puisd Ol w0 113038 £ 0 £ 1dds w0 g los» (Bompock!
Hadwu’a ubn anp-Aspaka B Kopane, nepemanHesie oT AOmy/miaxa WOH
Ab0Oaca). 3arem, Kak M3BECTHO, MOCJIEIOBAIN TPY/bl, HApPaBJICHHbIE Ha
pa3bsiCHEHHE M YMPOIEHUE CMBICIAa MaJOyNnoTpeOUMOil B MOBCEIHEBHOM
KM3HM KOPAHMUECKOM IEKCHKH «§ s 1J3_\C», Gollee paHHUMM U3 KOTOPBIX
ABIAIOTCA «& s \JBlow A6y Ca’una Ab6ana u6n Tarm6a, H3BECTHOTO
nox npo3BuieM anb-Jkapupu (ym.B 141 1.x. / 758 1), a TakKe «—=05))
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¢ s 1dalon ABy A6aynnaxa Manuka u6H Anaca u6n Manuka (yMm. B 179
r.x./ 795 r.) u opyrue.

Bo BTOpoOii MONIOBMHE BTOPOrO CTOJETHUSI XUIDKPHI C IOSBICHHUEM
YHUKaJILHOTO Tpyzna Xanuiaa noH Axmana anb-Papaxuau (ym.B 170 rx. /
786 1.) mox HazBaHueM «<Slo g sc» GepeT Hayaso Moxa KIacCHYeCKUX
cioBapeit apadckoro si3pika. C TOro MOMEHTA U JI0 HAaluX AHEH apaOckas
OuOIMOTeKa HACUNTHIBAET OIPOMHBII CIIMCOK JIEKCUKOTpapUUeCKUX TPYI0B
Pa3IMYHOTO HA3HAYEHHUS, JJI 3HAKOMCTBA C KOTOPBIMU MOKHO MPUOETHYThH
K COBPEMEHHBIM HCCIIEJOBAHUSM, IOCBSIIEHHBIM XPOHOJOTHYECKOMY
aHAJIM3Y IBOJIOLUHU apaOCKUX JIEKCUKOTPaPUUECKUX HIKOJI.

CrnoBapu 3aHMMalOT 0cob00€ MECTO B HCTOPUU YEJIOBEUYECKON
KYJBTYpbl, OIKCHIBasi, HOPMalu3ys M HaKaliuBas CJIOBAapHBIA COCTaB
A3bIKa, OTpaXkasi TEM CaMbIM YPOBEHb KYJIBTYPHOTO Pa3BUTHSI KAaKOTO-IH00
Hapo/ia Ha MOMEHT HX cocraBieHus. [lo Mepe pa3BUTHS HALMOHAJIBHBIX
JUTEPaATYPHBIX SI3bIKOB COCTABJICHHEM OOJIBLIIMHCTBA TOJIKOBBIX CIOBapeit
Ha CETOAHSIIHUMN I€Hb 3aHUMAIOTCS HayYHbIe 001[ECTBA U TOCYAapCTBEHHbBIE
aKaJieMUH B OTIIMYMU OT paHHEro Mepuoja JeKCUKorpaduu, Korjaa ciioBapu
COCTABIISJIUCh OTHENIbHBIMU aBTOpamu. Kak mnpaBuio, Leidb CO3JaHus
A3BIKOBBIX aKaJeMHUIl BO MHOTHX CTpaHax CBOJIWJIACH K COXPAaHHOCTU H
HOpMaJIM3allMi HalMoOHaJIbHOrO si3bika. Kaumpckas Axaaemust apaOCkoro
A3bIKA, SIBJSISICH TOCYIAPCTBEHHBIM YUPEKICHHEM U IPENICTABISAIONIEM
UHTEpEChl M S3bIKOBYIO TOJUTHKY HE TOJbKO Apabckoit PecmyOmuku
Erunet, HO Bcero apaObCckoro Mupa, ¢ MOMEHTa CBOEro OCHOBaHUsS B 1932
rojly 3aMHTEepecoBaHa B MOJATOTOBKE M M3JaHUM CJIOBapeil, HampaBICHHBIX
Ha pa3jUyYHble Kpyru Hocuteneu si3bika. K uuciny u3maHHBIX akajeMuent
CJIOBapeil OTHOCATCA:

— obmue TonmkoBbie croBapu: «Jegze 'Jszes» (kparkmii cioBaph)
OTIIMYAeTCS  KPAaTKOCTBbIO  MMOJAuu  JIEKCMYECKOro  Marepuaia U
JIAKOHMYHOCTBIO CIOBApHBIX cTaTel, «Jpg zp 1Jsussby (cpemnuii cioBaps)
pPaCcCUMTAHHBIN HA LIMPOKUM KPYT MOJIb30BaTEIEH JaHHBINA TPY/I 110 IPUYHHE
HIMPOKOM MOMYISPHOCTU B apaOCKOM MUpe ObLIT HEOJHOKPATHO MEepeu3/iaH
COBEPUICHCTBOBAJICS U MOMOIHSIICS HOBOU JIEKCUKOM;

— CJIOBApU CIICHUANBHON JIEKCHKH: «pgze Id=ala 16,10 104 s
(cloBaph  KOPaHMYECKOW JIEKCHKH), «e&ze 'Jzesdszs»  (cmosapb
reosiorun), «eeze =g isd) 1dussss sl ) sl (cnosaps aromuoOM
(GU3MKU U IEKTPOHUKH), «IJ<is s 1Jzaslsy (coBaph HOBOM (HU3HMKH)
2 ToMma, «gze 'Jzloerly (cioBaph TEpMUHOB MO MH(OPMATHKE), «aEze
Ideuabdz I sy (cmoBaph MEIMLIMHCKUX TEPMHMHOB) 3 TOMA, «EZes
IJdsasle slduagadsy (cmoBaph TEPMUHOB 10 XUMHMU U (hapMaleBTUKE) 2
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TOMa, «e¢ze dessdsze) < gdse Idizule sJ3les» (cnoBaps TepMHHOB
10 OMOJIOTUM M arpoHOMHUM) 2 ToMa, «pgze \Jo—sby (cioBapb HeTAHBIX
TEPMHHOB), «gze 'Jogluoag!cy, (coBaph TEPMHHOB 110 MaT€Maruke) 3
ToMa, «/Jeg za 1z Uls» (reorpaduueckuii cnosaps), «'Jag za Iddosisn
(punocodekuii croBapp), «efze Idwlb 1Jzual s sldaagson  (caoBaphb
UCKYCCTBA M IMBUIIM3ALMH), «efZe £dp U0 (TEPMHHOIOIUYECKUN
CJIOBAPB IO ICUXOJIOTUN), «pg & /o138 1 as A sl s3y (TepMUHOIOT Y E CK A
CIOBaph 10 WHXKEHEPUHM U MEXAHWKE), «pgze 'Jessdszs» (cmosapb
TUJIPOJIOTHH), «pgze 'J3l0so» (C10Baph IOPUAMYECKHX TEPMUHOB), «aF e
IJp 50453 (clIOBaph My3BIKAIBHBIX TEPMUHOB), «po¢ Ze 'JD ymiss 1d sluasin
(cmoBaps  (DM3HMUECKOM KyNBTYPBI), «peze poabdr 1z 1dowse»
(TepMUHOJIOTHYECKHI CIIOBAaph XaIHCOBENCHUS), «gze luasd Uiy
(ciioBaph TEPMHUHOB 1O OCHOBaM (DHUKXaA).

Tem He MeHee, KpPYNHEWIIUM MPOEKTOM, OCYIIECTBISIEMbIM
Kaupckoii akagemueil apaOCcKoro sizblka ¢ MOMEHTa IMPUOCTAHOBKU paboT
no cocrapieHuto «lMcropuueckoro cioBapsi» A. Duiepa sABISIETCA
peann3yemblii ¢ 1946 roga MHOTOJETHUM MPOEKT «BOJIBIIOr0 TOJIKOBOTO
cioBaps apabekoro ssbikay «Jeg ze \dlas y». OnHoli U3 nenei akageMun
ObLIO CO37aHHE CJIOBaps, B KOTOPOM MaKCHMajbHO Obul Obl OCBEIEH
JIEKCUYECKUN MaTepuaj pa3HbIX »dI0X pa3BUTHS apaOCKoro s3bIKa,
pa3bACHSIICS CMBICH YCTapeBIleld, HO HE YTepsBILICH aKTyaJlbHOCTH
JIEKCUKHU JINTEPATyPHOTO U PETUTHO3HOTO HACJeus, a TaKKe OTBedas Obl
TpeOOBaHUSIM K COBPEMEHHBIM TOJIKOBBIM clioBapsM. JlaHHBIN clloBapb
YIAOCTOMJICS HAuOONBIIEro BHUMAHMS, HEXelu J000H Ipyroi cioBapb
apaOCKOro si3bIka M MPETeH]yeT Ha 3BAaHUE COBPEMEHHOIO TOJKOBOTO
CJIOBapsl aKaJIeMUYECKOTO TUIIA, CTPYKTYpa KOTOPOTO OTpakaeT HOBEHIINN
MOJXO/ B 0OTOOpE, apaHKUPOBKE U MOJA4YM JIEKCUKU, IPUMEHUMBIH CEroaHs
B apaOckoil jexcukorpaduu. [lo yTBep)KIeHUIO COCTaBUTENEH, CIOBaph
COJEPKUT HE TOJBKO OCHOBHOW COBPEMEHHBIM JIEKCUYECKHI COCTaB,
HO TakkKe OTpakaeT BCE MEPHUONAbl PA3BUTHUS JUTEPATYPHOTO S3bIKA.
ABTOpBI BBICTABIISIOT CIIOBapb B KayeCTBE IMPEACTABUTENS COBEPILEHHO
HOBOTO JTama B HCTOPUU (POPMHUPOBAHUS apaOCKON JIeKCUKOTpaduu.
B mpenucioBun K mepBoMy TOMY CJIOBapsi MMEETCsl Ba)XKHOE YKa3aHHE
Ha TO3UIIMI0 COCTaBUTENICH, 3asBISIIONIMX, YTO «apaOCKHMl S3bIK UMEET
OeccMepTHOE MPOILIOe, aKTUBHOE HACTOSIIEE U MepCIEKTUBHOE Oyayliee,
MOCEMYy HE€ CHpPaBEUIMBO OTIAaBaTh MPEINOYTCHHE OJHUM BPEMEHHBIX
OTpe3KaM OCTaBUB 0e3 BHUMaHMUsI Jipyrue. B coBpeMeHHOM c10Bape T0MKHbBI
OTpaXkaThCsl BCE IMOXU PA3BUTHS S3bIKA, B PABHOM CTENEHU LIUTUPOBATHCS
TEKCThI KaK paHHETO Meproja, TaK U HIHEUTHET0 BpeMeHu» [2].
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[ToHsATHE «COBPEMEHHBIH apabCKUil  A3bIK»  JOBOJBHO  4acTo
WCIONB3YETCS  ABTOPAMU  HBIHEHIHUX  JICKCUKOIpaQUYEeCKUX W
JIEKCUKOJIOTHYECKUX TPYIOB, TAaKUX KaK «aoz> <S¢ 1JJgs  Idg sgss
Ideg 2By «ITOMOIIHKK 110 COBPEMEHHOMY apabCKOMY S3BIKY», «ag za 1JJE3
Idg st 1deglua by «CrioBaph COBPEMEHHOIO apabCKOIO sA3BIKA», «AEze
Idog s 1duabdiz s s 1dg st 1dag luaty «CrioBaps HAMOMATHYECKUX
BBIPAXKCHHUI B COBPEMEHHOM apabckomy, «igbls 1J0gs 1dg smws 1daglua
g0 1ddDla SIdNE s «OmmOKH B COBPEMEHHOM apabCKOM  SI3BIKE,
JI0IyCKaeMbI€e TUCATENSIMU M JKYPHAIUCTaMU» U MHOTHE apyrue. CoracHo
psisly apaOCKMX JIMHTBHCTOB, MOJ «COBPEMEHHBIM apabCKUM» CEroiHs
IPHMHATO MOHMMATh OOLIMI /IS BCEX PErHOHOB apabCKOro MUpa U 3a €ro
peeaMu 3bIK, SBIAIOMIMNACA CPEACTBOM ODULIUATLHON KOMMYHHUKAIMH,
A3BIKOM 00pa3oBaHMs, MUcaTelied W Tpecchl. BMmecTe ¢ TeM INOHATHE
«COBPEMEHHBIN apabCKuil» HE PENKO MCIOIB3YyETCA B COYETAHHU CO
cioBoM  «ldduazy, kak «dauazs dsgloalty, «uazs IdguaLm,
«WJg s \dapar s 1dag luapy, «dz st 1duar s 1dzasdsy, KoTophii,
KaK W3BECTHO, PAHHUMH SI3BIKOBEIAMH TPUMEHSIICS MCKIIOUMTEIBHO I10
OTHOIIEHUIO K HOPMATHBHOM JIEKCHKE Neprojia KpacHopeurst. CTOPOHHUKH
€JMHOTO KOPITyCa, OTCTANBAIOT MIO3UIIMIO HEETUMOCTH, TJIE KIIaCcCHYeCKas U
COBpPEMEHHas JIEKCHKA (POPMUPYIOT TaK HA3bIBAEMBIN €JMHBINA OO SI3bIK
«ddg 3 1Jaicn yelsy | akTyanbLHOIO 1718 BCEX PErMOHOB apabckoro mupa. bosee
TOTO KOPITYCHBIH MOIX0/, KAK METO/] IMHIBUCTHYECKOTO UCCIEN0BAHM, BCE
0oJIbIlIE IPUMEHAETCS Ha 0a3e KOPITyCOB TEKCTOB 3allajHbIX MCTOYHHMKOB.
TekcTOBBIE MACCHBBI HA AHIVIMICKOM, HEMEIKOM U (DPaHILy3CKOM s3bIKax,
OTpaXkaroIye peaabHoe (YyHKIMOHMPOBAHUE B MHTEJUIMIEHTHBIX Kpyrax,
cerojius B apabCKoii cpejie BCe yalle pacCMaTpUBAETCs KaK HEOThEMIIEMOE
TpeGOBaHKE, YUUTHIBAEMOE NIPU pa3pabOTKe CIOBHHMKA aKaJEeMUYECKUX U
yueOHbIX crioBapeii. CoracHo «CiioBapro COBPEMEHHOTO apabCKOro SI3bIKaY,
COCTaBIEHHOTO Moj pyKoBoAacTBOM Cybxu Xamayu, KOPITyC COBPEMEHHOIO
apabCKOro sI3bIKa BKJIIOYAET: 1) BCHO JIEKCHUKY W BBIPAKEHUs TPSIMOIO W
MeTahOpPUUECKOr0 3HAYEHHS, KOTOPast MOIJIa ObI TIOCIYKHTh SKBUBAJIEHTOM
JUIsL JIEKCUKH, MCIIOJIb30BaHHBIX BO (DPAHIY3CKUX M AHIVIMMCKUX CIIOBApsX,
T.K. MX KODIIYC COJEPKHT BCK HEOOXOAUMYIO JUISi HU3bABICHHUS CBOMX
4yBCTB M MBICJIEH JIEKCUKY, TPUMEHIEMON NPEICTABUTENAMU COBPEMEHHOM
3anaHOM MHTEJUIMTEHIMK; 2)BCE CJIOBA W BBIPAKEHHSA, HAXOIALIMECS
CErofiHsl B pPEalbHOM MNPUMEHEHUH W HE HMEIONIME OSKBUBAJICHTOB B
AHTIMHCKOM U ppaHITy3cKoM si3bIKax [3]. [TomoOHas HOBaTopcKas TCHICHIIUS
B COBPEMEHHBIX apa0CKUX JIEKCUKOIPahHUIECKUX CITPABOYHUKAX MTOSBHIIACH
CPaBHHUTEIBHO HENABHO M SIBJIACTCS HUYEM WHBIM KakK JIOMOJHEHHEM K

86



ISSN 2411-8745 KasXKx9TY XABAPIIIbIChI
Number 4 (2015), 81 - 96 «®UJIOJIOTUS FBIJIBIMJIAPBI» cepusichl

YCTOSIBIICHCSI KOHCEPBATUBHOM KJIACCUYECKON TEHACHIIMY HOPMAaTUBHOCTH,
KOTOpasi B CBOIO oyepelb Oa3upyercs Ha MPOBEPEHHBIX ABTOPUTETHBIX
MMMCbMEHHBIX aMSATHUKOB, B aBaHTap/ie KOTOPHIX BBICTYIAET JIEKCHUECKHIA
kopnyc Csimennoro Kopana.

«KemuyxnHa peun apaboB» — TaK OXapaKTepU30Bajl KOPAHUYECKYIO
JIEKCUKY OJIMH U3 BBIIAIOIINXCS YUYEHBIX apaOCKOro sS3bIKO3HaHUS ap-Paru6
anb-Acdaxanu. CornacHO KOHCEHCYCY Cpelld apaOCKuX y4eHHbIX, Kopan
— 9TO HE€ TOJBKO BEJIMYANIIMN JUTEPATypHbIA MaMATHUK, HE HMMEIOLIUN
aQHAJIOTOB MO CTUJIIO U COJACPXKaHUIO, HO U OJIUH U3 IEPBOCTENEHHBIX
SI3BIKOBBIX PECypcoB, Ha 0a3ze KOTOPBIX, OCYLIECTBISLIOCH OOBSCHEHUE
BCEX S3BIKOBBIX 3aKOHOMEPHOCTEH, a TakKe OLIEHKAa JIUTEePaTypHOCTH
U CTENEHU KPACHOPEUMBOCTU TOTO WJIM HMHOTO TekcTa. KopaHuueckwuii
TEKCT OBUT YIOCTOEGH BHHMAaHMS, KaKOrO HE YJAOCTauWBajCsi HU OAHH
MUCbMEHHBIA HMcTOYHUK. Kaxkgoe kopaHuyeckoe cioBo, OykBa, BILIOTH
JI0 OINIACOBOK TILATENIbHO CBepsjiach 3HaTokamMu KopaHa, MOMMEHHO
W3BECTHBI JiMla, nepenasaBmine KopaH, cocTaBisolMe HEpPa3phIBHYIO
Lenb MepelaTuuKoB, JOXOIAUIYI0 A0 Hamux AHei. Ctporue TpeGoBaHUS
ToyHOU mnepenauyn Kopana u ero 3ayunBaHuE Hau3yCTh OOYCJIOBHIIO
(hopMupoBaHUE JTUTEPATYPHOro apaOCKOro si3blKa B MEPBYIO OYEpelb Kak
s3pika Kopana. [losaTomMy nutupoBaHne KOpaHUYECKUX TEKCTOB SIBISIIOCH
00s13aTeNIbHBIM  YCIIOBUEM OOIIMX apaOCKUX CJIOBapeil BCEX NEPHOIOB.
Bonee toro, He ObUIO yUEHOTO rPaMMAaTUCTA, YbH TPYIbl HE COAEPIKAIH ObI
KOpAaHUYECKUE IUTAThl, MPUMEHSIBLINXCS JI MOITBEPKICHUS TOTO WM
HMHOTO TpaMMaTHueckoro sieieHus,. A. Omap B cloBape KOpaHMYECKOM
NEKCUKH «pgze 'dBJle) 1J3 ey oTMeuaer, YTO He CyIIECTBOBAJIO
HU OJHOTO JIMHTBHUCTA, BBICTYNHUBIIETO C KPUTHKOH IO OTHOILIEHUIO K
CTENEeHH KPACHOPEUHUBOCTU KOPAHUUECKHUX TEKCTOB WJIM BBISIBUBILIEM B HUX
CTUJIMCTUYECKHE HeocTaTku [4, c. 13]. HemoapakaeMocTh KOpaHMYECKOTO
CTHJIS, YCTOSIBLIMECS IpaBWJIa CHCTEMbI Pa3MEpOB U JIOJITOTHI CIIOTOB,
CXeMbl PU(PMOBKH U JPYTHE€ CTUIIEBBIE OCOOCHHOCTH, MPOAUKTOBAHHBIC
CTPOTMM KJIACCHYECKUM CTHJIEM apaOCKOM PUTOPHUKH, OTPa’Karoluecs
B MYIOpPbIX M DIyOOKUX TMOATHYECKMX W MPO3aMYECKUX HU3PEUCHUSX,
IyOOKO LEHATCS JIeKCUKorpadamu, BKIIOYAIOIIUMU KPacHOPEYUBBIC
(hparMeHThl B WILTIOCTPATUBHYIO 30HY CBOMX cioBapeil. JIekcuka u cTHiib
Kopana npucyTcTByeT BO BceX KIIOUEBBIX dTamax XU3HU MyCyJbMaHHUHA,
Ha 00f3aTeibHBIX MATHUYHBIX MPOMOBEISX, €KEAHEBHBIX MOJUTBAX, B
puTyanax 6paka 1 pa3Boja, Ipy POXKJACHUU U Ha IIOXOPOHAX, KOPAHUUECKUM
JyXOM TMPONMUTaH BeCh (OJBKIOP HCIAMCKOTO IEpHoAa, JMHYECKHE
MIPOU3BENICHUS, MYJIpbIE€ BHICKA3bIBAHMUS.
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JlpyruM HCTOYHHMKOM KOpIIyCa COBPEMEHHOrO apalOCKOro s3bIKa,
a TaKkke HEOTbEMJIEMbIM KOMIIOHEHTOM HWJUTIOCTPAaTUBHOM  30HBI
0OJBIIMHCTBA apaOCKUX CIIOBapeil BBICTYHAOT MPOPOYECKUE MpEdaHHs.
Xauchl SBISIIOTCS] BAKHEHIIMM KAHOHUYECKUM UCTOYHHUKOM, Ha KOTOPOM
CTpOUTCSl OONbllIas 4acTh PEIUTHO3HO-IIPABOBOTO MHCTUTYTa uciama. B
OTJIMYUE OT KOPAHUUYECKUX TEKCTOB OTHIO/b HE BCE MIPOPOUECKHUE MPEIaHUs
MOTYT BBICTYNaTh B KaueCTBE apryMeHTHUpytomiei nurarel. CoriacHO ac-
Cy1oTH, cpeyu y4eHbIX JIMHIBUCTOB PAaHHEro MepHoia, HE JOIMYCKaBLINX
IUTUPOBAHMUS XaJUMCOB B KauyeCTBE S3BIKOBOTO JIOBOJA, BBICTyMAU
BHUJIHCUIIIME TIPEJICTABUTENIN apaOCKOTO s3bIKa, Kak anb-Xauuia HOH
Axman, Cubaseiixu, anb-Kucan, a Takke Bce yueHble rpaMMaTiku barmana
u Anpanycuu [5, c¢. 40]. Anp-barmagu B TpakraTe moj Ha3BaHUEM «Z Ok
IJlay mpuBomMT BRICKa3biBaHMEe AGy XaiiaHa, KOTOPHIH aOGCONIOTH3MPYET,
yTBEpKAasi, YTO BCE TMEpBbIE M MOCIEAYIOIIUe 3HATOKH apabCcKoro
PUJIEPKUBATIUCH MHEHHSI O HEJOMYCTUMOCTH HCIOJIb30BAHUS XaJUCOB B
KayeCTBE S3BIKOBOTO J1oBOAA [6, ¢. 33].

B ornuune OoT KOpaHMYECKUX TEKCTOB, IEpeaBaBIIUXCS JOCIOBHO
U MOOYKBEHHO, B I€pelauyd XaJHuCOB, JOIMYCKAeTCS OTKJIOHEHHE OT
JOCIIOBHOM  (popMBbI TpefaHusi, C aKIEHTUPOBAaHWEM BHUMAaHUS Ha
cMbIc TniepenaBaemoro. CoracHo yTBepxkaeHuto A.dDuiiepa, NpUYMHON
BO3/ICpKAHMsI PaHHUX JIMHIBUCTOB OT IIUTHPOBAHHS XaJUCOB OBLIO TO,
YTO OOJBIIMHCTBO MEPEAaBaBIINX UX HE ObulM apabaMu, a eciu U ObLIH,
TO OTHOCHJIUCH K TIO3JHUM HOKOJEHHAM «!JasdsC», KOTOpBIE JOIyCKAIHU
OIIMOKK U ObUIM MEHEe KpPAaCHOPEUMBBI, HEKENU UX MPEIIeCTBEHHUKH.
Mesx 1y TeM, Ipyrue cpeIHeBEKOBbIE apaOCKUE IMHTBUCTHI IPUACPKUBAINCH
MHEHHS O JI03BOJICHHOCTH UCIOJIb30BAHMSI XaHCOB B KaU€CTBE SA3bIKOBOTO
aprymenTa. B wactHoCcTH, Takue ydeHble, kak MMoH Mansyp, M1on Xapyd,
W61 Manuk cuuTanu, 4To He MaJio XaIMCOB, MEPEIaBaBLUIMXCS OT IPOPOKa,
uMend craryc «/J320sg», T.e. Xaauchl, CMBICH KOTOPBIX MCXOIMJ OT
camoro bora, B cuiy yero mogoOGHOro poja mpefaHusi NepeaaBaliuCh C
ocoboit OauTenbHOCTBIO [7]. CTeneHb JOCTOBEPHOCTH IEpeAaBaBIINXCS
XaJMcoB ObUIa THIATEIBHO M3yuU€HA M OTpa)Ke€Ha B KJIACCU(PUIMPYIOMIUX
Tpylax y4deHbIX-XaaucoBenoB. Ha ocHOBaHUM COOPHUKOB JOCTOBEPHBIX
XaJIUCOB  «ac-caxux» Jiekcukorpadsl 0e3 Tpyga MOIIM OTJIMYHUTH
JIOCIIOBHOE TMpeAaHue OT HETOYHBIX cooOmieHuil. [loatomy naxke cambie
paHHHE CJIOBapH, KaK «gso» anb-Xamwis Mon Axmana u Oonee mosaHue,
kak «Jzpe sty UMOH Jlypeiima, «Jedsey anp—Asxapu, «/Joazlz» anb-
Jxayxapu, «/daz<ay MOH Cujibl, «/Jdcelssy MOH anb-Acupa, «Juslo 1dg s
N6H Man3zypa coaeprkaT 00beMHBIN IIUTATHBINA MaTepUall, 3aMMCTBOBAHHBIM
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U3 XaJuCcOB. AHANU3UPYS THUIOJOTHIO IIMTAT, BBICTYMAIOUIMX B POJIH
SI3BIKOBBIX apryMeHTOB, M. XyCeilH oTMeuasi, YTO XaJuChl, COAEp>KaHUE
KOTOPBIX YKa3bIBaeT HA HEIMOJpa)kaeMyl KPaCHOPEUYMBOCThH MPOPOKA MIIH
coJiepKar JIEKCUKY, YIOTpeOIsieMyl0 B PEIMTHO3HBIX 00psaax, 0COOEHHO
OTJIMYAIOTCS TOUHOCTBHIO MEePEIauid U COOTBETCTBEHHO MOTYT IIUTUPOBATHCS
B JIMHTBUCTUYECKUX TPyJax B KadyecTBe apryMenra [8, ¢. 177].

Kak mpaBuio, penuruo3Hbleé TEKCTHI B CJIOBapsX BBINOIHSIIN
pan  GyHKUu, KOTOpble  ONpEAeNsIM  YHUKAJIBHOCTh  apaOCKoit
nekcukorpadguueckoi  Tpamuiuu.  [loMMMO  JIMHTBUCTHYECKOW U
KOHTEKCTyallbHOW (yHKUMiA, nutarsl 3 KopaHa v XaaucOB BBIOIHSUIIH
CTHJIMCTUYECKYIO, UICOJIOMUYECKYIO U IT03HABaTeIbHYI0 poib. Ha nmpumepe
«bC» MHOXECTBO CIOBAapHBIX CTaTeil colep:kaT WJUIIOCTPATUBHbBIC
MpUMEphl, YbM 33Ja4d BBIXOJIAT JaJieK0 3a IMpelesibl CceMaTu3aluu
BBOJIHOTO CJIOBa U CHAaOXEHbI TaKXe KYJIbTYPHBIMH, HCTOPHUYECKUMHU H
OpyruMu arpubytamu. BceM KOpaHMYECKHUM OTpPBIBKAM MPEIIIECTBYET
BCTynuTeNbHbIe Ppashl «3ld <gldsy «ckazan BeeBblmHuin, « s 1510
IJlsan «B CsmennoM Kopane», «s—s 108036y «B HECTIOCTaHHOM
cioBey. [logobHOro posa BCTynuTenbHbIe (pa3bl yKa3bIBalOT Ha OCOOBIN
CTaryC LUTaTbl, KOTOpbIE B CJIOBape MOMEIIAIOTCS B TPaJAUIIMOHHBIC
y30pHbIE CKOOKH )(, TeM caMbiM 00palas BHUMaHHE I0JIb30BATENs Ha €€
00KECTBEHHOE COJIEp)KaHUE M HAIIOMHHASL, YTO JTUTEPATYPHBIH S3bIK — 3TO,
MIPEK/IE BCETO, SI3bIK MEPBOCTEIICHHBIX UICOIOIrMUYE€CKIX UCTOUHUKOB, a €T0
HCKa)XCHHE OT JIMTEPATyPHBIX HOPM YPEBATO OTAAJICHUEM OT MOHUMAaHMS,
HucnocinaHHoro camuMm AjaxoMm. Ilpu anamuze mumrar 1-ro toma bC
BBISIBJICHO, YTO COCTABUTENHU CIIOBaps HE MPHUAECPKHUBAIUCH €IUHOM
(hopMBbI 17151 TPEIUUTATHBIX BbIPAKEHUH, Mpeiarasi HECKOJIbKO BapHaHTOB
BCTYIUICHUI, @ UMEHHO:

1. «s=ss 130 \Jose» mambomee pacnpocrpanenHas B BCAS
BCTyNUTEIbHAS Ppa3a uig KOpaHUUECKUX [IUTAT, B |—-OM TOME BCTpedaeTcs
274 paza. BerymieHue Jaet MOHATh, YTO CIEAYIONIMM J1ajiee TEKCT €CTh
OTPBIBOK CBSIIICHHOro mucanus. [IlpumeuarensHo TO, uTO Hauboiee
pacnpoCTpaHEHHOM BCTYNUTEIbHOU (pa3oi s MoJ00HOTo pojaa IUTAT B
apyrom ciosape Kaupckoii akagemun sBisercs «s—ss 'Jagisd g dsom,
yKa3pIBalolllee Ha BEJIWYHE LUTUPYEMOrOo OTpPBIBKA, TEKCT B KOTOPOM
Hucnocnad borom.

2. Cnenyromias npeauurarHas gppasa «3sd» «Ero ciosay, Berpedaercs
peke BBILICYOMSIHYTOM M BbIpa)kaeTcsl B HECKOIBbKUX (hopMax, OMM3KUX
1o 3Ha4eHu0. CMbICH (pa3bl 03HAYAET «CJIOBA AJUIaxa», U3PEUCHHbIE UM
B Kopane u yka3piBaeT Ha TO, YTO JaHHBII CEMAHTUYECKUN OTTEHOK WM
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KOHTEKCTYaJbHBbI CMBICIT B JE(UHUIUU MPUCYTCTBYET B LIUTUPYEMOM
Janee KOpaHHYECKOM asiTe, COJEp KallleM ONHMCHIBAEMYIO JIEKCHYECKYIO
equHuIly. 3a (pa3oil He PENKO CIEAYIOT ClIoBa «<¢lJs» «BceBbImHmin
(58 pa3) mmm «& ) sgJ» «Bemukuii 1 Beemorymmuin» (2 pasa), Kak npaBuiIo,
aKLIEHTUPYIOUIE BHUMAHUE II0JIb30BaTelsl CIIOBapEeM Ha BeIMYUE U
BBICOKHMI cTaTyc uutarbl. ®paze 4acTo NPEOIIECTBYIOT CJIOBA « <o
&lwD», TIOATBEpIKNAIONINE HANMYHE JAHHOTO 3HAYEHHs OIHCHIBAEMOIl
JICKCUYECKON €MHUIbI B aBTOPUTETHBIX KOMMEHTapusix K CBALICHHOMY
Kopany. KonnuectBo nanHoi ¢hopMbl BCTYNIUTENBHBIX (Ppa3 B IEPBOM TOME
cJI0Baps cocTapisieT 16, 0CTAHOBUMCS Ha HEKOTOPBIX M3 HUX:

I'naron «l3s», Kak ¥ MHOXECTBO JPYIHX IJIATOJIOB B apabCKOM SI3bIKE
ABIIsIeTCS (PPa30BbIM U YIOTPEOISETCS B COYETAHUHU C APYTUMHU YaCTUIIAMH,
o0pa3ys MAMOMATHUYECKOE BBIPAKEHHE, 3HAUYEHUE KOTOPOrO 3aBHCHUT OT
YacTHIIbI, B KOMOMHALMU C KOTOpOH ymoTpeOnsercsa riaroi. I[lostomy B
CJIOBapHOM CTaThe K JaHHOW BBOJIHOM €IUHHIIEC MPEICTABICHO HECKOJIbKO
3HAYeHUH, Kak B ¢opMme ee ynoTpeOieHHs B KaTeropuu MepexoJHOTO
rarosa:

13 Wbget 1s0als’... ss@d: 130 WUie 1ds S0 padps 1dise. s~ 1Jialcis:

s <ol L~ 1A @Bl L s~ g ad: Bla e
rae rmiaron «3s» wWMmeer 3HaueHMs: 1) mepenaBaTh  (YTO—IL);
2) Bo3BpaImiarh (BBEpEHHOE Ha XpaHEHHE, JIOJT); BBIOIHATE (paboTy, 1e0),
TaK U B COUYETAHHMHM C YacTUIeh «Ju»:
s~ e g e s ) (sde g ldis: ) sJGBT Gyl GAUE B Gk U
sglesd 0 Sosa 1515110 I TUTRNos JE L0asd s,
[JI€ pPACKpbIBACTCS HWHOE 3HAUYCHUE [JAaHHOW EIUHUIIBI «CIIyIIaThy,
MOATBEP)KICHHOE KOHTEKCTOM LUTUPYEMOrO KOPAHUYECKOrO  asTa.
OcmbicnieHne UaAMOMaTU4YecKuX BhIpakeHud B KopaHe ocyiectsisiercs,
COIJIACHO TOJKOBAHUSM YUYEHBIX—KOMMEHTATOPOB, MOITOMY LIUTaThl W3
KopaHa B ciOBape CONPOBOKIAIOTCH (Bpasoil «swe <d(w) (Bsde ¢ ldsn,
T.e. B JAaHHOM 3HAYCHHM «HMCTOJIKOBaHO u3peueHue Bcebimnero». Kak
NPaBUJIO, yKa3aHUs Ha KOHKPETHbIE TpyAbl Mo ToskoBaHuio Kopana
WIM WMEHa KOMMEHTAaTOpPOB, YbM TOJKOBAHUS MOCIYKUIM OCHOBOU
JUISL OCMBICIICHUSI TOM WM MHOW uaeorpaduyeckoi ¢pasbl, B cloBape
OTCYTCTBYIOT, YTO MOXKET OBbITb OOYCIIOBIIEHO €IUHOW HHTepIpeTaluen
KOMMEHTATOPOB OIMHUCKIBaeMO# (ppa3bl. B mpoTuBHOM citydae, mpu HaTU4Uu
pa3IMYHBIX BAPUAHTOB MCTOJIKOBAHUM U1 OJHOU M TOM K€ KOPAHUYECKON
¢dpas3pl cOCTaBUTENM BBIACISIOT MOCIEAYIONIYI0 LUTATy CIOBAMH « <
Calw) CfU=mea», T.€. COMNIACHO «HEKOTOPBIM TONKOBAaHMAM». Tak, B
HIDKECIIEAYIOLEM IpUMepe:
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10130 1Jg Jae @Ide i J ol Qldiise sow Calu)y g e (sde g ldis: ) ) b
COa 0 s ol 12 10 lag T00s
c110B0 «/J13C», 0BIIENpPHHATOE 3HAYEHHE KOTOPOIO COIACHO CIoBapro: s\J0:
IJIz8 sl o= «paspeltienre», «I03BOJNIEHHEY, B KOHTEKCTE MPHUBEIEHHOTO
KOPaHUYECKOTO asiTa, II0 MHEHUIO HEKOTOPBIX KOMMEHTATOPOB, HCIOJIB30BAHO
B 3HAUCHUH «3HAHUE», KOCBEIOMIICHHOCTBY.

[ToMUMO BBHILIEYIIOMSHYTBIX JONOJHEHUH K (paze «3s», Takke
MOXXHO BCTPETHTh B COUETAHHMH C YACTHULCH «(Zs» «Imogo0HO» (4 paza):
«Oz 5 33 S lden, T.e. MoI0OHO TOMY, KaK 3TO 3HAYEHUE NPHIILIIO B «CIOBAX
BceBblineroy.

3. «s~3s°» B IEPBOM TOME CIIOBAPSI UCTIONIB3YETCS BCETO JBAKIBI B OTHON
CJIOBApHOM CTAThE B OMMUCAHUU OTIIMYHIA MEX Ty (hOpMaMHu MHOXKECTBEHHOTO
yrcia «Fs\o» 1« $» 11 BBOXHOW €AMHHUIIBI «it», rae «zs\o» «OpaThs»
uMeeT 00pa3HbIi CMBICI M B OOJIBIICH CTENCHH MPUMEHSIETCS K IPY3bsiM, a
«|Z 5 K JIMIaM CBSI3aHHBIX POJICTBEHHBIMH y3aMu. B 1aHHO# cTarhe mocie
KOPaHMYECKOH LUTAThl CO BCTYIUIEHHMEM «s—is '3\ 1dd sa» mompsn
CIIENIYIOT JIBE IPYTHE IUTAThI B COUCTAHUU C (pa3oid «IZ s»:

53 1130t s3Id Wipmadle gy 1diumadle 175 sl slox s—is 1dGUlo
10 s Noal 10a 5050 188 (Wrz ol 10) sda g o 1dousme sager 15 cis's
1E 5085 (1dos: 61) 3 G Joose sise: )alg sy Cis 10300 o s s

(IJiz e 5)

ITomumo turar u3 Kopana, B BCASl nannasi BCtynuTenbHast (pasza Takke
NPUMEHSIETCSL TI0 OTHOIICHHWIO K IUTHPYEMBIM OTPBIBKAM W3 IMPOPOYECKHX
npefaHuid, mpo3bl U cTUXoB. CunTaeM, 4TO MOMOOHBIC (pa3bl HEOOXOIMMO
NPUHUMATh 32 «U30BITOYHBICY), YMHOXKAIOIIHME YPE3MEPHYIO IMPOCTPAHHOCTD
B WUTIOCTPATUBHOM 30HE CJIOBApHOM crarbu. C IPyroil CTOPOHBI, UX HAIWYHE
yMaJIsieT HEOOXOIMMOCTh HCIIONB30BAaHUSl BCTYIUTENBHBIX ()pa3 C IENbIO
BBIJICJICHUSI KaTeTOPUHM IIUTAaThl, MOITOMY «H30BITOUHBICY» (pasbl CIemyer
BOCIIPHHMMATh B Ka4eCTBE AaJBTEPHATUBBI MHOTOCIOBHBIX BCTyIuieHHHA. K
TAaKOBBIM (DpazaM OTHOCATCS «spCp», «arh, B CIIOBAPE IPUMEHSCTCS BCETO OIUH
a3 1 CO03 « 5», BEICTYIAOLMIA BCTYIJIEHUEM JJIs1 KOPAaHUYECKOro TekcTa 31 pas.

4. Jigs I yspby — «CBALIEHHBIHA aAT» NPUMEHSAETCS B HECKOIbKMX
dhopmax:

— «sper dlgs It », Te. maHHOE 3HAYEHHE MONTBEPIKIAETCS
cienyrommM asitom Kopana;

— a0 1dIgs VU s saby BCTpEUaETCs MOMEPEMEHHO C COFO30M « 5» H
vacTunel «<h» B 4-X MecTax M yKasbIBaeT Ha TO, YTO LIUTUPYEMBIil fajee
asT, CONIaCHO €AMHOIIIACHOMY MHEHHIO KOMMEHTAaTOPOB, COOTBETCTBYET
MIPUBEJCHHOMY B CJIOBAPHOM CTaThe 3HAYCHHIO;
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— «B VJigs 104 yspsy BaKIBI BCTpEUAeTCs B IIEPBOM TOME H
yKa3bIBaCT HAa HAJIMYKME PA3IMYHBIX BAPUAHTOB YTCHUI IIUTUPYEMOTO asiTa,
TJIe KaX/IbIi U3 BApUAHTOB UMEET OTIIMYHOE OT JPYroro 3Ha4CHHUE:

* oy s Gl el & Al s3I0 Tau 100" I &y (e Ty
1! 5 1 s s 1T I st ) o131 153 16y (20 i T S ot i

(\Jlsle:16)

* faTy Gl z8 o Taw le some (O IJIgd 10 ysabt ) ST )3T 1) (sl G 5ss

i) s agel( (1Wlose:16)

W3 nmpuBeneHHBIX MPUMEPOB BUIHO, KaK OAMH U TOT K€ asT, MMes
pa3IiMYHbIC CTWJIM TPOHM3HONIICHUS, IEpPEeJacT COBEPIICHHO OTINYHBIC
Jpyr OT Jpyra KOHTEKCTYaJbHbIC XapaKTEPUCTUKU JIByX OIMUCHIBAEMBIX
CJIOBApHBIX CIUHHMII, TJI€ MEPBasi 03HAYACT KYMHOXKAThY, CIPUYMHOXKATH
(borarcTBo), a BTOpasi BRICTYIAET B 3HAYCHUHU «IIPEIOCTABIISTH BIACThY.

Kak mnpaBmio, CTWIb 4YTEHHs «allb-ACUMa» HE YINOMHUHACTCS MpPH
UTUPOBAHUH BBUY PACIPOCTPAHCHHOCTHU JTAHHOTO CTHJIS, B TOXKE BPEMs
MEHee H3BECTHBIC IIMPOKOMY KpYry YUTaTeNICH CTHIM BBIICIISIOTCS
croBamMu «=o3 1Jag s (3_GS, yKasbIBAIOIIME Ha TO, YTO JaHHOE 3HAYCHHE
NPUCYTCTBYET B OJHOM W3 JICBATH JPYTUX MOMHUMO CTHJIS «allb-AcHMay
dopmax urennii Kopana, 1 B HEKOTOPBIX CITy4asix YKa3bIBaeTCsl Ha3BaHUE
camoro ctwisi. K kakuM wMeHHO cTwisiM 4teHuit KopaHa oTHOcsTCs
UTHPYEMBbIE BBIIIE asIThI, U3 COOOPaKEHUH JIAKOHUYHOCTH, COCTABUTEIISIMUA
He oOo3HayaeTcs. Tem He MeHee, Mbl HaxoauM 17 APyruX KOPaHUUYECKUX
IUTAT C YKa3aHUEM Ha3BaHUU CTUIJICH, COIIACHO KOTOPBIM ITUTHPOBAJIHCH
JIaHHBIC asThl. [[puBeIeM HEKOTOPBIC U3 HUX:

* Jcls &dLg Ui?-) ?}\‘L"Eé 'L"}tb glaec, . g~ aJIof ) AP }&dgﬁb
BUled log gl szeles Qlda’(sde S ldis: ) slo My aiE8Id 78 o5 ¢ gl

ol (Jiowsls: 47)

B pacnpoCTpaHeHHOM CTHJIE YTCHHS «alb-ACHMa» CIoBO « iy
«BO3/1aBAThY M3 IIUTHPYEMOTO BhIIIE asTa NPOM3HOCHTCSA MHAYE 50 1
UMEET 3HAUYCHHUE «IIPHHOCUTHY.

I 10 sliade 1057 L s s zager 1050 sg dse (3ss hg gl
S0 IR0 BEa Nzl s gler )AIUY e I I e s 5

Slodg sd Sluir Gl (1dwaUs: 133)

BrlenpuBeieHHbIN IPUMEP JaeT MOHSTh, 4TO OpPMa MHOKECTBEHHOTO
YHCIIa CI0BA «IC) «OTem» B CTHIIX urenuii MOn AbGGaca, anp-Xacana, Ion
Smypa 1 ank-Jkaxgapy 4uTaeTcs Kak «'ssdy «TrBomMx oTHOB». B cTHIE
«anb-AcuMay JaHHas JIEKCHYECKash eMHHIA TIPOU3HOCUTCS Kak «&lsdh)
¥ yHOTPEOJISETCS B TOM K€ 3HAYCHUU.

* ol el B (luads) Iaaced)e Gl e gailine sl sy gans i’
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g Jle: )5 Litsey Jog e Ui Iz (1des; 77)

Tor ke asAT Temeph B CTUIE «allb-AcCHUMa» IPUBOAUTHCA B JAPYron
CJIOBApHOM CTaTbe:

HIE NI 123 soios 10010 104 sosar ) I35 iy Jmg 3er'e Ul Tz

(1lei: 77)
I/1e BBOJHBIC € IMHALIBI «¢ n «\fb& 3» B3aHMO3aMeHsAEMBI 1 yIIOTPEOIISIOTCS
B OJHOM 3HadeHHH. [IomOOHBIX MPUMEPOB MHOXKECTBO, OJHAKO Jake
U3 TPUBEJICHHBIX OYEBUAHO, YTO COCTAaBUTEIU HE MPUICPKUBAIHUCDH
yCTOWYMBOW (OpPMBI B YKa3aHWW Ha3BaHUW ISl CTHJICH KOPAHMYECKHUX
yreHuil. Toapko B mepBom TomMe BCAS HabmrogaeTcs 1enasi moaumopdust
BAPUAHTOB T0IOGHOT0 pozia Ppas: « sgdse G ledn, « sl (b, « sy, «s—igs
G ledy, sl 1JES (L, «sp Jue Easgs ) Dleby, «ace BUleby, « 55 auar iy,
Bonee toro, cxokee MpoM3HOLIEHHE OAHOTO M TOTO K€ asiTa B Pa3HbIX
CTWJIIX YTEHHUU M30aBIsET OT HEOOXOIMMOCTH NEPEUHMCICHUS Ha3BaHUU
BCEX CTHWJICH, MO3BOJISISI OTPAHUUYUTHCS JIMIIb OJHOM (hOpMOIl B KauecTBe
HaIVISIIHOTO MpUMeEpa.

Hapsiny ¢ mnepeuncieHHbiMu  (pa3aMu, BBICTYMAIOIUMU B POJIU
BCTYIUICHUH uia muTar u3 Kopana cocTtaBuTenu He peako mpuOerarmTr K
yKa3aHUIO Ha TOTO WJIM MHOTO aBTOPa BHICKA3BIBAHUS B LIUTUPYEMOM asiTe
WIM ONHCAHUI0 OOCTOSITENBCTB, MOCITYXHUBIIMX MPUYUHON IJi1 JTAHHOTO
BbICKa3biBaHus. [lpuMepsl 1MOMOOHON dYpe3MepHOW MHOTOCIOBHOCTHU
BCcTpeuaroTcsi 24 paza B nepBoM ToMe bC. Tak, B WJIIIIOCTpaTUBHOW 30HE
CJIOBAPHOM CTAThH cloBa «/Jley MBI HAXOIMM:

1l 15103 sluads Is! s 1z 500 g e sies a0 10 e zdlss e o
ot gdse 1dudlar ) slalgiey sds elle s It ase Sl 3 ssE s (L su:
38) ... sesbdd lwedis Iget ses 13,10 1 gse dllsie 0 s g s )

S I I el sl I sl e Sloi Bl (10 133)

Kak BuiHO U3 mprmMepa, clioBapHas CTaThs MeperpykeHa N30bITOUHBIMU
JJIEeMEHTaMH, HEOOXOAMMOCTh YIOMHUHAHUS M CTENEeHb SMIUPUYHOCTH
KOTOpBIX BecbMa Majia. Bo3HHKaeT BOIpoc o 1esn, KOTOPYIO Mpecie10BaIu
COCTaBUTEIH, BKJIIOYAs 1MOJ00HOT0 poAa MH(GOPMAIUIO B 30HY CIOBApHON
cTarbu. be3yclioBHO, BCce KOpPaHMYECKHE asThl MMEIOT OTHOIICHHE K
TOMY WJIH HHOMY OOCTOSITENIbCTBY, SIBIISIOLIMECS MPEIMETOM H3Y4YCHHUS
KOpaHOBEJIOB M YYEHBIX KOMMEHTaTOpoB. EjBa 1M MOXXHO MpeACTaBUTD,
YTO aBTOPbI CJIOBApsi HAMEPEBAIKMCHh MOBBICUTH MPAKTUYHOCTH CJIOBAapS,
CHaOIMB KakIyto 1utaty u3 Kopana nmoapoOHOCTIME 00 0OCTOSATEIBCTBAX,
MOCITY>KMBIIMMHU NMPUYMHON HHUCIIOCIIAHUS LIUTUPYEMOTO asiTa, HapOTUB,
oCTaJIbHas 4acTh LUTHpYyeMoro marepuana u3z Kopana ynorpebmsercs 6e3
YIOMHHAHUS T10J00HON N30BITOYHOM HH(POPMAITUH.

93



M3BECTUSA KasyMOuMs ISSN 2411-8745
cepust «PUJIOJIOTUYECKUE HAYKH» Number 4 (2015), 81 - 96

[IprurHO# TaKOro MHOTOOOPAa3Ms BCTYNUTEIbHBIX ()pa3 U OTCYTCTBUS
€IMHOTO 11a0JI0HA AJ1s1 aTPUOYIIMH KOPAHUYECKUX IIUTAT U UX TJAKOHUYHOCTHU
MOTyT OBITh KaK HeIOo4YeThl B paboTe cocTaBUTENEH, TaKk M caM CTHIIb
apa0CKOro TOJIKOBOTO CIIOBAps, C XapaKTepHOM it Hero cnenudukoi. Bee
nutarbl U3 Kopana 6e3 uckito4eHHs] CHAOXKEHbI CChLJIKAMHU HAa HA3BaHUE
Cyphl U HOMEp LUTHPyeMOro asra. Jlekcukorpaduueckoil MpakTHKE He
CBOMCTBEHHAa MHOTOCJIOBHOCTH U B Cllydae ¢ IIUTaTaMU JaHHOW KaTeropuu
ObL10 OBl BIOJIHE I0CTATOYHO OTPAHUYUTHCS y30PHBIMU CKOOKaMU U CCHLITKON
Ha UCTOYHUK. C Ipyroi CTOPOHBI, SIPKO BBIPA’KEHHBIN PEIUTUO3HBIN CTUIIb
HE SIBJISICTCSl TOJIBKO JIMIIL HICOJIOTHYECKUM IPHUEMOM, HAaBSI3bIBAIOIIUM
JIPYTUM KYJIBTOBBIE CTEPEOTHIIBI MYCYIbMAHCKON KYJIBTYPHI.

B cratbe s c10Ba «I(09» 63 ypesaHus PUBOIUTCS ITOHOCTBIO BECh
asT U3 Cyphl «ar—Tayba»:

)iaad i “—'ud‘ub gds 356 o0 Ve ;Jw}‘u £ T 28 100 LdGIcs

tdg sl 2 GJ:J c\;) Galipl )y s u\:) GDUe }Uda J 6335 Ud)? ULU?LSU(
TJIe ISl CEMaHTU3alMU JAHHOW €IMHUIIBI, 0€3YCII0BHO, OBLIIO ObI TOCTATOYHO
MPUBECTH JIULIb MIEPBYIO YACTh OTPBIBKA. TeM He MeHee, BBUAY 3HAYMMOCTHU
COJIepKaHUs IIMTAThl, Hecyllell B ce0e m1yOOKue MOpasibHble LIEHHOCTH,
BOCIUTHIBAIOIIME B YeJIOBEKE OOroOOS3HEHHOCTh M YUCThIE HaMEpEeHHs,
OPUHLIMAI ~ JTAKOHUYHOCTH,  CBOMCTBEHHBIH  JIEKCHKOTrpaduyecKuM
CIPaBOYHUKAM, B JJAHHOM CIIy4ae MOJHOCTbIO HTHOPUPYETCSI.
Kax BUIHO U3 CIeIyIOMHX IPUMEPOB, MIsi BBOAHON SIHHULBL «E&
) &2l SO IT5I03g IG5 s 3ddO0s Guass a2l &od 1d5Id3g J‘d‘d}—’}u

) UJLEU L&j\ u_ng \du_ad\a {11} u_q\da_a‘)j\ uLgo\ U‘—‘uﬂbz

) U°‘d? \du_aé\n_u {1} Cu_u J‘)t_le Ued“—‘ (

) (51 6 0 10z (32 1o 25 1JJo(

) 5CRd TE8E 1380w JI g Ja s

B JICKCHYECKOM TOJIKOBAHHWHW CJIIOBAPHOM CIMHUIIBI, Y MPUBEJACHHBIX IIUTAT

JIOJIsl He BeiuKa. bolyiee TOro, mpuMepbl HE HECYT 0COOOH CeMaHTHYECKH
3HAYUMOU 151 e GUHUIIMY HHPOPMAIIUH.

Kaxkias M3 LUTAT CONEPKUT JEPUBATHI C €IUHBIM KOPHEM «Ii ) U,
0e3yCJIOBHO, SIBJISIFOTCS POJACTBEHHBIMH C TOYKH 3PEHUS CIIOBOOOPA30BaAHHS,
HO, TeM HE MEHee, NepearolIMMK OTHIOAb HE OJUH M TOT K€ CMBICI.
O4eBHIHO, YTO MPSMBIM Ha3HAYCHHEM JAHHBIX IIUTAT SBISACTCS HHYTO
MHOE, KaK JIEMOHCTpAIUs TOJKOBATEIBHONW CIIOCOOHOCTH KOpPaHHUYECKUX
TEKCTOB, 4 TaKXe IOBOJ JJISI 00OCHOBAaHHS 3HAYMMOM HICOJIOrHYECKON
POJIM KOPAHUYECKHUX TEKCTOB B CJIOBapE.

Xamucel B CIOBape HMMEIOT  AHAJIOTMYHOE  BOCIHUTATEIBHO-
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nH(OPMAIMOHHOE MpeHAa3HAaYeHUEe U MOJ0OHO KOPAaHMYECKUM IUTaram
MPUBOAATCS MOCTE BCTYNUTENBHBIX ()pa3, MpUYEeM HX HACOIOrHMYecKas
MpeIHa3HaYeHHOCTh HAYMHAETCS UMEHHO C MOJ0OHOTO pojia BCTYIUICHUH.
Tak, GOJBIIMHCTBO OTPHIBKOB M3 MPOPOUYECKUX MpPEJaHU HAUMHAIOTCS CO
BCTYNUTEIBHBIX (pa3, CoIEpKaLIINX MOIUTBY 32 TPOPOKA UK OHOTO U3 €TO
CIIOMBHIKHUKOB: «G3ld Ly sd 1dde adis 100 g Jige susden «ckasan mpopok, na
GIaroCIOBHT €ro AJIIax U MPUBETCTBYET» HITH « 58 35 & O g <0 s
Lide — & e 1dds szeen «B xamuce ot Anm uOH A0y Tanuba, 1a BO3BEIUYUT
ero Auax», KOTOpble, C OJHOW CTOPOHBI, NPUBUBAIOT CHUMIIATHIO U
yBa)K€HHE K YIIOMHUHAEMBIM JIUIAM 32 UX 3aCIIyTH [epe]l MyCyJIbMaHaMU, a
C Apyroii, MoK OBl yKa3bIBaTh Ha UX OCOOBIN cTaTyc JUis MOJIb30BaTese,
HE3HAKOMBIX C HUMU. Ba’kHO OTMETUTB, UTO JIEKCUKOTpaduyeCKON TpaIUIIK
HE CBOICTBEHHa MHOTOCJIOBHOCTh. Kak JIMHIMBUCTHYECKHH CIPaBOUYHUK
CJIOBapb, B MEPBYIO OUYEPE/ib, IPU3BAH MAKCUMAJILHO JIAKOHUYHO OTPA3UTh
JIEKCUYECKOe 3HAYeHHE TOJIKyeMOW enuHUuIlpl. Tem Oosee, 4To B psae
npuMepoB coctraButenu «bCy» mpu LUTUPOBAHUU XaTUCOB OOXOAATCS
aumb Gpasoi « 5= 1z «B Xamuce», 4TO TOBOPUT 00 OTCYTCTBHUH
KaTeropuYHOCTH B IPUMEHEHUH BbIIIEYKa3aHHBIX BCTYIUICHUM.

Takum 00pa3oM, KOpaHUYECKHUE LUTAThl U OTPHIBKU U3 MPOPOUECKHUX
MpelaHuil SBJSIOTCS TMEPBOCTENEHHBIMU HMCTOYHUKAMHU COBPEMEHHOTO
KOpITyCaJIUTepaTypHOroapadCcKoroa3bIkan HEOThEMIIEMbIMU KOMIIOHEHTAMHU
WUTFOCTPATUBHOM 30HBI apabckoro ciioBaps. LlurarHeiii Matepuan qaHHON
KaTeropuu Haps Iy C TOJIKOBATEIbHOU QYHKIIMEH CEMaHTU3AUH IEKCUIECKUX
€IMHULl COAEPKHUT IO3HaBaTeJIbHble, HCTOPUYECKUE, BOCIUTATEIIbHBIC,
UJICOJIOTMYeCKUe U MOpajbHbIE acCHeKThl MPUBOAUMBIX 3HAYEHUU. YXOAs
KOPHSIMU JJAJIEKO B MPOILIUIOE, JaHHAS TeHICHIIUS HAIILJIa CBOE IIPOIOJIKEHHE
B COBPEMEHHBIX JIEKCUKOTpapUUECKUX CIPaBOUYHUKAX apaOCKOro S3bIKa, B
toMm unciie B «bC» Kaupckoil akageMuu, mepervieTasch ¢ HOBUIECTBAMU
COBPEMEHHOTI0 MOJX0Ja, TEM CaMbIM J00aBIsisl YHUKAIbHOCTU apaOCKon
JeKCUKorpaduueckoil Tpajauiinu.

JIMTEPATYPA

[1] benxwu B. M. ApaOckasi TeKCHKOJIOTHA: HaydyHOEe m3nanue. — M.: M3n-Bo MI'Y,
1975. =200 c.

[2] Bompmoit cnoBaps. Kanpckas akamemust apadckoro si3pika. T.1. — Kamp, 2006. —
700 c.

[3] Xamayun C. CnoBapp coBpeMeHHOTO apabckoro cimopaps. Hap amp-Mampuk. —
JHamack, 2000. — 588 c.

[4] Omap M. Apabckoe IMHTBUCTHYECKOE HCCIIenoBaHne. AlsM anb-KyTy0. — Kamp,
1982. 384 c.

[5] Ac-Cyrotu A. Anp-Uktupax ¢u nnmycynd an-Haxy. [ pocc mpecc. Uzn. 1. — Kanp,
1988. —422 c.

95



M3BECTUSA KasyMOuMs ISSN 2411-8745
cepust «PUJIOJIOTUYECKUE HAYKH» Number 4 (2015), 81 - 96

[6] Barmammn. XuzaHar anp-anad. [ap anp-kyTy0 ams-mwibMus. — beiipyt, 1998. — 510 c.

[7] ®uwep A. Wcrtopuueckuil JMHIBUCTHUECKUI cioBapb. Kaupckas akagemus
apabckoro s36ika. — Kaunp, 1968. — 368 c.

[8] Amp-XyceitH M. HccnenoBaHust O MCTOPUH apaOWCTUKU. Anb-Maktal ajb-
ncimamu. M3a. 2. — Jlamack, 1960. — 346 c.

REFERENCES

[1] Belkin B.M. Arabskaya leksilogiya: nauchnoe izdanie. M.: Izd-vo MGU, 1975,
200 s. [in Russ.].

[2] Bolshoi slovar. Kairskaya akademiya arabskogo yazika. T.1. Kair, 2006, 700 s.
[in Russ.].

[3] Khamaui S. Slovar sovremennogo arabskogo slovarya. Dar al-Mashrik. Damask,
2000,588 s. [in Russ.].

[4] Omar M. Arabskoe lingvisticheskoe issledovanie. Alyam al-kutub. Kair, 1982,
384 s. [in Arab].

[5] As-Suyuti A. Al-Iktirah fi ilmusulb an-nakhu. Gross press. Izd. 1. Kair, 1988, 422
S. [in Arab].

[6] Bagdadi . Khizanat al-adab. Dar al-kutub al-ilmiya. Beirut, 1998,510 s. [in Arab].

[7] Fisher A. Istoricheskiy lingvisticheskiy slovar. Kairskaya akademiya arabskogo
yazika. Kair, 1968, 368 s. [in Russ.].

[8] Al-Khusein M. Issledovaniya po istorii arabistiki. Al-Maktab al-islami. Izd. 2.
Damask, 1960, 346 s. [in Russ.].

APAB TIJII KAUP AKAAEMUACBIHBIH «YJIKEH CO3IIK»
MATEPHUAJIBIHIAFBI KYPAH MEH XAJIUC TOWEKCO3/IEPI

AJuibmyxameToB A.P.,

«Hyp-Myb6apax» Eruner ncnam MoJeHHETI YHUBEPCUTETI OKY OOIIiMiHIH MEHTepyIIici,
JIOLEHT, (hrtoc. FBUIBIM. KaH[., AnMarsl, KazakcraH,
alirauf210@mail.ru
IlassxmeToB O.M.,

«Hyp-Myb6apax» Eruner ucnam monenneti yauBepcuretinig PhD mokropaHTb
Anmars! Kanacel, Kazakctan
olzhasnm@mail.ru

Tipek ce3aep: nepekcos, NeKCUKorpadus, KypaH asTTapbl, XaIuc, WILTFOCTPAHSIIBIK
MbICAIIAp

Angarma. Makanma Kasipri apa0 TUTIHIH TYCIHIIpMeNi Ce3AIriHIiH HOPMAaTHBTIK
MOCeINeNepiH KOTepemdi, «Ka3ipri 3aMaHfbl oIcOM TUT» TYKBIPHIMIAMACHIHBIH ©31H
KapacTeipaabl. Kazipriapal TiTiHiH ce3irinae KoIIaHbUTBIT KYpreH Kanp akaieMusiCbIHBIH
«YJIKEH CO3/iKy MaTepHranapbl OOUBIHINA HAKTHI MBICAJIIAPMEH KYpaH JEPEKCO3epi MeH
COyeTeiITiK aHbI3 Y3IHIUIepIHiH MaKcaThl MEH KbI3METI OipiHII peT KapacThIPBUIIBI JKOHE
JIHY CUITaTTaFbI IEPEKCO3CPIi ipiKTey OenTijiepi MEH 9ICTEepi KoHE OHBIH JICKCHKAIBIK
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THE IMAGE OF THE PRESIDENT IN KAZAKH NOVELS
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of Literature and Art, Almaty, Kazakhstan,
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independence, civil position, artistic space of the novel, independence, national freedom.

Abstract. The article deals with the artistic figure of the President Nursultan
Nazarbayev’s image shown in contemporary Kazakh novels. The object of the study is
mainly to discuss — the novels “Ak orda” by D. Doszhan and “Oh, danyshpan dunie”
by Mirshayir (Myrzagaly Inirbayev) and characteristics of formation of the President’s
image. The author shows the great achievements of the mentioned works along with the
drawbacks in describing the main hero. With exact examples and facts given article is
considered to be intensified.

VIIK 82.09
KA3AK POMAH/IAPBIHIAFBI EJTBACHI BEMTHECI

Axpii H.,
¢unon.F. 4., )kazynrsl, M.Oye30B aTbIHAAFEl OIeONET jKOHE OHep HHCTUTY THIHBIH
Bac reuteiMu KpI3MeTKepi, AnMatsl, Kazakctan

Tipek ce3ep: xajnblafaMIbIK KYHIBUIBIKTAP, CasCH TYJIFa, 91eONeTTaHy bl FaJIbIM,
casicu JepOecTiK, a3aMaTTBIK TYFRIPHAMAcChl, POMAaHHHBIH KOPKEM KEHICTITi, TOYeNCI3iK,
YITTHIK €PKiHIIK.

Anparna. Makanaga pecriyonuka [Ipesnaenti H.©.Ha3ap6aeBToiH OeliHeciHiH Kop-
KeM TYJIFachl Ka3ipri Ka3ak poMaHJaphIH/a /1A jkacana OacTaraHbl alTeUTaAsl. HerizineH co3
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OOJBII, TaKBIITAHATHIH 3epTTEy HbIcaHbl — /1. JlocskaHHBIH « AK Opaay skoHe MupIaibIpapiH
(Mrip3aramu [HipOaeBTHIH) «O, TaHBIITAH TYHHUE...» POMAaHAAPHI )KOHE oapaarsl Endackr
00pa3bIHBIH JKacaly cumartapbl. Makama aBTOpPBI aTajaFaHBl IIBIFapMaNapIblH KaKChI
JKeTicTikTepiMeH Oipre 6ac kKahapMaHIBI COMAAyIAFbl ONKBUIBIKTAPIBI 1a aTall KOpCeTeI.
O yuriH HakThl MBICANIAp MCH ACPEKTEp KENTIPUITCHIIKTCH A€, MaKallaHbIH FBUTBIMH
CHUTIATHI KYIIeie TYCKeH Jieyre O0omaibl.

Kanbig Oykapa KaybIMHBIH ©31HIH KOCeMJIepl MEeH eIl alFa CYHpenTiH
TYJIFasIapblHa BUIFH Jia KOHLI O, epeKiie Ha3ap ayJapbll OTHIPYbI — aaM
TaOUFaThIHAH TYBIHAAWTHIH JaFIbLUIbI KYObUTBIC. benrini oqebuerTanyusl
raneiv, npocdeccop UI.EneykenoBTiH: «OKanmbl poMaH >KaHPBIHBIH
KaJbINTaCyblHAA TYJIFANBIK Keiinmkep Tomciii epekme Oonram» [1, 212-
6.]. Eneykenos III. Toyencizmik noyipi pomansl // Kasipri omebuerreri
JKaNMbIaAaM/JIBIK KYHABUIBIKTAp: — AnMatel: Evo Press, 2014. — 708 6. neren
miKipi 9/Ie0NeT canachlH 3epPTTEN KYPreHAepAiH KOMIILTITr TUSHAKTaWThIH
YTBIMJIBI TY>KBIPBIM.

Kazak enminig o3 OeriHie casicu AepOecTiK alyblHa opail Kylieiie
TYCKEH a3aTThIK PyXbl OyJI Mocelie/ie ©31H1H KyaTThl CHIIAaThIH KepceTe O1l.
CoHbIH HaKTHI KepiHici — A3us KapTachlHAA >KaHAJaH Maiaa OoiFaH kac
memiekeT Kazakcran PecniyOnukachiabiy anramks [Ipesuaenti Hypeynran
Hazap6aeBTbiH KepkeM oneOHMeTIMI3AIH, COHBIH IMIIHAE MPO3ajIbIK
HIBIFApMAapBIMBI3IIBIH KeHinKkepiHe aifHamybl. MyHBIH 031 O00CTaHJIBIKKA
YMTBUIFaH KYPTIIBUIBIKTBIH KOFaAMJIBIK KAJIMbl KOHUI KYHIMEH acTachll,
YKaHaIlla OMIayIbIH OCEPIHEH TYBIHAAI KAThIp Jen OlareHimMi3z ad3ai.

Ic xy3iame 1989 xpimman Oacran Kazakcran PecnyOnukachbiHBIH
OipiHIII GacHIBICKl MIHJIETIH aTKaphln Kene skaTkaH HypcynTan O06inryiisl
OCBI ITMPEK FACBIP/IAH aCTaM yaKbIT IIIIHAE ©31HIH KaHal JeHreiHaeri cascu
TYJIFa €KEH/IIT1H TEeK 03 eTiHe FaHa eMeC, ChIPTKBI JKYPTTapFa, XaIbIKapablK
KaybIM/IACTBIKKA KaH-)KaKThl TaHbITa OUNreHi mMomiMm. Toyenci3airin eHmui
FaHa ajiFaH jkac MemiiekeTTiH [Ipe3nnenTi MiHAETIH aTkapy Kail aFbIHaH
Ja YJIKEH ChbIH OONBIN TaObUIATHIHIBIFBIH €IIKIM JKOKKA IIbIFapa ajamaca
KEpeK.

O3 yakpITbIHAA Oacmaces Oetrrepinae Enbackl Typamnbl xkapblKk KopreH
TYpAl TO33MSUIBIK, MPO3aNbIK TYBIHABUIAPABIH, 3CCElep MEH KOpKEeM
OYEpKTEPAIH OpTaK KOpKeMIIK ypaici Oenriii Oip HaKThI MaibIMayaapra
okemin casaTeiH. Onapaa EnGaceiHblH OeifHecl HeTi3iHeH casiCH-KOFaMJIbIK
ipi TYIFa peTiH/E 9p KbIPbIHAH, OPTYPJIl aJJaMH HHACKCTEP TYPFhICHIHAH KO3
aJIIBIMBI3FA €JIECTEH .

H.Ha3ap6aeBThIH casicu TyJira peTiHjeri (heHOMEeHiH aWKbIHAay/bl
MaKcaT €TKEH JKEeKeNereH JEPeKTi IIbIFapMalap/IblH 1a Ma3MYHBI OCHIFaH
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Kemin casnapl. EnOachblHBIH a3aMaTThIK JKOHE CasCU TYJIFAChl 9p aBTOP
03 TaHBIM—TYCIHITIHE JAWbIK op TYpJl JCHTeHIe COMIAJIBIN KeJedl.
Omnapaeiy imiage K.Omxkaiinein «[Ipe3uneHt meiparey, Y.KammkaHHBIH
«IIpe3unent», «En men Ep», b.Camapansiabig «EnGaceiHbH Oananbik
mIareD» KoHE 0acka Ja KY)KaTThl HETI3Jeri €HOCKTEPIIH JKapbhlK Kepyil
[Ipe3uneHT FyMbIpOassHBIH op TapanTaH TYpil (akTiIepMeH TOJIBIKThIPFaH
msiFapmasap 6omasl. bynapaa EnGaceiHbIH cascu mOpTpeTIMEH 0ipre Keke
aJaMu KacueTTepi, oeMipOassHbIHA TOH JKEKEJIETeH KbI3BIKTHI (haKkTiiep ces
0onazapl, casCcH TYJIFa PETIHACTI epeKIIeTIKTepiHe Tajjayjap skacayajbl.
beitoit Canmapaner Hypcynran HazapOaeBThiH OanajblK IIaFrbl Typasibl
xkaszca, Yonmuxan Kammxan onbiH EnbGackl OONbIN JKypreH >KbUIIapaarbl
iccarnapiiapbl J)KablH/a aKIapaTThIK OYEPKTEP IIOFBIPBIH OMIpre KeATIp/Ii.

Op MEMJICKETTIH a3amarbl ©31HIH KeceMi >KalbIHJa TOJBIK MaFJIyMar
aJyFa KYKbUIbI €KSH/IIT1H )KOHE COHBIMEH O1pre TiMTi COHbIMEH Oipre KOFaMm
MYIIENepl YIIIH MYHBIH TINTI pyXaHU KaKETTENIK eKEHIITiH ce3iHe Oty
Kail 10yipaiH jae Tanmadbl. YakbeIT oTKeH caiibiH H.Hazap06aeB OeitHeci xaHa
(bakTiepMeH, ecTe KaJlapiiblK IITPUXTapMEeH ToibiFa Tycyae. OchiHay
KOPAKEMIIK YpIic 9IeOMETTIH YIIKBIP KaHPBI MOA3UIMEH Oipre KOpKem
Mpo3aMbI3/ia J1a KeHIHEH KepiHic Taba 6acTaapl. ColTin OYKIJI XalbIK Kapan
oTbIpFaH E0ackIHbIH KOPKEM TYBIHABLIAP/IBIH KEHINKEPiHE alfHaITYy yaepici
TaOWFH TYPAC JaMH KeJie, Oeriii Oip IMIbIFapMaIlbUIbIK apHaFa TYCY YCTIHIE
neyre 0omabl.

byn TtakpIpeiiTarbl HIbIFApMalapAblH €H KeJeMIICI — TaHbIMall
xazymibl JlykenOaii JlocskaHHBIH TOPT O6JIIMHEH TYpaThiH «AK Opaay» aTThbl
pomansl [2]. Onsl H.Hazap6aeBThiH OeliHeCci MYMKIHJIITIHIIE alKBIHBIPAK
KOPIHTeH IIbIFapMaIapbIH O1pi PETIH/IE /1€ aTaFaHbIMBbI3 )KOH. TYBIHIBIHBIH
YKaHPBIH aBTOP «POMaH» e alKbIHIaFaHBIMEH, 0J1 0opi0ip OipbIHFali Ta3a
KepkeM JayHue emec. benrini O6ip cebenTepMeH KbI3MET YCTIHIET1 K31 Tipi
MopTeOeri JJaya3bIM Uecl JKalbIHa Ta3a KOPKEM TYBIH]IBI Ka3yIblH ©31H]I1K
KHUBIHJIBIKTapbl OOJIaTBIHBI MOJIIM. Bykin nyHHExKy3iHe TaHbIMas Oemep:i
TYJIFA JKOHIHJIE KOPKEM ONJIBIH KOPITiH OeTaaabl KbI3IBIPHIIN, Ka3yIIbLIbIK
KHUsUTFa pabaichbI3 kel 0epy MYMKIHZIIT mekTeyiai. Ochl TalanThl KaKChl
tycinred J1.JlockaH ga KepkeMIliK KEHICTITIHAE Kecisie KeHenyre Oeim
KaJlaMbIHbIH YIIIBIH KaKMaKbUIlall, HAKThl (akTiiep MeH JepeKTepAiH
mieHOepiH/ie FaHa eJen—TaMan KaHa KOJJaHyFa ThIPbICKaH.

PomanHBIH TIpoIOTBIHAA Ka3aKTapablH AJNTHIH opja OipieciTiriHeH
OediHim, nepbec XaHIBIK PETiHAE 631HIH AK OpJachlH KEKe TIKKEH COHAy
1465 >xbuIIaH TapTHIIN, TOYENCI3AIK TYFBIPBIHA JKETY JKOJIApbIHA IOy
xacanrad. bonamak Ilpe3uaeHTTiH OaianblK IIaFrblHA KailJibl OHriMeJer,
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aTa-aHACBIHBIH KaOaThIH/A aJIFaH TOIIM-TOPOUEHIH HOPIHE KOPKEM/IIK KO31H
Kyripre 6acraybl coHaH KeiiH. Ocbl apaja Oip aram alTaThIH YKaraa —
POMaHHBIH Ta3a KOPKEM IIbIFapMa KaHOHIaPhIMEH JKa3bUIFaH OeJIiri e OChI
OanayplK IIaKKa KaThICTBI XbULIAPIBIH cyperTepi. bama HypcyiaraHHbIH
oKkeci O0i1, aHackl OJDKaH, YCTa3bl ToKypa )KoHe aliHallachiHaH TaObLIaThIH
0acka Ja HaKThI aJlaMIapbIH OciHEeIepiHiH COMIATYbIH/a Ta3a KOPKEM/IIK
YCTaHBIMHBIH OCJICH aJblll KETETIH COTTEepl Je a3 eMmec. Ocipece OOIm
OcifHeCIH comjayaa aBTOp JEPEKTUTIKKE KoIl OarblHa OEpMEreH CHSKTHI.
On xiciHIH €HOCKKOPJIBIFBI, XKalOacapblIbIKKA TO3IMCI3/IIT, aJaJIIbIFbI op
TYCTaH aHJaFaiian KepiHil OThIPaJIbI.

[Ipe3unenttiy OananablK MIaFbIH OCiHENIey OaphIChIH/IA HAFbI3 KOPKEM
HIBIFapMara TOH OOJIBIN KEJIETiH YPIICTep POMaHHBIH aKapblH aIlia TYCyre
KbI3MET eTepl ce3ci3. Anm 6ac kahapmMaHHBIH KOMEJETTIK >KacKa TOJIBII,
eHOCKKe apajaca OacTaraH KbUIIAPBIHBIH OasH €TIJICTIH TYCTaphl OacKaria
KOPKEMIIK pakypcTa. ArTa-aHaHBIH asulbl ajlakaHbIHAH, ©3iHIH TYBII-
OCKEH BICTBHIK YSCBIHAH aJIbICTall, OHJIpIC OIIAKTapbl KaiHaN J>XaTKaH
opranblk Kazakcranra keiyi, o1 apajaH oJiJiaMa ajiblll, OJlaH apbl OaTkic
KUBIp/Iarbl JIHENPOI3EePIKUHCK KajlachblHa Kapai achlll KTyl CHSIKTBI TOCHIH
0eTOyphICTap — JKac KITITTI ©MIp TAJKBICHIHA CaJIFaH TYpJIl ChIHAKTap.

YHpeHIIikTi emec aT OpTaHbl Kepe JKypim, aiayaH Typii
aybIpTIAIIBUIBIKTAp MEH ChIHaKTapAaH OacTaH eoTKi3yi Oosamak
[Ipe3uneHTTiH a3aMaTThIK TYFBIPHAMACHIHBIH KAJBINTACYbIHA  BIKIAI
€TKeH OMIpJIK anFplmaprrap eni. HeriziHeH ep amamaapaaH TYpaThiH
YKYMBICIIBUTAP KAaYbIMBIHBIH KapaJlypciH OpTachl — ajiaMmjaap apachlHIAFbI
e3apa OaybIpMaJABIKIICH Oipre KaTaJJbIKTBIH, 0e30YHPEKTIK MiHE3IepaiH
JIe KaKTBIFBICBIN KaJbII KaTaTblH kepi. bip OipiHe kym kepcety, Oanarar
ce3/iepre MEK apTy oJiap YIIiH o0JIeH KaJbIMKa TYCIM KETKeH KYHIEJIKTI
kepinic. ConbimeH Oipre emip cypynin KeHec ajgambiHa TOH ©31HIIK YIITICI,
NapTHSUIBIK KaTaH TaJlall jKac aJaMHBIH ©3 TYFBIPBIH TayblIll, JKETUTyiHEe
TiKeJIeH BIKIAJ yKacar OTBhIPFaHbl J]a POMaH/a INTPUXTAPMEH alKbIHIAIa
TYCIIl OTBIPAJIbI.

Pomanna ocwl sxarmaitnap sxac HypcynranHbIH KaObLIaan, TYHCIHYIHE,
Ce3iHylHE TIKEeJeW BIKMad €Til, Ke3eH IIbIHJBIKTAphl J1a op KbIPhIHAH
KabaTrTacaanblUIbIKaTa bl [JHempoa3epKUHCKI1eT1 0Ky MeH TeMipTaynarsl
KOPBITIIAIIBUIBIK KYMBIC Oojamak IIpe3umeHTTiH eMipiiK YCTaHBIMBIH
OPHBIKTBIPBIT, KUSUT KaHATHIH KATAWTHIN, €H ajJbIMCH aJaMIepIILTIKTiH,
aZlaJIbIK TIeH €HOCKKOPJIBIKTBIH capa >KOJIBIH CaJiFaH OMIpIiK (akTopiap
eKeHJIiriHe epekmie KoHUT OeminreH. Ocbl JKoiga Ke3MECKeH Typii
azamMaapabIH OapiibIFbl J1a Kac KEHImKepai eMIpAiH OHJIbI >KaKTapblHA
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Oaynbin, OIpbIHFAl TEK XaKChl ocepre rFaHa Oeseil Oepce, peaau3MHIH
KaTaH YCTaHbIMJIApbIHA CAJIKBIHBI THEP €1l. Op TYPJi KOJEHKEN icTepre
a3FBIPHII, TEPIC MUFBUIMEH YKaHACKIN JKYPETiH ATaOEKTiH IMIbIpMaybIHa jKac
Hypcynran tyce xorimMaiiabl. OHBIH MakcaThl 0acka — oy OacTaH IIBIPAK
eTin OarpITTaFraH OargapblHaH Kajaiiaa aybITKbIN KeTiiey. Kannai sxkaraaiina
a3FpIpyFa €PMEHTIHI, MMaHIBUIBIK II€H ap-OXKJIaH >KOJIBIHAH aybITKBII
KETy/Il Oiifa Ja alIMalThIHBI KEHITKEP/IiH oy 0acTaFbl aJaMIepIIiIiK TIHIHIH
MBIKTBUIBIFBIH KOPCETCE KEPEK.

Toyenci3 xac memiiekeTTiH [Ipe3uaenTi Oombin caliaHFaHHAH KeHiHT1
KE3€H, JKEKEJIeTEH MHMCXOJOTHUSIIBIK COTTEpHl aWTIaraHaa, Heri3iHeH
JEPEKTIIKTI FaHA TUSHAK €TII OThIpajbl. basHIambIn OTBIPATBIH OKUFAJIAP
MEH CasCH-3KOHOMMKAJBIK IC-IIapajapiblH OachiM OeJiiri OKbIpMaHFa
OyKapaJIbIK aKIapar KypaJaapbl apKbLIbl HEMECE MICKIPETIK MIbIFapMaap
apKbUIBl JKaKChl TaHbIC. Onapra KepkeM oaeOMeT HbICaHbI €TiM, 00sy
JKaFBIIl, OPJICTI MIBIFY YJIKEH jKayanKkepiutikTi Tanan ernek. J1.JlockaHHbIH
TaKbIPBIN-TAKBIPBINT OOWBIHIIIA COJI JIEPEKTEPMAiH 131H KyaJlal OTBIPHII,
OHTriMe XXYpri3y cede0i COHABIKTaH Ooap.

KazakcTan TapuxbIHIaFbl TOYEJICI3IIKTIH alIFallKbl OH O€C JKbUIbIHIAN
KE3€HIH/IC alThUIAThIH OHTIMENIEep/IiH 0achIM KOIIILIITT OKbIPMaHFa TaHbIC
Ta. TaHbIC OOIFAHIIBIKTAH J1a, OJIAp/bl KYp KalTajlayMeH MIEKTEII KaaMmay
YIIiH >Ka3ylisl TYpiai GopMmaiblK i3eHIcTepre e Oaphin OThIpaabl. ATar
alTKaH/1a, MCMJICKET OMIPiH/IC OPBIH aliFaH opOip epeKIle Macesere Hemece
canmara Oac xKahapMaHHBIH KaJlali apalaCKaHIBIFBIH OHTIMENIEY YIIH OJ
COJI CO3 ETETIH MaceJieCiHe opall 0eseKk—06seK TaKbIPBIIT KOWBII OThIPFaH.
JIepeKTIIIKTIH THIHBICHI alKbIH OOJIFaHABIKTaH Ja, KITAThIH Ko OeiriH
aJIBIIT J)KaTKaH OCBhI O6JIIMIepre KOpKeM 91e0UeT OHIMI PETiH/Ie TePEH Tajaay
YKacayJibIH Ka)KeTl I1amMabl.

PomaHHHBIH KOPKEM KEHICTIT1H KAMTUTBIH TOYEJICI3IIKTIH OH O0€C JKbLITbI
iminge H.HazapOaeBThIH apka cyiereHi — 31HiH alfHajgachIHA TOITACHII,
YKOFaphl 11EI0H/1a KbI3MET €TKEH JKY3/IeTeH KapaTkep Tyrranap. Omapabiy
KalChICHl KaH/Iall KbI3METTE, KaHJal yJieCc KOCKaHbIH IICKIPEHI MmapakTai
OTBIPBIII, TAYBIT ajdyFa 0osael. bip KbI3bIFbI, pOMaH/a OJIap/IblH apachblHaH
aTaJaThIH aJlaM aTTapbl CaHay Ikl FaHa. Epekiie eHoeri CiIHreH ajiaM peTiHje
ke0ipek aranatelH eciMHIH 0ipi — Kamantun. by apanga aBrop kewinkepi
IpiKTeNl ayy >KOJbIHAA KaHJal KaFuJaaTThl HETI3re aljibl €KeH JeTreH
CYPaKTBIH TOOE KbUITUTYBI 90JICH 3aH/1bl. bipak kayar Ta0y KHUbIH.

Poman moTiHiH mapakran oky OapbickiHaa [l.JIOC)KaHHBIH Ka3yIIbl
peTiHaeri KajxaMm yCTackl OipieH OalKajblll OTHIPAAbl. OJOETTE, KOJbI
KaJIBITITACHITN, KATBIIl KETKEH J>Ka3ylIblFa «MAIIBIFBIHIABI ©3repT» Jem

101



M3BECTUSA KasyMOuMs ISSN 2411-8745
cepust «PUJIOJIOTUYECKUE HAYKH» Number 4 (2015), 97 - 109

emkiM aWtnayra twic. [lerenimeH, Chlp OOWBl Ka3aKTapbIHBIH COMIICY
JIOMIH, JKEKeJereH auaiekTiiep MeH roopiapasl JKeticy, Capblapka
OJIKEJIePIHET1 KEHIMKepepiHiH ay3blHIa KYPYyl €pIKCi3 TOCHUIIBIPAJIBI.
[eorpadusanblk xarblHaH ajlllaK TYPFBIHAAPABIH CO3JEPIHIH apaachlll
KETYIHJIEeT1 KUCBIHCBI3/IBIKTHI OaiikaTaThIH JKEKEeJIereH MbIcaiaap:

«...M1H KOJTBIKTaFbl KapTOIl MEH KayblH OWBLIBIN OITINTI» [2, 29-0.],
YTIIMOJIIK )KYMBIPTKACBIH epTe ®apab» [2, 29-0.], «Omait neren» [2, 30-
0.], «ATachIHBIH HOJIETI-al», «...ordpKm» [2, 47-0), «oiiem MOTiON IIbIFa b
JIeTeH pac ekeH-ay» [2, 50-0.], «Hakay, «momi» [2, 58-0.], «con cyneinepain
KacblHIa» [2, 66-0.], «1ribu Kopasra yKcaraH meHeyHIk» [2, 87-0.], «yliMek
omaka» [2 ,92-6.], «OTTec-ait» xkoHe T.0.

bac kahapman HypcynTanHbiH ce3 canrachl Obutaii 60bln kenemi: «Oun,
KoKke, UT Oaiinaca, TYpPFbICHI3 Y IKOHBIPJBIH UEH XKailllaybIH/1a KOJIXO3/bIH
CUBIPBI MEH KOWBIH KYHCEeTe JKaMblIll )KYPreHimi3 xketneil me» [2, 26-0.],
«KyJa Kajlaca, epTeH KOJIFa IIBIFBIN KeTeMi3» [2, 65-0.], «kynai kamaca [2,
75-6.], «HEeFbUTIACHIH, KoKe» [2, 84-0.], «Mo, Kynas, KOPCETKEHIHE HIYKIp»
[2, 158-0.], «kanbImn keTin xxypmecia» [2, 205-6.] xouHe T.0.

bip kp13bIFb1 HOCLT MychuiMaH aBTop «Kypan KopimHen» repi 6acka
JIHHIH KiTanTapblHa ajJAbIMEH JKYTIHETIH >kepyiepi Oap. Meican ymriH
ajarblH OoJicak, onap: «Kacuerri [Hxinae nyHueH1 q1yHue eTken» [2, 24-0.],
«OKapaTKaH MeICH KyFbIH Kepil, xaOblpKaraH MYHJIBI IaiTan» [2, 24-0.],
«IHXKUIIe MYHBI CONl FaHa Oackama OasHmaumael» [2, 118-0.], «kacuerti
KiTamnTa yKa3blJIFaH CeTi3 €CIKTI )KYMaK i1l OChIHAY JKYMBIP KEP/IiH YCTIHEH,
yiriciHeH anbiaFaH, — Aeni Hypcynran O0imyne» [2, 160-0.], «kacueTTi
KiTanTa jka3blUIFaH ce3» [2, 476-0] xoHe T.0.

Och1 apajia 6acka JiHTe yaFbI3/Iall )KypreH MUCCHOHEPIIEP IiH Ka3aKTapFa
TBHIKITaJIall KOMMaWThIH KiTallllaJapblHbIH aTTapbiHaa keOiHece «KacuerTi
KiTam» JereH jka3ysnap O0ackiM. JKas3yIIbIHBIH Ja aJIIbIMEH JKYT1HETiHI COJ
KiTaImanap CUsKThI 9Cep KaJIIbIpaIbl.

Jlinn TepMHUHIEpAE 1€ aybITKYIIBUIBIK >KOK eMec. MaoceneH, «...
MYCBUIMaH €Il Typanbl He aiTacei3?» bynbl cypan typran Cayn
ApabusiceiabiH kopoii @axn Mon Adnens Asus. Jlypseickl — «Mcmam emi»
roil. «KaHanFpIn MYHKIp—HOHKIp mepimTeci». JlypbhIchl — JKaHaJIFBIII
nepimre O3ipeiin ne, MyHKip-HOHKIp 0ojica Kalip/eri ajaFaliKsl TepreyIi
emec 1e.

Jlinn TepMuHAEpAE M€ aybITKYIIbUIBIK OalKamanbl. MoceseH, «...
MYCBIJIMaH €1l TypaJibl He aTacei3?» [2, 162-6.]. bynsl cypan typran Cayn
ApabusiceiabiH kopoii ®axng Mon Adnens Asus. Jlypseickl — «Mcmam emi»
FOM. «KaHAJIFBIII MYHKIp—HOHKIp nepimTeci» [2, 298-0.] xoHe T.0.
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OkpIpMaHHBIH KOHUIIH IIaimaid amarblH Oip KbI3BIKTHI JKaWT — Oac
kahapMaHHBIH MaHBIHAA O09lCHI, CBIMOATTBI  KbI3-KEJIHIIEKTEPAIH
alfHaJICOKTanm >KYPeTiHIIrl. AJJaMHBIH €T IeH CYWeKTeH KapaTbUIFaH
aJlaMHBIH TICHJENIUNTIHe Kapald TapTaThlH OYHIAl YCTaHBIM HETi131HECH
TapUXHU-CAsICU OarbITTaFbl IIBIFAPMaFa JKEHIT peH Oepin, OKbIpMaHHBIH
IIYKIIUS TYCyiHE ceOenkep.

«Kp13 YIKOHBIP jKaiijiay bIHBIH Kal-KaChLI IIAJTFbIH/IbI )KOTACKI 1CIIETTI,
JKaJaHASK JKYTIpim, 1lIHEe TYCCeH OOJIIbI, epTeri oJeMiHe ajbIll KeTeTiH
KepeMmeT cekiial. MyHaai 1a kKepeMeT MOJ TYHFHUBIK jKaHap 00sajibl eKeH-
ay ayHmene, o, To0a... Kymupkimn, yHI MIbIKIAl TypraHja, KbI3 CHIHK €TiIl
Kyadi...» [2, 35-36 6.].

«Kacpl-ke31 KUBLUIFaH TalAblpMall KbI3, TaHbIMall Kaia >Ka3lafbl.
OHBIHIIBI CBHIHBINTA Oipre OKbIFaH, Olpa3bIpaK aHcapbl ayFaH, TOKAMIap
CYJTY/IBIH HaK 631... HypcyJITaHHBIH jKypeTriH MbIHA KbI3 KbLJIbI aJTAKbIHBIMEH
CUTIaraHaal ce3u1l, eJDKipei, CHKeHi, 00MKETKeHHIH e SPHIHEH OIITi»
[2, 71-6.].

«bac uzeren 0030anaHbIH A9J *KaHbIHA KOOEJIEKKe YKcal, KOHAa-KOHa
KeticTi. JleHrenek >ky3ai akapibl Ka3ak KbI3bl CBUIIBIP eTilm Kymmi: «J{om
OChIIall YHAEMEC OMHAIN KaIllaHFbI OTBIPaMbI3» — aeli» [2, 76-0.].

«BoIKeTKeHHIH TOJBIT TyFaH ail HypbIHIAK KelOeTiHe BIHTBHIKTBD [2,
76-6.].

«Capplaraml — aygaHbIHH = OKIMi» JIell TaHBICTBIPFAH  MBIKBIH/BI,
TaJIIbIObIKTall OypaThlIFaH, KaChl—Ke31 KUBLUIFAH, KbIPp MYPBIHIbI, YIIKLI
MEKT1 aKKyOa KeIIHIICK Ta0alAbIPhIKTaH, 1IIKE HUTII coJieM Oep/Ii... )Ka3bIK
MaHJIalJIbl, aCTBIHFBI €PHI KOIICiHKI, OYpbhIMBI Ti3€CIH KaKKaH MYCIHI1
KeJIIHIIEKKe MopTeOeni KOHAKTHIH KaHapbl apOaybin Kanael. KyH Kaiiga
BIFBICCA, COFaH OYPBUIAThIH KYHOAFBIC CEKUIAEH/I...» (2, 226-0.).

«Ce3 0K, MbIHa AHiCyJTy JKep OCTiHJIe YIIBIPACKaH KO CYJIYIbIH 0ipi
eMec, Co3iHIe Me, KO31HIe Me, dUTeyip Oip Cypambll TYHBIN TYPFaH CUKBIP
Oap» [2, 227-6.].

Cyitynapsl OChlIail HOIIIHE KEJITIPE CYpeTTEreH kKa3ylibl KaJlaMbIHbIH
OeiHeNnuTiriT TOHTI erepl KambIchi3. bipak 0ac kKahapMaHHBIH >KOFaphbI
Jaya3bIM/Ibl pECMU TYJIFa €KEeHJIIT1H Jie KarepeH MIbIFapbIl aliMarad ad3ai
Oomap ei.

By — 6ip >kaFbl )Ka3yIIBIHBIH KOPKEM KEHICTIKTI1, IEPEKTIIIKTI eJIeMen,
KUsUTBIHA MEWITIHIE epik OepyiHiH HbBIIIaHBI eKeHAIr cesci3. benrimi
Oip Mocenenepre KeireHae, KajaMblH alaijam CUITETICI, >Ka3yIIbUIBIK
(aHTa3uAChIH IIeKTen KaiFbichl kenMmereH. ConpbiktaH na EnGacsel
OMIpiHIH KeWOip AeTanbaapblH OCHHeNIeylde KUsI epKIHIINHE XYTiHY/l
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JKeH caHaraHgail. Ockl poMaHHBIH OOWBIHAH aHFAPBLIATHIH JKAUT — TAPUXHU
IIBIHJIBIKTHI CYPETKE alHANIBIPY OapbhICHIHIAAFBl OCBIHIAN €Ki TYPIIl YPaicTi
TOFBICTBIPY OpEKeTi. ABTOp, allJIbIMEH, 0ac KEHINKEePIHIH TapUXHU TYJIFa, €71
[Ipesunenti exeHairia eckepin, Kasakcran Toyesci3aik aJFaHHAH KEHiHT1
OH 0€eC JKbUT 1IIHJIET] CasCH, SKOHOMUKAJIBIK JKaFaaiap/sl 00sty KOcriacTaH,
KOpKEeM o/1eOMeTTIH OOJIMBICHIHA TEPEHJAEMECTEH, HAaKThl JIEPEKTLIIK
apKbUIBI OipiamMa capanran oepeni. MyHaii xariaii1a pOMaHHbBIH JIEPEKTi
JTYHUCHIH TaOMFAThIH TAHBITYBI 3aHIbI Ja.

AT eKiHIIIeH, KeHIMKepAiH TEeK jKeKe OachIHa KEJIEeTIH KaF1al/1a OHbIH
OoifpIHAH KOPKEM/IIK HBIIAHIADP 137CH1, COFaH JIAUBIKTHI JeTaabaap MEH
MITPUXTApFa, KaJIbIH-KAJbIH Oosymapra keOipek ek aptaabl. OcbkIHmai
€Kl TYpJIi CHIIATTaFbl CHUHTE3MIK TOCUIMIH apKachbiHAa OITIMI JEPEKTLIIK
MIeH JKa3ylIbUIBIK (paHTa3USHBIH yINTaca Keie, 00JIMBIC-01TiMI e3rermierney
KEJITeH POMaH TYFbI3FaH.

Conrbl KbULIApPBl Oacriaces OeTiHAE KMl Co3 OONBIT KYpreH
msIFapMasiapasiz 0ipi — Mup Hlatisipasix (akbiH Mbip3araim [HipOaeBThHIH)
«O, lanpimmnaH JyHUE» aTThl TPUIOTHSACHI [3].

KazakcTaHHBIH TOyeNCI3AIK adyblH j>KaH-)KaKThl CypeTTeydl Makcar
€TKEeH KOJIeM/I TYBIHIbUIAPABIH KaTapbiHaa. OChl 3MHUKAJIBIK €HOCKTE e
H.Hazap0OaeB OeliHeciH jkacayFa TaJIbIHBIC HBIIIAHBI Oap.

KazakcTan TapuxplHIa OpBIH ajFaH JKEJITOKCAH OKHFAachIHAH OacTay
aJaThIH 1p1 KOFaM/IBIK CasiCH Maceiesiep KOTepUITeH pOMaHHbBIH ©H OOHbIHAA
TyFaH eJre, YWITKA JETeH IIEKC13 CYHICIIeHIIIIK, Ca0bIpFa bIPBIK OEpMEHTIH
MaTPUOTTHIK TMOPMEHIUIIK MEHMYHIAJIAIl, aroiyian Typ. bykin amamsar
TapuXbIH Jla €JIeYJl OpPhIHFA W€ OChIHAY aWTYyJbl OKHFaHBI OHIIMENey
OapbIChIH/Ia aBTOP CAOBIPIIBI TYPE CHIPTTAM OaKbLIAYIIIBI ICHICHIHIEC KaJIbIIT
KoriMaraH. KelinkepiepaiH ic-opeKeTi, MiKIp KaKTBHIFBICTAPhl apKbLIbI
VIT KaHJBUIBIK PYXbIH KOPKEMJIIKIICH OpJIeN, KOCEMCO3re TOH apbIHMEH
JCIIETTEN OLIEeNl.

OTKEH FaChIPJbIH CEKCEHIHIII KbUIIAPBIHBIH asK IIeHI. AJIMaThIAaFbI
JKEITOKCAH AYMITY1HEeH OacTaliFaH YJITTHIK CUITaTTaFbl HAPA3bUIbIK TOJKBIHBI
oykin Kenec OnmarbIHBIH TYIKIP-TYIKIpIHE Tapar, XaJbIKThIH KOHUI-KYHiH
OMHAKIIBITHIN, IIAWKal TYpFaH Imarbl. MiHe, OCBIHIAl ayMalbI-TOKIE
yakbITTa Ka3zakcTaHaarbl TOJKBIHBICTBIH €KIHIII Ke3eH1 OacTtamaabl. O —
1989 xpu1bI JXKanaeseHaeri 00rad KO3FaJIbIC.

KenrokcanHaH coH Oip-eKl KbUIJaH KeHiH OpbIH anFaH JKaHae3eH
OKUFAChIH CypeTTey OapbIChIHIA aBTOPIABIH ©3 TMPEAMETIH JKAKCHI
OlneTiHAIriH aHFapTaibl. By TyCcTaFbl KOPIHICTED JI€ CAsICH KOHE YIITAPAIIBIK
KapbIM-KaTbIHACTAP/IbIH IIBIHIBIFBIH 63 JEHICHIHAC alllblll KOPCETE ajiFaH.
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Kazak xaiakbIHBIH 00CTaHIbIKKA YMTBUTY OacTaH KEIIKeHAepl COHAY €XKeNT1
TAPUXTBHIH TaMbIPbIHAH 0acTay ajaThIHIBIFbI Ja POMAHHBIH HJICSIIbIK-
KOPKEM/TIK OMJIapBIHBIH 2y KbIMBIH KEHEHTE TyCe/ll. ¥ JIT—a3aTThIK MOCEIICCIHE
KaTBICTHI MUEJICHICTI KaFIaiaap bl OYKiUT agaM3aTThIK Tpo0ieMaiapbiMeH
VIITaCTHIPY, OJIaH Kajia Oep/Ii rajJakTHKaJIbIK KeHICTIKTET1 OpacaH ayKbIM/Ibl
KYOBLIBICTAPMEH OaiIaHBICTBIPBINT OTBHIPY — OYJI TYBIHJABIHBIH THIHBICHIH
KEHEWTE TYCeTIH KOPKEM/IIK YCTaHBIMIAP IbIH O1p mapachl.

OTneni  Ke3eHJeri KapamablM —XaJlbIKTBIH —TOYENCI3IIK, YJITTBIK
epKIHIIKKE JIETeH KO3Kapachl pOMaH/ia OChl KajaJarbl TOJKYIbI CYpeTTeY
apKbUIBI KOpiHIC TankaH. JKaHae3eH ierl Tepic OKUFaHbIH IIBIFybIHA ceOer
6onran ¢axropuapabiH yiakeHi o1 — COKII Opranbik Komurerinig 1987
XKBUIbI Ka3aK YJITIIBUIABIFBI TYypasibl IIbIFapraH KayibIiChl. OCBI KayJibl
VITapaJIbIK KeJiCcIM MOceeNIepiH HbIFAUTYJIbIH OPHBIHA, KEPICIHIIE, OHBI
VIIBIKTBIPA TYCKEHI Kolllelere KapanaibiM XalbIKThIH KO3Kapachl apKbLIbI
OcliHeJIeHIeH.

Kaynbinarsl «Ka3zak yITHIBUIBIFBD) JETEH JKAIFbI3 aybl3 CO3/IIH OYKII
XaJIbIKKa KyHe OOJBIN KaFbLIFaHbl, €HAI 0acKa YT OKUIIepl KbIMC €Tce
00J11b1, Ka3aKTap/bl MIETIHEH YITIIBLI CaHall, Kapa €CIKKE Tepic MIHT13Y/IiH
a3-aK aJIJIbIHJIa )KYPIeH1 KaparaibIM XaJIbIK OKUIIEPIHIH 63apa JUajJorTaphl
apKbUTBl OepiireH. ¥ATTHIK MpoOiemMa KallaHJa IMIETIH Macese OOJIBII
KEJITeHIH JKachIpyFa O0IMaiiibl, ajl CoJl HO31K OybIHFa aTaliFaH KayJibl TIKeIeH
COFBUIFAH TBIMIAK CHAKTBI acep eTeli. Tek opbicTap FaHa eMec, Ka3ak
JKEPIHJIE JKYPTreH 0acka WIT JuacropalapbIHbIH ©371epi 1¢ OalbIPFbI YIITTHI
Ke3Te IIYKBIIT, OHMEHIHEH WTEpIIl, TIMTI KYMBICKA Ja TYPFbI30all KOSIbI.
JKaHae3eH MyHaWbIH UTepyre KaThICHI JKaTKAaH KaBKA3JbIK YJIT OKUIIEpI
eHJl Kall Karapaarbl KOCAJKbl JKYMBICIIBUIAPIBIH ©3/E€PiH KEPriTiKTI
XaJIpIKTaH anMai, KaBka3maH Tachlll okesaeTiH OojraH. ©Otnesi Ke3eHaerl
9KOHOMMKAJIBIK JaFIapbIC KapKbIH ajJFaH CaibIH, OAWBIPFBI TYPFBIHIAD Ja
TBIFBIPBIK Tipese Oepeni, yiaTapalblK IIUeNneHic Kymehe Tycemi. CoHbIH
cajyapsl OChl epjaeri OO0JEH acTaMChIN ajFaH KaBKa3JbIKTapra Kapchl
Ka3aKTap/IbIH 0ac KOTepyl — OCBIHIAH TEPIC CasICU-IICYMETTIK KYOBUTBICTHIH
cajiaphl.

PomaHna oOChIHAy IIOKTBIKTBI JIa ©3€KTI Maceleep KaH—KaKThI
KaMTBUIMaraH, KaJlaHbIH OPTAJBIK aJaHbIHAA KapamaibIM >KYPTIIBLIIBIK
OKIJIZICPIHIH KaBKa3IbIKTap/bl THIKCHIPHINT KOPIIAIl alybIHBIH OcHHEIeHY1
penopTaxablK AeHreiae. KykplK Kopray OKUIIEpiHIH e31epi J1e OChl
KaBKa3JIbIKTap karbIHaa. Ka3zak skepiHje Kypil, Ka3aKThIH ©31H OachIHFaH
OKHWFaIapJbl YIbI Ka3akK Jajachkl opyakbITTa Kepin keneni. CoHbIH OopiHe
MOMBIH Ka3ak cojlaii OOJybl THIC JIET€H YFBIMMEH KOHII, HaMBICHIH
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KOJIaH Oepinm KeJnreHi Je, pecMu TypAe KeIl alTbuia OepMercHiMmeH,
TapuX aJJbIHIAFbl IIBIHIBIK. KelOip eseH jkoimapbliHIa Ka3ak XaJIKbIH
«HaMBbICBIH KoJI1aH OepMereH» Aen CypeTTeTiHI 6ap Foil. MyHBI aKbIHABIK
MOATUKAHBIH IIAJIKbIFAaH KOHUI-KYH OyeHIHE Oepiiyl FaHa JIen YKKaH KOH
Oosap. ANl IIBIHTYalTBIHA KEJTEHJE, Ka3aKThIH YJITTHIK HAMBICHI Tajai
KEJIMCEKTEep/IiIH Tal0aHbIHAA TaNTaJIFaHbIH, XaJbIKTBIH OipTyap ajiFbIp
MEeP3CHTTEPIHIH ©3/1epl A€ COJI HAMBICTBIH KeriH KahTapa anMai, Oy
JYHUEIICH apMaH/Ia OTiIl )KaTKaHBIH JKaChIPBI->)Ka0y/IbIH Keperi He?

JleMOKpaTHsUIBIK ypAiCTep/Ii aii1aana OThIPHII KaHa, Ka3aK XaIKbIHbIH
JKEKEJIETeH OK1JIZIEP1 )KeP-CYBIH TAPTHIII JIBII, ©37ICP1H KOpIaFraH OaCKbIHIIIBI
KeJIMCeKTepre Kapchl mibiFa 01111, JXKaHae3eHaer1 YITTBIK KeMCITYIITIKKE
Hapas3bUIBIK OUIIIPY COHJAH KapChUIBIKTBIH CaHAyJIbl KOPIHICTEPiHIH Oip
Oosca kepek. Pomana >keprunikTi MUJIUIMS KypaMayiapbl KOpFall TYpFaH
KaBKa3/[bIKTap/IbIH Ka3aKTapFa KapChl MBUITHIK aJIbITI IIBIKKAHBI J1a OaifKaIIbIIT
Kasjanel. OHBI KOpIIAIl, KOPFal JKYPreH MHJIUIHS OacuIbuiapbl COJ OTTHI
Kapy/bl TapThIN aJIyAblH OPHBIHA «KOPMEC TYHEHI Jie KOpMEC» KaruIaThiH
YCTaHBIII, TAPTHIHIIAKTHIK TaHBITAAbI. OChIIaH KEeHiH KeIIMCEKTeP/IiH KoTie-
KOpHEY 0aChIHYbIHA )KEPTUTIKTI KYKBIK KOPFay OPBIHIAPBIHBIH Ja KO Oepir
OTBIPFaH 1all KOPIHY1 KUCHIH/IBI.

TonkpiHbIC canaapeiHaH TeK JKaHao3eHHIH FaHa eMeC, MyHAaJIbl OJIKSHIH
MaHaWIarel ayblUI—CEJIONapbIHAA J1a OCBHIHAAW KAapCBHUIBIKTBI axyall OpbIH
ajFraH. YCTEMJIK KOPCETKEH VIT OKUIEpiH eNjepiHe KYbIN TacTaFaHHAaH
KeWiH, KaparalbIM XaJIbIKTBIH JKEJENICTIN OiiacTeipa OacTaraHaapbl —
Ooyaniakrarel ©3 Tarablpiapbl. PecryOimkara uUMICpUs OpTajbIFbIHAH
Kemin, emui Oip aypiikTipreH OipiHmn xatmbl KonOuHHIH KaiTamaH
Peceiire kaiTybl )koHIH/IE€ OHTIMe O€JIeH aJIbIl TYPFaH/IBIKTaH J1a, CHJII )KaHa
Oacmibpl KiM Oomaabl JAETeH O XajbIKThl KYH CailblH Ma3aJlalThIH OacThI
Macenenepain Oipine aiHanraH. Ce3l eTe Me, OTIIel Me, OHJIa IIapyaiaphl
JKOK, KaparaibIM XajblK 63 OWJIapbIH OpTaFa Cajblll, ThIKIAJai OacTaraH.

«byn xyHmepi Oipinmi  xatmbl KonOuaai MockBara KbI3METKE
ayBICTBIPAJIBI €KeH JIETEH KayeceT KYLICHIN TYPFaH/IbIKTaH, OHBIH Taxa0bl
YKMHAJIFaH XaJIbIKTBIH OWBIMEH Opaiijaca KeTTi:

— Kazakcran PecnyOnukachiH e31HiH a3amarbl 6acKapchiH!

Opra >xacTapiarbl a3amMaT CHTENeH J1aybICTaIbl:

— bipiHmi XaTmbUIbIKKa KaHIUAATypaHbl Ja jKa3bll Kidepeiik!

— Aun, aWTmel KiMiH 0ap? — Aen cyparaH JKaHarbl JKachbLI TEJIEKTI
aKCcaKaJj OHbBIH JKayaObIH KYTIIECTEH, aybICTAIbI:

— JKa3 Hazap6aeB nemn. Toyip azamar. XKapaiinel ocel. EHni keOeiTme»
[3, 314-6.]. byHbIH 631 KapamaibIM KYPTIIBUIBIK OKUIAEPIHIH €1 0ackapy
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JKYMBICBIH/IA KOIITEH YPIeH KOIIeNIK KaJIbl Oap ajafplp a3aMarka JIereH
BIKBUTACOCEHIMIHIH alKbIH KepiHici. HazapOaeBThIH OeitHeci pomaHia
aJIBIMCH XaJblK ay3blHaH aWTHUIBIN, KapamabiM KeHinmkepiepiiH Oara
OepyiMeH KaJFachlH TaOaIbl.

[I.EneykeHnoBTiH: « ByTriHT1 YATTBIK TepOi — enjieri 0ap Tarl, TUIITEP/iH,
XaJIBIKTBIH TOMEHHEH >KOFaphIFa JCHIHT1 KaT-KaOaThIHBIH JKOKTAYIIBICHI.
Kexe amamplHH Myazueci YJITTBIH apMaH-MYJICCIMMEH, TOYeJCI3IiK
HJIESCBIMEH aCTaChIN KaTaJbl» JETE€H TYKBIPHIM HAK OCHI apara OPHBIMEH
keneni [1, 214-6.].

«O, maHBIIINAH JYHUE» POMAaHBIHBIH €KiHII1 KiTaObiHaa HazapOaeBThIH
[Ipe3uaent Oonbln caillaHFaHHAH KEHIHT1 OCHHECIH comayFa TaJIbIHbIC
acanazpl. JKa3ymelHBIH OyJ1 HHUETI OCHI TYCTa TEK JMH30JTHIK KOPIHIC
apKbUIBl FaHa oOpbIHAanFaH. bipak conbiH e3iHne H.HazapOaeBThIH
peciyOiiMKa XalKblHa JKaKChl TaHBIC PecMU OelHeci KOJJICHEHICN OTe/Il.
byn apama pecmm nereH ce3 »aHCaK KOJIIAHBUIBIIT TypMaraHbIH, pOMaH
MoTiHiHAeri Hazap6aeBka KaThICThI OHTIMENEPiH apThIK-aybIC KOCIAChI3,
IIBIHBIH/A J1a, PECMH TYpJie OepiiareHiH eckepreH keH. EHl ockl apama Oy
TY)KBIPBIM JIOJIENJI1, HAKThI OOJIy YIIIH POMaHbl MOTIHIHE KO3 XKYTipTyre
Typa KeJesi.

ToyencizmikTiH anramkpl xbeuigapbeiaaa H.Hazap6aeBTeiH MaHFbICTaY
oOybIChIHA Kellin, AKTay KajachlHIa OTKI3T€H MOXKIIICI CYypeTTeNeTiH
SIIU30 MBIHAHIAN:

«Ciznep MeH Oizmepre Taraplp ©TE KypAendi, IICNIyIli, COHbIMEH
Oipre eTe OAKBITTBI KE3CHJIEC OMIpP CYpIN, KbI3MET €TYII JKa3bINThI, — AC/i
[Ipe3ument. by OChl JKHUBIHFA KaTBICHIIT OTBIPFAaH OPKIMHIH OYTiHT1
TaHJIaFbl ©3 MAHBI3bIH KaJIpJiel TYCETIHACH Topekene acKak ecTulal. Opi
OWJI ce3zepre ac ereMeH MEMJICKETTIH TaFAbIpPhl, €IIH Ka3ipri KUbIHIAY
KYH1 OCHHEJICHTeH ayblp MaFbIHa CHINBIN TYp». KepkeM mibirapmanan repi
EnGaceinbig canmapbeliHaH OEpUITeH pecMH PEropTakFa KeOIpeK YKCaWThIH
ochl kommapaad IIpe3sueHTTiH JKeKe ajaMu Karbl, KSHIMKEPIiK KbIPBI
eMec, pecMHU OOJIMBICHI KOJIJICHEH ICH/ 1. ABTOpP OChIHAY HAKThI TYCIHIKTEME
OepymeH miektenin kKaiamai, [Ipe3uaeHT ce3iHeH Y31HII KeNTipydl OnaH
OpMaH >KaJIFacThIpa TYCEIi:

«— DKOHOMHMKA  cajJachIHIAFbl  Ka3ipri  xamimiz  Oi3mepaiH
eIIKAWChICBIMBI3IBI  KaHAFaTTAHIbIpA aJdMaiabl, — JIeN JKAJIFACThI
[Ipe3unent cesi. — Kalita Kypy >KbUIIapbIH/Ia TOYEIICI3/IK ajFaHfa JACHIH,
OHJIIPICTIK cajlajap/blH KapKbIHBI THIM OoceHuen keTTi. Exal kaitaman
eKITiH ana aamai anek. OcwhlHIal maKra 013 0acKapy/blH KaHa YJTLIepiH
JIe KaJIBIITaCThIpyFa KYJIIIBIHY YeTiHAeMi3. O o Ma, pecnyOauka inriH/e,

107



M3BECTUSA KasyMOuMs ISSN 2411-8745
cepust «PUJIOJIOTUYECKUE HAYKH» Number 4 (2015), 97 - 109

COHJIali-aK aJIbIC KOHE JKAKbIH MIETENJepMEH >KaHa SKOHOMHUKAJBIK,
OHJIIPICTIK KaTbIHACTAP/Ibl, HAPBIKTHIK KaTbIHACTAP/BI JKEACIAeTEe OpHATYFa
YMTBUIBII OarynamMbl3. byran Koca eHJipic cajanapblH MOAEpHU3ALIKATIAY,
JKaHa TEXHOJIOTHSIAP/IbI €HT13Y 1€ JKypin skaThip. O YIIIiH kaHa Kaapiepal
OKBITY, Jaspiay, iCKe KipicTipy o3 ajjablHa Oip >KyMbIC. OMipre KeireH
WITTBHIK BaJIOTaHbIH MO3UIMICHIH HBIFANTY, KYHCHI3[aHybIHA KO OepMmey
TereyipiHai aKbUI MEH TOCUIMl KaxeT eTinm oTbip. CeuTim, 013 »Kyprizin
JKaTKaH AKOHOMHUKAJBIK pedopManap eMipiMi3aiH OapiblK cajansapbiH
KaMTH, aybIp >KbUDKBII KeJIeI1».

byHnaii Tocinm poMaH >KaHPBIHBIH TaOWFAaThIHA KeJie Me, KeIIMEeH Me
JIeTeH cayalblH TeOecl KbUITHBIN Kallybl 907eH BIKTUMaJ. byraH >kayamn
Oepy YIIiH MbIHa Oip Mocelere Ha3ap ayJaapa KeTKEH JKOH.

KeH THIHBICTBI KOJIEM/I1 IIBIFAPMaHbIH apa apachlH/ia OChI KEATIPUIreH
Y31HI1 CapbIHAAacC PECMH TIIMEH jKa3bUIFaH, Cipecre MOTIHAEPIl OepyiH
aliTa KaJapibIKTald OFAIITHIFEI 001a KoWMac Ta. bipak aBTop KeHiNKepiHiH
JKaH JIyHUECIHE €HIIl, OHBIH aJlaM PETIHJET1 KeCKIH-KeIOeTiH, 1K1 QJIEMiHIH
uipiMaepin Oepy YIIiH imriHapa Ta3a KOPKeMJIK YJATUIEepiHe e KYTIHIM
OTBIpPY LIBIFAPMaHbIH OOJIMBICHIH 1IupaTa Tycep eai. CoHjia >korapblaarbliai
pPECMU CTHJIb MEH KOPKEM

mmpo3a CTHJII ©3apa KEe3eKTeCil, KeWINMKepre aiHajbIll OTBIPFaH el
[Ipe3uneHTiHiH KeKe ajaM PETIHCT] TYJIFAChIH allla TYCyre KbI3MeT eTepi
CO3CI3.

[Ipe3uaeHT TyJIFachiH )kacayFra aca cak KapaMbIH JIeTl, PECMU CTHIIBMEH
FaHa IICKTENIN KaJdFaH CUAKTHI. T13TiHJII T€H YCTal aJMayblH caljgapblHaH
aBTOp KOPKEMJIIK KYT1H Olp jKaFblHA Kapall eNnTen ayHaThIHKbIpAIl ajiFaH.
[IptHBIHAA T2, aca XKOFAPHI JIaya3bIM HECIH KOPKEM o7IcOMETTIH KeHIMKepiHe
allHANIBIPYABIH ©31HAIK KUBIHABIKTaphl OONAThIHBIHA KO3 jKyMa Kapayra
OonmMaipl. ABTOp COJ CaKTBIKTAH aca ajMaraH JIereH MalbIM jKaca
ajaMbl3.

Pac, pomannbiH Oip TychiHAa [Ipe3uaeHTTIH BIKIIaM MOPTPETI
kacanmaael: «[Ipe3umeHT Ky3iHIH KYKapbIHKbIpald TYCKEH1 OaiKasaibl.
CamalibiHarbl a3 FaHa arbl Tay OaypaiiblHa KOHAKTaraH JKYKAJITaH KbIpay
Topizmi. Mangaill miambl CUpel, as3man KeWiH ambuia TyCKeH. OTmeri
KE3€HHIH CaJIMaFbIH CE31HIHKIPETI )KypreHi OutiHei». EndackHbIH mOpTpeTi
TOJIBIK O0JIMaca J1a, OKbIPMaH KO31HE eJIeCTEeH aaThIHAal IeHrei1e eKeHTIIT1
ce3ci3. Keiiinkep TyJiFackiH comaay 0apbIChIHA KOJIIaHBUIATBIH KOPKEM/TIK
KypanaapaslH Oipi ochUiaiiiia sxy3ere ackaH. Tek [Ipe3uaeHTTiH «ce3inm»
eMec, «Ce31HIHKIpe» KYpyl FaHa Oyasiblp Olifa MYPBIHIBIK OOIaThIHIAM.

AtanraH poMaHHBIH OipiHm KiTabbl Ka3zakcTaHHBIH TOyeJCi3miK
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KapCaHBIHJAFBl KYpHei KE3€HIH CypeTTece, KaJFaH eKeyl ToyeJCI3IIKTi
HBIFAUTY JKOJBIHJIAFBI KaM-KapeKeTTEP/iH eJeyli TOJOTHOCHIH jKacayra
apHaiFaH. bip ayb3 ce30eH aliTKaHzIa, KopkeM oaeOueTimizmeri OipiHiIi
[Ipe3uaeHTTiH TYJIFAacChiH OJlaH apMaH JKETUIAIpe COMJay, aJaMH KOHE
TYJIFAJIBIK KbIPJIAPBIH TAPUXH PEIM3M IICHOSPIHE KOPCETY KYH TOpPTIOiHIe
TYpFaH ©3eKT1 Moceenepai Oipi gen OireHimi3z ad3at.
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OBPA3 ITPE3UJEHTA B KASAXCKUX POMAHAX

Axpim H.,
JOKTOp (HIION. HAyK, TUCATeNb, TNIABHBIA HAYYHBINH COTpyAHUK MHCTHTYTA
JIUTEPATYphl U UCKyccTBa UM. M. Aye3oBa, Anmarsl, Kazaxcran

KnaroueBble cioBa: oOIIedenoBe4ecKue [EHHOCTH, TIOJUTHYECKasl JMYHOCTD,
YUCHBIH-JIUTEPATYPOBEA, TOIUTHYECKAass CAMOCTOSTEIBHOCTh, TpaKAAaHCKas ITO3MIUS,
Xy/I0KECTBEHHOE TIPOCTPAHCTBO POMaHa, HE3aBUCUMOCTbh, HAlIMOHAJIbHAsI CBOOOIA.

AnHotanus. B crartee roBopuTcs 0 Hadane co3maHus oOpasza Ilpesmmenta H.A.
HazapOaeBa kak Xy10’KeCTBEHHOH JINYHOCTH B COBPEMEHHBIX Ka3aXCKUX poMaHax. ABTOp
B OCHOBHOM O0pamiaeT BHHMaHHE Ha OCOOCHHOCTH co3maHus obOpas3a I[Ipesmmenrta B
pomanax J[.Jlocxxana «Ax Opma» u Mupmaiislp (Msip3aramu [Hip6aeB) «O, maHbIIIIaH
JYHHE...». ABTOD BBIAEIAET KaK IIOJIOKUTEIbHBIE CTOPOHBI co3qanus oOpasa [Ipe3nenra,
TaK ¥ HEKOTOPbIE HEJOUETHI C MO3UILUH JINTEPATYPOBEAUECKON Tpasunuu. st 3Toro oH
IIPUBOANT KOHKPETHBIE MPUMEPHI U (PAKTHI, YTO YCUIINBAET HAYYHYIO CTOPOHY CTaThU.
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INTERPRETATION AS THE HERMENEUTICAL METHOD
IN THE AKYNS POETRY
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Abstract. The article analyzes the method of interpretation, which implicitly uses the
performers of folklore as a manaschy. Since this aspect of folklore has not attracted the
attention of researchers, the author tries to show the validity of the study and consideration
of the admission to the activities akyns, along with the identification of the natural features
of the Kyrgyz language to meet the level of philosophical reflection of reality.
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UHTEPIPETALIUSI KAK TEPMEHEBTUYECKHW TIPUEM
AKBIHCKOH 1O23UN

AntmbimbaeBa JIxk.A.,
Kann. dunoc. nayk, nouenr xadenps! punocopun Haykn Keiprezcko-Poccuiickoro
CnassiHckoTO YHHBepcuTeTa, burikek, Kelpreizcran
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KiaioueBnble cioBa: HUHTCpHpeTalys, IMOHUMAaHUEC, CEMAHTUYCCKUEC KaTCropuu,
3Ha4Y€HUEC, CMBICJI, IO3TUYCCKOEC TBOPUYCCTBO, MUPOBO33PCHUC, FepMeHeBTI/I‘IeCKI/Iﬁ OoAXOMd.

AHHOTalIl/ISI. B crarbe AHAJIU3UPYCTCA MCETOH HHTEPIIPECTALIUU, KOTOpLIﬁ HCABHO
HCIOJBb3YETCA UCIIOJTHUTCIIAMU YCTHOI'O HAPOAHOT'O TBOPUCCTBA KaK MaHAaCUU. HOCKOJ'ILKy
ﬂaHHLIﬁ ACIICKT YCTHOI'0O HApOAHOI'0 TBOPYECTBA C€IIC HC IPUBJICKAJ] BHHUMAHHC
HCCHeﬂOBaTeJ'Ieﬁ, TO aBTOp CTAaTbW MNbITACTCA IMOKa3aTb MNPAaBOMEPHOCTHL PaCCMOTPCHUA
U HCCICAOBaHUA MHaHHOIoO IMpueMa B ACATCIIBHOCTU AKBIHOB, HapsAdy C BbIABJICHUEM
BO3MOXKHOCTEH €CTECTBEHHOT'O KBIPTBI3CKOI'O fA3bIKa COOTBETCTBOBATH (l)I/IJ'IOCO(i)CKOMy
YPOBHIO OTpaKCHUA HeﬁCTBHTeHLHOCTI/I.

dunocockuit  aHANMM3 PEATbHOCTH HAYMHACTCS C  BBIICICHUS
OIPEICIICHHOTO acIieKTa MpeMeTa paccMOTpeHus. [I0CKoIbKy B KauecTBe
00bEKTa MBbl BBIJCIMIN ONPEACICHHBIH 3Tal pPa3BUTUS KbIPIBI3CKOU
¢unocodCckoll MBICIIH, a 3aTE€M CBEJIH €€ MOUCK K JKHU3HH, CBS3aHHOU C
MOBCEHEBHOCTBIO, KOTOpas Halllla OTPaXCHHWE B TEPBYIO OYepe/lb B
MOATHUYECKOM TBOPYECTBE, TO MEPE] HaMHU BCTACT 3ajavya MCTOJIKOBAHHMS,
CHUCTEMaTU3alluH, PAIIMOHATU3AIMH U 0000IIECHHS TeX UICH B COEPIKAaHUN
AKBIHCKOW TI093MH, KOTOPBIC BUAATCS B KauecTBe (uocodckux. B Takom
ciydae, Clelys ONPEACICHUIO IMOHATHS WHTEPIpEeTallud B yCTax OTIa
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coBpeMeHHO TepMeHeBTHKU @D. [llneiiepmaxepa Kak pacCMOTpPEHHs €€
B KauecTBe OOIIel TEOpPHH JIMHTBUCTUYECKOrO MOHUMAHMS, Mbl MOXEM
MPOBECTHU aHAJIU3 pacCCMaTPUBAEMBIX TEKCTOB [1, ¢. 62-70].

OObparnieHne K «MHCTUTYIIHOHHBIM» (hopMaM s3bIKa, 3aledyariieHHbIM
B YCTHOM HapOJHOM TBOPYECTBE KBIPTbI30B: MOCIOBUIAX U MOTOBOPKaX,
CKa3KaX, HApOJHBIX IMECHAX, SMUYECKUX MPOU3BEICHUI BBISBHIIO DS
CIIOB JJI BBIPQXKECHMSI KATErOpuUi CYLIECTBOBAHMS, KU3HU, IMOHUMAaHMS,
palMOHAJILHOCTH, BPEMEHHU, MPEACTABICHUS, MPOTUBOMOIOKHOCTH,
MIPOTUBOPEUHS, AHAJIOTMM, HPUYUHBI U T.J. AOCTpaKTHBIE KaT€rOpHH
BBIPAYKAJIKMCh JIOCTATOYHO YETKO, HE YTPauMBasi CBOErO MeTa(u3nuuecKoro
cmbicna. st Toro, yToObl yOeaUThCS B STOM HaM HE HAJI0 MOJABEprarb
aHAJIM3y TaKUE SI3BIKOBBIC MOHSTHS, KaK I'paMMaTHUYECKHE CTPYKTYpHI,
rpaMMaTHyYecKue 3HaueHusl U cMbICIIbl. KOHEeUHO, MOXKHO KOHIIETIIIMU 3TOM
MeTa(U3UKU YIOBUTH, ITOJBEPTHYB aHANN3Y A3bIK. V3BecTHasi KOHIICTLINS
Cenupa—Yopda roBOpuT 0 TOM, YTO «peajbHBI MHUP» B 3HAYUTEIHHOU
CTeNeHH OecCO3HATeIbHO CTPOUTCS HA OCHOBE SI3BIKOBBIX HOPM JaHHOMU
rpynnsl... Mbl BUAUM, CIBIIIUM U BOCIPUHUMAEM TaK WM WHAYE T€ WIH
WHBIE SBJICHUS INIABHBIM 00pa3oM Onarogapsi TOMY, 4TO SI3bIKOBBIE HOPMBI
Halero oOIIecTBa MpeiaraloT JaHHylo Gopmy BeipaxkeHus [2]. Ilo
MHeHuto b. Yopda,— rpammaruka s3pika peacTapisieT JIUIIb COBOKYITHOCTb
OOLIENPUHSATHIX TPAJUIIMOHHBIX PAaBUII, KOTOPBIM HE BCET/a MOAUYMNHSACTCS
HCIIONIb30BaHUE sI3bIKa. Toraa Kak B OOIIECTBE MPUHATO CUUTATh, YTO MBI
HCIIOJIB3YEM SI3bIK, OITUPASCh Ha JIOTMUECKOE MBIIIJICHHE, KOTOPOE SIBIISIETCS
palMoOHaJIbHBIM M NPAaBUIBHBIM, MO3TOMY MBICIL 3aBUCHT OT 3aKOHOB
JIOTUKU U MBILIUICHUS OIMHAKOBO MPUCYILIUX BCEM JIOISM, HE3aBUCUMO OT
WX SI3BIKA.

[IpoGrnema kpoercst B TOM, YTO IPaMMAaTHYECKUE CTPYKTYpbl CaMu
MOTYT OBbITh 3HAYMMBIMHU, OCMBICIIEHHBIMH CTPYKTYpPaMU U COOTHOCUMBIMHU
C  BHES3BIKOBBIMU  (BHErpaMMaTHUECKHMH) peanusmMu, Omaromaps
WCIIONB30BAHUIO  IPAaMMAaTUYECKUX  CTPYKTYp, BOIUIOUIAIOIIMXCS B
OTpe/IeTICHHBIX 3HAUEHUSX CJOB M MpeNiokKeHui s3bika. Hampumep,
rpaMMaTHuecKas KaTeropusl «4acTh peYu» WU paclpeiesieHHOCTb
CIIOB sI3blKa IO YacTAM pEYM, MPEANOiaraeT BIIOJIHE OIPEIeICHHYIO
KJIacCU(UKALUIO SIBICHUN OTPa)kaeMOro 4eJIOBEUYECKUM CO3HAHHEM MUpA:
MPEAMETHI, CBOMCTBA, ICUCTBUS, CIIOCOOBI ICUCTBUS M T.II. JUIsl ONUCAHMS
9TOTO SBJICHUS BBOAMUTCS MOHSATHE IPAMMaTHUYECKOTO 3HAUEHHUs Hapsay C
JIEKCUYECKUM 3HAUCHUEM.

OnHO U3 BaXHBIX OTIMYMN IPaMMaTHUYECKOTO 3HAUEHUS! OT 3HAYCHUS
JIEKCUYECKOT'0 3aKJIF04YaETCs B TOM, UTO [IEPBOE COOTHOCHUTCS C IOTUYECKUMU
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MNOHATUSAMHM, HO HE COOTHOCHUTCS HEMOCPEACTBEHHO C IpeAMEeTaMu
peanbHON NIeHCTBUTEIBHOCTH, TOTNA KaK BTOPOE BCErAa UMEET U Ty H
JIPYTYIO0 COOTHECEHHOCTb. . .

B rpaMmMarnueckoM 3HAYEHHH... TO K€ CJIOBO «CTOM» Kak HMs
CYILIECTBUTEIBHOE OCMBICIIIETCS HAaMM, TMPEXKAEe BCEro, B CBOEM
KaTeropuajibHOM 3HAYEHUH «IPEAMETHOCTH» B OTIMYUE, HApUMeEp, OT
3HAYEHUS «KAUE€CTBEHHOCTH» (MMEHa MpuiaraTeibHble, ICHCTBUS WU
cocTostHMS (T1aroisl) u T.4.) [3, ¢. 192].

DT0 paziuueHue MOo3BOJSIET pa3AeauTh NpoldieMy MOHUMaHUs Ha JBa
ypoBHs. A.P. Jlypus, HanpumMep, aHaIU3UpyeT MOHUMAaHKE Ha JIEKCHUYECKOM
ypoBHe. KoHuenuuu xe CyHIeCTBEHHON CHeHu(pUYHOCTH S3BIKOB (U
KyJBTYp) UMEIOT B BUJY MUMIUIMIUTHO KaTeropHalbHOE 3HAYE€HUE; OHU U
BO3HUKHYTh MOIJIM UMEHHO Ha 3TOM OCHOBE (JIOTMYECKHE €CTh KaTeropHH,
BOILIOIIAONIME B ceOe camble OO0IIMe, «POIOBBIC» IMPEICTABICHUS O
JEHCTBUTEILHOCTH). TakuM 00pa3oM, «BBIICIUTH» YaCTH peud ObLIO ObI
HEBO3MOXHO, €CJIM Obl Hallle MBIIUICHWE HE pa3inyalio TAKUX KaTeropui
KaK MpeIMETHOCTb, IBUKEHHUE, COCTOSHUE, KaueCTBO, OTHOIIEHHE U T.11. B
9TOM CMBICJIE MO>KHO YTBEPK/J1aTh, YTO TpaMMaTHYECKHE KaTeropruu BCeraa
B3aMMOJICUCTBYIOT C KAaTeropusMH JIOTUKH, BO3HUKAIOIIMMHU B Ipoliecce
MO3HAHUA IEUCTBUTENIBHOCTH [3, ¢. 253].

OCMBICTIEHHOCTh TPaMMaTHYECKOTO CTPOS SA3bIKa 3aKJII0OYAETCSI B ATON
COOTHECEHHOCTH TPaMMaTUYECKUX CTPYKTYP K KaTeTOPHAIbHON CTPYKType
MHUpa, MOCTPOCHHON CO3HAHMEM MCTOPUYECKH, U OTIMYAET I'PaMMAaTHKY
€CTECTBEHHBIX SI3BIKOB OT MCKYCCTBEHHBIX 3HAKOBBIX IOCTPOCHUU
NPSIMOM  CCBUIKOM 11 0003HAUYCHMsI BHEIPAMMATHUECKUX OOOOIIEHHBIX
MPEICTaBICHUNA, COOTHOCUMBIX C TPAMMAaTUYECKUMU CTPYKTypaMHu.

Ecnepcen u MemaHnuHOB MCHOJB3YIOT TEPMHUH  «(IOHSITUHHbBIC
kateropun». K HHUM OTHOCSAT KpOMeE BBILICHEPEYUCICHHBIX (IPEAMETHI,
CBOMCTBA, JCUCTBUS, CIOCOOBI ICHCTBUS) TaK)KE KaTETOPUH BO3JICHUCTBHS,
peaMeThl BO3IEHCTBUS, CPEICTBA, IPUHAITIC)KHOCTH U JIP., Yepe3 KOTOphIe
MPOUCXOJUT OCMBICICHHE TPaMMaTUYECKUX KaTeropui, W MOATOMY OHHU
yHoTpeOIsIFOTCs TPU OMMCAHUU ATHX MocieHuX. bosee Toro, onpeneneHue
rpaMMaTHYECKUX MOHITHIA W KaTeropuil 4acTo HE MOXKET 00XoauThes 0e3
IPSIMOM CCBUIIKU Ha HUX.

CeMaHTHYeCKUE TIOHATUHHBIE KaTerOpUU BBIPAXKAIOT BCeoOIIue
CBOICTBA, CTOPOHBI, OTHOILIECHUS TO3HAHHOMN YeJIOBEKOM JIHCTBUTEIHHOCTH
U OJHOBPEMEHHO OTHOIIECHHE 4YeJloBeKa K HHUM (BpeMms, MPOCTPAHCTBO,
peaMeT, IBUKEHHE, TPUUNHA, CIIeJACTBUE U T.11.)
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Takum 00pa3om, MBI MOJlydaeM CHCTEMaTHYecKoe 3HaHHEe O MHUpe, a
TaK)K€ BIIOJIHE ONPEJEJICHHOE pacuiieHeHue (aHalu3) U YHOpsSJOYCHHE
(kmaccuukaiuioo) Mupa.

C WHOW TOYKH 3pEHHUs, CUCTEMA ITUX KAaTErOpU MPECTaBISAET CO00M
OYEHb OOIIYI0 CXEMY, CETh, HaJlaraeMyo HalllUM MBIIUICHUEM Ha MUP; C TOU
TOYKH 3PEHHSI OHA YXKE XapaKTepU3yeT U CTPYKTYpPY HAIllero MBIIUICHUS.

He noniexut COMHEHHIO, UTO B Pa3IUUHHU SI3bIKOB HAXOST BhIPAXKEHUE
U OCOOCHHOCTH PACUWICHEHHS M YMNOPSJAOYEHUS MHpPAa HMX HOCUTEISIMH
— HapoAaMH pa3HbIX HUCTOPHUUECKHX OI0X U Pa3HOr0 HCTOPHYECKOTO
YKU3HEHHOTO OTIbITA.

OTu 0CcOOEHHOCTH, Oyyuyd HE3HAYUTEIbHBIMU U AK€ HE3aMETHBIMU
B Ipenesax OJHOM KyNIbTYpbl U OJHOW 3MOXH, MOTYT OKa3aTbCs BeChbMa
3HAYUTEITbHBIMU JISl pPA3HBIX KYJBTYp U 3110X. OIHa U Ta ’Ke TpaMMaTH4YeCcKast
(dbopMa MOXKET BBIPA3UTh PA3IUYHbIC MPEACTABICHUS (MMETh PA3IUYHYIO
CEMaHTHKY), a pa3iauyuHble (OPMbI — OAHO U TOXKE IMPEACTABICHHE U T.J.
U 3TO COOTHOIIEHHE COBEPIICHHO YHUKAIBHO JJISl Ka)JOT0 OTAEIBHOTO
SI3BIKA.

HHTepecHo, 4TO OTOXKAECTBICHHWE I'PaMMaTHUYECKOTO CTPOs SI3bIKa C
CUCTEMON CEMaHTHYECKHUX «IOHSATHUHHBIX KaTEropuil» MPUCYIIE HESIBHBIM
00pa3oM CylIeCTBEHHON CIeM(PUUHOCTH MBIIIJICHUS U KYJIbTYypbl HAPOIOB
Pa3IMYHBIX 310X U PA3IUYHOTO UCTOPHUYECKOro ombiTa. Tam, rie aHamus
sI3pIKa HATaJIKUBAETCA Ha MPOOJIEeMYy HCTOPUYECKOTO pa3pbiBa KYJIbTYpPbI
M3y4aeMoro Hapoja, Ha MOMOIIb IPUXOJAT APYTUE METO/IbI UCCIIEIOBAHMS,
TaK IOHUMaHUE CYUTAETCsI Hauboee NOAXOASIIUM CIIOCOOOM MOCTUKEHUS
HUCTOPUYECKOTO OBbITHS, T.K. OHO SBISETCS Hauboiee aJIeKBaTHBIM
METOZIOM HCCJIEOBaHMS JAPYTUX KYJIBTYp B HCTOPUYECKOM IPOILIOM,
B CWy cBoeoOpa3usi HE BOCIPOM3BOAMMBIX B TMOHSATUHHBIX CHCTEMax
TeopeTuyYecKoro no3uauus [4; 5, c. 122—-131].

Henpemennoe ycioBue wWiM TpeaBapUTEIbHOE YCJIOBHUE JUIS
MMOHUMAHHUS S3bIKOBOTO COOOIIEHUS — 3TO 3HaHHE (YCMOTPEHHE) CMbICIa
CIOB U cnoBocodeTaHuil. CMBICI CIIOB KaXablil pa3 cieayer Oparh B
JTAHHOM $I3bIKOBOM KOHTEKCTE, B KOTOPOM UMEET MECTO OTENIbHOE, HHOTAA
HEMOBTOPUMOE, €IMHUYHOE OCYyIIeCTBIeHUEe 3HaueHus. Ha stom yposHe,
HA3bIBAEMOM YPOBHEM JIEKCUYECKOI0 3HAUYEHHUS, CYIIECTBYIOT HHTEPECHBIE
Cllydal CMBICJIOBBIX BapHalMil CJIOB, CIOBOCOYETAHUM, a TaKKe IeJIbIX
TEKCTOB. 3aMeHa OIHOTr0 o0pa3a APYyruM Ha yPOBHE JIEKCUYECKOTO 3HAYCHUS
HE MeUIaeT TOYHOMY BBIPAKEHHUIO MbICIH. Takas 3aMeHa CHOCOOCTBYET
aJIeKBaTHOMY BOCHPHUSITUIO MBICIH WICHAMHU PA3JIMYHBIX SI3IKOBBIX
OOIIHOCTEMN. ..
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[IpoGrnemMa yHUBEPCAIBHOTO OTPaXXEHUS MHpAa B I'paMMaTHYECKHX
KaTeropusix U UX COOTBETCTBUS JIOTMUYECKOMY MBILIUICHUIO BCTajla MpU
MOMBITKE  co37aTh (GUIOCOPCKUNA TEPMUHOJIOTHYECKUI CJIOBaph Ha
KBIPTBI3CKOM si3bIKe. VHTEpecHo, YTO 3a BpeMs CTAaHOBIIEHUS HOBOTO
MOKOJICHUSI O0Opa30BaHHBIX KbIPIbI30B MPOU3OILIO HACTOIBKO TECHOE
CpallleHue JTyXOBHOM KYJNBTYphl HApOJOB CO03a, YTO CO3JaHHBIN
cnoBapb b. AmaHanueBbIM MpH MEPEBO/IEC OKa3aycs BIIOJHE aJ€KBaTHBIM
YHUBEPCAIBHBIM TOHSATUSIM W KaTEropusiM, KOTOPBIE HCIIOJIB3YIOTCA B
bunocodckoM s3bIke [6], MpuYeM 00ONILIOCH MOUTH 0€3 «KaJIeK», B3aMCH
KOTOPBIX MCIIOJIb30BAJICS TE€3aypyCHBIN MOAXOMA (TOJIKOBaHHE TEPMHUHA Ha
KBIPTBI3CKOM s3bIKE). B 3TOM CcMbICIE MOXKHO ONPOBEPTrHYTHh KOHLEMIUIO
Cenupa-Yopda o ToM, 4TO s3bIK ympaBisieT Mbichbio. [lpaBnma, 10
9TOr0 HEy3HaBaeMO M3MEHHJIACh COlLMajbHas cpeaa, Obulia IMpoBecHa
TUraHTcKas paboTa Mo MPOCBEUICHUIO U 00pa30BaHUIO BCETO HACEJICHMS,
paboTa Mo Cco3JaHUI0 BOOOIIE JIEKCHYECKOW OCHOBBI KBIPTHI3CKOTO SI3bIKA
B BUJIC CJIOBApeii, OCYIIECTBICHA 3a/lauya M0 MPUBEACHUIO 3HAUCHUS CJIOB
B COOTBETCTBUE C MOHMMAHUEM HX CMBbICIa BO BCEX OOJIACTSAX >KU3HU
obmiectBa. [lapamiensHo ocymiecTBisiach padoTa 1Mo MOJHSATHIO YPOBHS
MaTepualibHOM U TyXOBHOM KYJIbTYphl. B KauecTBe COOTHOCMMON OCHOBBI
MEPEeBO/Ia CIY>KUJI PYCCKUM S3bIK, KOTOPBI 3aHs B 00IIECTBE JOBOJIHHO
AKTUBHYIO MTO3UIUIO, BEICTYIAsi HOCPEAHUKOM B OBJIAJICHUH MHUPOM HAy4YHO-
TEXHUYECKOTO Mporpecca.

B 1ie10M MOXKHO CUMTATh, YTO B JAHHOM CITy4yae yaanoch UCIOIb30BATh
TOXJECTBO MOHITHI B NMPOJYKTHUBHOM HANpaBICHUHU U I'paMMaTHYECKHe
KOHCTPYKIIMH COBIAJIN C CEMAaHTUUECKUMHU, HE BHI3BAB B LI€JIOM 3aTPyAHEHUN
U B IOHMMaHUU JaXKE TaKUX TPYAHBIX B BOCHpUATHH (uiocodckux
TekcToB. OJTHAKO CYIIECTBYIOT HE MPOCTO Pa3IMYHbIC BBIPAXKEHUS OJIHOM
U TOW K€ MBICIIM B Pa3HBIX S3bIKAX, HO YTO 3Ta camasi «OJHa U Ta e
MBICITbY» OKa3bIBAE€TCS HE COBCEM TOXKICCTBEHHOMU ISl PA3JIMYHBIX S3BIKOB.
Ho nocraroueH nu 171 MOHUMaHUS SI3BIKOBOTO COOOIIEHHUS ATOT YPOBEHb
JICKCUYECKOT0 3HAYCHHUS?

[lonnmanue $3bIKOBOTO COOOLIEHHS CIEAyeT pa3iuuuTh OT €ro
OpU3HAHUS MCTUHHBIM, yOenuTelIbHBbIM. Beinenenue 3Tod mocneaHen
XapaKTePUCTUKH O3HAYAET MEePexXo B 00JACTh JIOTUYECKOTO (KaK 3TO OBLIO
Y UCTOPUYECKH).

Jloruueckue CTpyKTypHbIe (DOPMBbI, BUAaCTHOCTH OIIPEICIICHHUE U ICTICHHE
MOHSTUN U YMO3aKJTIOUE€HHUE, ITPEJICTABIISIOT OO0 onpeneseHHbIe TpaBuiia
paccyxJieHusi, o0ecrieqyuBarone ero 000CHOBAHHOCTh U COOTBETCTBEHHO
yoeaurensHOoCTh. HO He TONbKO 3T0. Jlormueckue cTpykTypHblE (HOPMBI
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BBIIIOJHSIOT M JIPYTyl0 (PYHKUHIO: OHU OJHOBPEMEHHO MPEACTABIISIIOT
co0oii cxembl, 00pa3Iibl, CICTIKA TOTOBOTO 3HAHMUS, T.€. POPMBI, B KOTOPBIX
OHO OTJIaraeTcsi, «3aCThIBACT», IPHOOPETas OMPEeIEHHOE CTPOCHHUE.

Pe3ynbprarhl MBILUIEHUS — TOTOBBIE «()PArMEHThD» 3HAHUS — B KaXKIOM
OTAENIbHOM cllydae 0Opa3yloT IEJOCTHBIE MOCTPOCHHUS, MOIyYEHHBIE M0
3TUM cxeMaM o0pa3iamM. A UMEHHO, B KaXKJIOM OTJEIbHOM CITy4yae UMEeTCs
LEJIOCTHBIM, CTPYKTYpHO OPraHU30BaHHBIA «TEKCT», COCTAaBHBIE YacTH
KOTOPOTO CBSI3aHBI JPYT C APYTrOM ONpPEACICHUSIMU U JICTCHUSIMH MTOHATHH,
YMO3aKJIIOYEHUSIMU.

Taxue «hparMeHTbl» 3HaAHUS MOTYT OBbITh Pa3IMYHON BETUYHMHBI — OT
OTJEJIbHBIX JI0Ka3aTeNbCTB JI0 11eJ10i1 Teopuu; ¢ (hOpMaIbHONU TOUKH 3pEHUs
TaKOM LEJTOCTHOCTBHIO MOXKET 00J1a/1aTh U 1ieJ1asi 00JIacTh 3HAHUS.

Hackonbko HempepblBHa Takasi 1€JIOCTHOCTh — BONPOC MHOM. 311€Ch
BaXHO OTMETUTh caM (aKT HaIU4YUS TaKoW UEJIOCTHOCTH 3HAHMS,
00yCIJIOBJICHHOM M 00€CIIEYeHHOW UMEHHO JIOTHYECKIUMU (hOPMaMH.

BnocnenctBun B npakTuke npenogaBanus ¢uiaocoduu B By3e ObLIn
CO3/1aHbl y4eOHO-METOANYECKHIE TTOCOOHS IO JIOTHKE, KOTOPbIE OXBATHIBAJIN
CJIOBapb TEPMHUHOB HA KBIPTBI3CKOM SI3bIKE. DTH NMPUMEPHI MOKA3bIBAIOT,
YTO HMMEBIIUICS ypOBEHb aOCTPAKTHOTO MBIIUICHUS KBIPTHI3a, MOJIYYHB
HEOOJIBIIYIO MOAACPHKKY OKa3aJics U TOCTATOUHBIM, YTOOBI IEPEBECTU WU
HaWTH COOTBETCTBUS B KBbIPI'BI3CKOM S3BIKE Pa3BEPHYTHIM (HUI0CO(CKUM
MOHATHSIM, TPEICTABICHHBIM B TO BpeMsl B OCHOBHOM Ha PYCCKOM.
DTO TONBKO TMOATBEPXKIAET, YTO YPOBEHb aOCTPAKTHOIO M JIOTMYECKOTO
MBIIIJICHUSI KaK U PalOHAJIbHOCTh MPHUCYI] B PABHOW CTENEHU BCEM
Hapo/aM, €CJIi TOJILKO OHU BKJIFOYEHBI B CUCTEMY T€X CBsI3el U OTHOLICHHIH,
KOTOpbIE COOTBETCTBYIOT YIOTPEOISIEMOMY S3BIKY.

Jloruueckyto CTpPyKTypy TOTOBOTO 3HAaHHsI MOXKHO ObLIO Obl Ha3BaTh
JIOTUYECKUM THIIOM, WM YPOBHEM OpraHM3allud TeKCTa. JTa CTPYKTypa
SIBHO MpEJCTaeT B JOKa3areabHOM paccyxaeHuH. OCOOCHHO B HAy4HOM
3HAHUU U HETIOCPEICTBEHHO BbhIpa)keHa B ()OpMaIbHBIX TUCIUIUINHAX .

Heckonpko mMHaye OOCTOUT 170 B OMUCATEIBHOM TEKCTE, KOTOPBIN
OOBIYHO TMPE/ICTaBICH XyJOXKECTBEHHBIM. Takoil TEKCT, MpExJe BCETO,
OpUTHHAJICH, T.€. YHUKaJeH, HermoBropuM. OpraHuzanusi Takoro TeKcTa
3aBUCHUT TOJBKO OT JIMYHOCTU TBOpIA, €r0 TaJlaHTa, TEeMIIEpaMeHTa,
MacTepcTBa M «KOHTEKCTa» €ro cymectBoBaHus. Ho XymoxkecTBeHHOE
onucaHue 00JaAaeT LEeOCTHOCTHIO U 00eCTeYrBaeTCsl OHa HE HEKOTOPHIMU
oOLIMMH TpaBWJIAMH, CXEMaMH, T.€. He (OopMalbHO, a COJAEP)KATEILHO,
OoTpakasi BUJICHHE MHUpa JaHHON TBOPUECKOH JIMYHOCTHIO, €€ MBICIISIMH,
YyBCTBAMHU, IIOPSIIKOM » MX CJIEJOBAHUS U B3aUMOCBS3H.
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WNHoil xapakTep HOCHUT Hay4yHOE OIMCaHUE, KOrJa HCHOIb3yeTcs
orpezieNieHHas: TEPMUHOJIOTHS, OCYIIECTBISICTCSl «IEPEBO SIBICHUN Ha
A3BIK JaHHOM Hayku. Vcronb3yeTcs onpeieneHHbId CTaHIapT OMUCAHUS —
cxema JUIsl KaKIoW o0JIacTu 3HaHMs, T.€. CYLIECTBYET popMalibHas cXxema,
He3aBHCHMas OT conaepkaHua. Cxema oOcTaeTcss BHEIIHEH: 3TO cxema
KJIacCU(pUIMPYIONIast, pacroiararomniasl.

B omnuuMmM OT cxeMbl ONUCAaHWs KaK THUIA OpPraHU3al[Ml TEKCTa,
JIOTHYECKasi CTPYKTypa HE €CTh BCEro JHIb BHEUIHSS Gopma, XOTsS OHa
He 0OYyCJIOBIMBAET TO, YTO JOJKHO OBITH CKa3aHO, HO MPEAOIpEeisieT
00yCIIOBIIEHHOCTb OJTHOTO YTBEPKICHUS PYTUM, 00pa3ysi UX UMMaHEHTHYIO
cBs3b. Jlornyeckue CTPyKTypHble (POpPMBI, OCOOEHHO OMNpeAeNeHUs u
JIEJICHUS TIOHATUH, YMO3AKIIIOYEHHS COOOIIAa0T BHYTPEHHIOIO I[EJIOCTHOCTD
OTJIIOKMBILIEMYCSI B HHUX COACPKAHHIO, OPraHU3yIOT €ro B IEJIOCTHBIC
(dbparMeHThl, [IeTOCTHBIE KOHTEKCTHI.

Mpeicnu aBTOpa TekcTa Ojarofaps HCIOJIB30BAHUIO I'PaMMaTHYECKHX
CTPYKTYP BOIUIOIIAIOTCS B ONpe/IeNICHHbIC 3HAYSHHUSI CJIOB U MPEI0KESHUN
a3bika. Llenpro mHTeprpeTalyu SIBISETCS BbBISBICHHE 3THUX 3HAUCHUM.
CormacHo mnpencrasienuto Illneliepmaxepa, UHTEpHpeTanus y HEro
BBICTYIIa€T B OPraHMYECKOM CBS3M C TMOHMMAaHUEM, KaK BHYTPEHHEE
€IMHCTBO CJIOBA U MBICIIU, TIPEJIOKEHUS U CYKICHUSI.

OH paccMarpuBaeT MOHMMAaHUE KaK PEKOHCTPYKIHUIO, MOCPEACTBOM
KOTOPOM HMHTEpIIPEeTaTop pacKpblBaeT CTPYKTypy U 3HAYCHHE CIIOB
npeiokeHni TekcTa. [Ipu 3ToM camo MOHMMaHUe OTHOCUTCS HE TOJIBKO K
TEKCTaM, HO U K )KUBOMY JHaJIOry Jtofieil. OH HacTauBajl Ha HEOOXOTUMOCTH
COOTHECEHHS TEKCTa C MCUXOJOTUYECKUMHU U KYJIBTYPHO-HUCTOPUYECKUMU
YCIIOBUSIMU €70 BOSHUKHOBEHUS, CBA3BIBAS €70 IOHUMAaHHE C KOTHOLICHHEM
K Oku3HW». B.JlunpTeil cTpeMuics UCHOIb30BaTh TIE€PMEHEBTHKY Kak
METOAOJIOIMYECKYI0O OCHOBY BCEX T€X HayK, KOTOpble HMEIOT JeJo C
MOHMMAaHHEM Y€JI0BEYECKON MBICIIH, HCKYCCTBA, 3aKOHOB, KYJIBTYPHI, T.€. CO
BCEM TE€M, B YEM BOILJIOLIAETCS YEJIOBEUECKUMN JAyX.

[ToHrmaHue JyXOBHOM MAESATEILHOCTH JAPYTUX JIIOAEH JTOCTUIaeTcs
yepe3 MHTEPIPETAINIO BBIPAKEHUN HUX MBICJIEH, KOTOPbIE HAXOMIAT CBOIO
OOBEKTHBAIIMIO B COIMAIbHO-UCTOPUYECKOM MHpE, MHUPE HCKYCCTBa,
pEJIUTHUH, IIpaBa, MOJUTUKH, SI3bIKE U JJaKe KeCTax.

C wnaumOomplell CHIION BHYTPEHHSS JXU3Hb YEJIIOBEYECKOTO JyXa
pPacKpbIBaeTCsi B MPOU3BEICHHUSIX HCKYCCTBA MU B OCOOEGHHOCTH TeX U3
HUX, KOTOpbIE BBIPAKEHBI C MOMOIIbIO s3bIKa. Mcxoast u3 TOro, Kakyio
(YHKIHIO BBIOJHSET S3bIK KaK CPEJCTBO OOIICHMS, KaK OCYIIECTBIISACTCS
pedepeHIns S3bIKOBBIX €IUHHI], MOXKHO BBIIBUTH TPU OCHOBHBIX THIA
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CUTyallMil NOHMMaHUs: TUAJION, MepeBoj M UHTeprperauus tekcra. Hac
OyZeT uHTepecoBaTh B IIEPBYIO Ouepe/lb MPOoIlelypa HHTEPIPETALUU TEKCTa
1 BCE TO, UTO MOXKET B IAaHHOM CJIy4ae OTHOCHUTHCS K HEH.

I'epmeneBTHUECKas] MHTEPIPETAMsl B OTIMYKE OT (PUIOIOTHYECKON
JOJDKHA TI0Ka3aTh, KaK BHYTPEHHsIS, JyXOBHAas JKU3Hb 4eJOBeKa
PacKpbIBaeTCs U BBIPAKAETCSI B €0 MPOU3BEACHUSIX U IPYTUX MPOSIBICHUAX
€ro KyJbTYpPHO-UCTOPUUECKON aesTeapHOCTH. B.JlunpTelt momuepkuBai
POJIb COLMATBHO-TICUXOJIOTHYECKUX (PAKTOPOB, a TaKKE HCTOPUUECKOTO
Xapakrepa camoi uHTeprperauuu. IMEHHO OH U IPEIOKUI UHTYULUIO B
KaueCcTBEe METO/Ia MTO3HAHUS B TYMaHUTAPHOM HCCIICI0BAaHUU.

B MOHUMAaHUU MIPOU3BEICHUI HCKYCCTBa UHTYUTUBHO-
TICUXOJIOTUYECKUN TOJIXOJl HIPaeT CYLIECTBEHHYIO pOJib, HO IOJHOE
MOHMMAaHHUE MCTOPUYECKOTO0 TEKCTa BO3MOXKHO JIMIIb TIpU aHallu3e
O0OBEKTHBHBIX MPOIECCOB OOIIECTBEHHO-UCTOPUYECKOTO PAa3BUTHUSL U TeX
BHYTPEHHHUX 3aKOHOB, KOTOPBIE OIPEIEsIOT 001ECTBEHHBIN MPOTpecc, T.€.
He JIMITHUM OyZIeT B 3TOM Cliyyae U KPUTUYECKUN MOJXO0J] K TEKCTaM.

I'epmeneBTHKa YacTO paccMaTpuBaeT MOHMMAaHHE KaK MPOLEece
CONEPEe)KMBAHUSA WM BOCCO3/aHUS B CO3HAHHM JPYroro 4YeloBeKa, B
YaCTHOCTU MHTEPIpETaTopa MbICIEH, YyBCTB, CTPEMJICHHM U HJEaoB
aBTOpa MPOU3BEICHUS.

WHTyuTHBHOE TO3HAHME, pacCMaTpUBaeMOE€ KaK PEKOHCTPYKLUS
CMbICJIA, BOIUIONIEHHOTO aBTOPOM B TEKCT — 3TO MPOCTEHIIUN clly4yal
uHTepnpeTanuu. Junabred ke monarai, YTO MOHUMAaHUE JAOCTUTAeTCs
Omaronapst 0ObEKTUBAILIUU PE3YJIbTATOB TyXOBHOM €ATEIbHOCTU CyObEKTa.
3. T'yccepnb nocie CBOUX HOUCKOB «HAYYHOCTH U CTPOTOCTU» GUII0COPCKOTO
3HAHUS, TAK)KE CKIIOHSJICS K TOMY, YTOOBI TPU3HATh UHTYHIIMIO B KaUeCTBE
aJICKBaTHOTO CPEJCTBA MOCTHKEHUS <GKU3HEHHOTO MHUPa», KOTOPBIM MbI
BCJe 32 HUM OyleM paccMaTpuBaTh B KaueCTBE MHUpPa MOBCEIHEBHOCTH.
Ho o006a oHM BaKHEHITIUMHU CpEICTBAMH, HAPSIY C UHTYHUIMEH, CUUTATIH
MEPEBOIUIOLICHIE U BOOOpaXKeHHE, C MOMOIIbI0 KOTOPBIX HUHTEPIPETATOP
JOCTUTAET MMOHUMAaHKUE TyXOBHOTO MHpa aBTOpA.

Ecnu Mbl He MOJKEM JKUTH JKU3HBIO IPYTHUX JIFOAEH ¢ X OPUTHHATIBHBIM
KUBBIM ONbBITOM, roBopui JlunbTedl, TO depe3 HMHTEPIPETALHUIO,
BKJIIOYAIONIYI0O BOOOpaK€HHWE U IEPEBOIUIONIEHUE, MOXKHO JIOCTHUYb
BTOPUYHON HEMOCPEJACTBEHHOCTU. VIMEHHO uepe3 MCUXOJIOrHYECKYIO
HMHTEPIIPETAIHIO, 3aMEeYaeT OH, Mbl MOXKEM MPUNTH K MOHUMAHHUIO HAIIUX
MPEIIIECTBEHHUKOB U HAac caMuX. VICIoNb3ysl TOJIBKO MCUXOJIOTMYECKHMA
MOJXO0/l, HOCUBIIIEM CYOBEKTUBHBIN XapakTep (MHTYUIHIO), K TOHUMAHHUIO,
OH OTBEpraj OOBACHEHHE KaK METOJl HCCIEJOBaHUS, YeM OrpaHUYMBAIl
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METOJIOJIOTHIO ~ COIIMO-TYMaHUTAapHOTO mo3HaHus, OH cuuTang, 4YTo
TEJICOIOTUUECKUN METOJI IIO3BOJINI Obl YUYUTHIBATh HAMEPEHU S, MOTHBAITUN
U LIEJIH JTI0JEH, CIIOCOOCTBOBAJ OBl HCCIEA0BAHUIO.

IlonnMmaHue Bcerna CBSI3aHO C BBISBICHHUEM CMbICIA. Takue [EHHOCTH
KaK I1eJb, UICTUHA WU CYIIHOCTb B COBOKYITHOCTH MPEICTABIISAIOT TO, YTO
HA3bIBACTCSI CMBICIIOM WJIM 3HAYEHHUEM TEKCTa, MPOU3BEICHUS JIUTEPATyPhl U
HCKYCCTBa, IOATOMY CaMO€ HEIOCPEJCTBEHHOE OTHOIIICHUE K UCCIICIOBAHUIO
MMeeT CeMaHTHKa. B mporiecce aHanm3a 3HaueHUsI UTPaeT BAKHEHIITYIO POJIb
CEMaHTHKa, U3y4arolasi BOIPOCH HHTEPIIPETAIIMH 3HAKOBBIX CUCTEM. C TOUKH
3pEHUs] CEMAaHTUKH 3HAKOBYIO CHCTEMY MOKHO MHTEPIPETUPOBATh CAMBIMH
pa3IMYHBIMM CIIOCOOAMH W TE€M CaMbIM IPHJIaTh € MHOXKECTBO Pa3HBIX
3HaueHu. [loHnMaHue He 00s3aTeNbHO CBOJAMTCS K YCBOCHHIO 3HAYCHUS,
KOTOpPOE UMEJI B BUTY aBTOP ITPH CO3/IaHUY TEKCTA IIPOU3BEICHUS TUTEPATYPHI,
HaANMCAaHUK KapPTUHBI, COAMHEHUH MheChI U T.I. CEeMaHTHYECKHI MOIXO0/] TaeT
BO3MOYKHOCTb IITUPE TPAKTOBATh U MMOHMUMATh 3HAUCHUE, YEM TPATUIIMOHHBIHA
repMeHeBTHYECKHI MeTo1. Kpome 3Toro ciieryeT yauThiBaTh, YTO TOHUMaHUE
MPEJCTABISIET COOON CHCTEMHBIM TPOIECC, OHO CTAHOBUTCS BO3MOYKHBIM
JIMIIIb B TOM CJIy4ae, €CJIM TEKCT pacCMaTPHUBATh KaK HEYTO OPraHM30BaHHOE
1eJ10e, Kak OINPE/ICICHHYIO 3HAKOBYIO CUCTEMY, 00J1a/1al0Iy 0 COOCTBEHHOM
CTpyKTypoil. UTOOBI MOHATH 3HAYCHHE NPEUIOKEHUS, HEOOXOIUMO 3HATh
3HAYCHUS OT/ICTBHBIX CJIOB, U3 KOTOPHIX OHO COCTOMT, @ 3HAYCHUE OT/ICITbHBIX
CJIOB 3aBHCHT OT IIEJIOTO MpeyIokeHus. Bo3HrKkaeT (hopMaIbHO-JIOTHYECKOEe
MPOTHUBOPEUME HA TEPBBIM B3MVIAA: 3HAHWE IIEJIOT0 IMPEAIoiaracT 3HaHHE
yacTel, a 3HaHWE dYacTed TpeOyeT 3HaHMs uenoro. Ha camom paenme 3to
MIPOTHUBOPEUHE TPEACTABISACT JUAICKTUYECKOE B3aMMOACHCTBHE, KOTOPOE
MOCTOSTHHO Pa3peliaeTcs B Mpoiecce Bee 00s1ee MoJTHOT0 TOHUMAaHUS.

JIyisl IOHUMaHUsI CJIOB TPEIJIOKEHUH MBI JIOJDKHBI HayaTh C TpEIBapH-
TEITLHOTO, MHTYUTUBHOTO IIOHUMAHUSI 11EJI0T0 MJTH, KaK TOBOPSIT B TePMEHEBTHKE,
¢ npeanoHuManus. Onupasich Ha HETO, BBIICHSIIOT 3HAYEHHE YacTed U Ha 3TOU
OCHOBE JOCTUTAIOT OOJIee TOYHOIO U MOJIHOIO IIOHMMAHMS 1IEJI0T0.

B paneHeiimem 3Ta mporemypa KpyroBoro Xapakrepa IMOBTOPSIETCS,
CIIOCOOCTBYSI TE€M CaMbIM PACIIMPEHUIO TOPH30HTA HAIETO TOHUMAaHUS.
MMeHHO eIMHCTBO, CHHTE3 4YacTel CIOCOOCTBYIOT TMOHHMMAHHUIO JIH0OOOTO
TEKCTa, PACCYXKICHHs, J0Ka3zaTeabcTBa ...HeoOxomumocTh oOpamieHus
K TEOPETUYECKOMY MCCIEAOBAaHUI0O M OrPaHUYCHHOCTh WHTYUTHBHO-
IICHXOJIOTHYECKOIO IMOHMMAaHUsS CTAHOBHUTCS OYEBHIHOH, KOrma MBI
oOparaeMcsi K paCCMOTPEHHIO MOCTYIIKOB, JICHCTBUN, MOTHUBAIMN U LIEJICH
Jmronedd. 3HAYMTENIbHBIC pa3Iuyusl B TOBEACHUM HE JAIOT BO3MOKHOCTH
WCIIOJIb30BaTh AHAJOTUM WM BHYTPEHHUE HAOMIONEHUS, IIOITOMY YKe
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TEepPMEHEBTHKH OTKA3aJIUCh OT JTHUX METOJOB, CUMTAsl XapaKTEPHBIM IS
YeJI0BEKa MHTCHIIMOHAIBHOCTh BCEX €r0 MOCTYITKOB U JCHCTBHIA.

Tem He wMeHee, NOIJIMHHOE IIOHUMAHWE TOCTYIIKOB, JCHCTBUH,
CTPEMJICHUH W IIeJIeH JIIoAe MOXKET OBITh JOCTUTHYTO, MPEKIE BCETO, B
pe3ybTaTe UCCSIOBaHMS PE3YIBTaTOB UX O0IIECTBEHHO-TIPOU3BOJICTBEHHON
1 KyJIBTYPHO-UCTOPHUYECKOM JIEATEITHBHOCTH.

[TomHOE TOHMMaHME TPEOyeT JOTHYECKOTO aHaIM3a U TEOPETHUECKOTO
OCMBICJICHHSI (DAKTOB. A TO JUKTYET HEOOXOAMMOCTb BBEJCHHSI aOCTPAKIIHIA
U Wjaeanu3aiuii, oOpa3oBaHUs TOHATHH M TOCTPOCHHS TeopHwil. B Takoit
cuTyaruu noaxox Jumsres KakeTcsi orpaHMYEHHBIM. B 3TOM cMmbicie emy
MOKHO TPOTHBOIIOCTABUTH IUPOKO MPUMEHSIBIIUICSI B COBETCKHM IEPUOJT
nesaTenbHOCTHRIN noaxon K.Mapkca. «KoHKpeTHOe, — mucain OH, — HOTOMY
KOHKPETHO, YTO OHO €CTh CHHTE3 MHOTHX OIPEICIICHUM, CJIC0BATEIIBHO,
€IMHCTBO MHOrooOpasHoro». B Takom ciyuae JlwibTe npuUHMKACT
pOJIb  PAIlMOHAIILHOTO TIO3HAHMSI, CBS3aHHOTO C BBIJIBKCHHEM THIIOTE3,
YCTaHOBJICHHSI 3aKOHOB M MOCTpOeHUs Teopuil. Ho eciau BCIIOMHUTB, YTO B
HaIIIeM Cllydae peub UET O Hapoje, CTOSBIIEM Ha CTYIIEHH OOIIECTBEHHOTO
pa3BUTHSA, TPUOIU3UTEIHHO COOTBETCTBYIOIICH CpPEIHEBEKOBOMY 3aIlaj{HO-
€BPOIECHCKOMY Pa3BUTHUIO, TO MOHITHO MPEBAIMPOBAHUE B OOIIECTBEHHOM
CO3HAaHWM M TO3HAHUU MUCTHKH, PEIMTUH, CYCBEpUH, aHUMH3Ma M BCETO
TOTO, YTO COOTBETCTBYET MPOIBETAHUIO HPPAIMOHAIN3MA, a TOCKOJIBKY
HMMEHHO UpPaIMOHATIN3M XapaKTePU3yeT METOMOIOTHIO JIMIbTes B TO3HAHUT
MHpa, TO B 3TOM PaKypce PacCMOTPEHUS METOAONIOTHs J{MIIbTes! IPOsSCHSAET
T10 KpaifHe Mepe CTUITb MBIIIIJICHHUS aBTOPOB AMMHYECKOM 1033un. Kak roBopui
JlernH: «YTOOBI HOHATD, HYKHO SMITMPUIECKU HAYaTh IOHUMaHUE, U3yYeHHE,
OT AMITMPHUH TIOJHUMATKCS K obmmemy» [7, c. 187].

[Ipy OOBIYHOM WHTYUTUBHOM TIOHHMAaHUHM MBI HMEEM JeJI0 C
HEPACWICHEHHBIM IEJIBIM, IPH TEOPETHYECKOM IMOHUMAHWH CHHTE3Y
MPEIIECTBYET  aHaJUTHYeCKas  JACSATeIbHOCTh  MBIIUICHHs.  Takoe
JBKCHHE MBICIM JaeT HaM KOHKpEeTHoe. TeopeTudeckoe MOHUMaHUe
JIOCTUTAETCS UMEHHO B TaKOM KOHKpeTHOM 3HaHuu. lllneriepmaxep, kak u
€ro MPEe/IIIeCTBCHHUKH, PACCMaTpUBaET OOBICHEHUE KaK BHEIITHIOIO CTOPOHY
rpoliecca MOHMMAaHUs, T.K. IIaBHAs 3a7a4a WHTEPIPETAINH 3aKITF0YacTCs B
TOM, 4TOOBI MOHATH TeKCT. OOBSICHEHHE KE, KOMMEHTAPHH U KPUTHKA TEKCTa
BCEIIEJIO 3aBUCAT OT TOTO, HACKOJIBKO TIIYOOKO M MPaBWIIBHO OH MOHAT. [1o
Mepe TOro, KaK JIOCTHUTaeTcss Bce OoJjiee TOYHOE INMOHMMAaHHE TEKCTa, T.C.
MOCTH)KEHHUE €r0 BHYTPEHHEH, TyXOBHOH CyTH, OOBSCHEHHE BCe OOJbIIe
CBOIUTCS K HCKYCCTBY IIPEICTABJIICHUS, IMPUYEM TAKOE IPEICTABICHHE
Yalie BCETro CBS3BIBACTCS C Pa3bsICHEHHEM 4YacTed WJIM OTICIBbHBIX MECT
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TEKCTA. 37eCh CTAHOBUTCS IIOHATHLIM TO, 4YTO OOBSCHEHHE BO3HHMKAET
Ha OCHOBE TMOHUMaHHUS M TPEJCTABISICT COOOM peali3alii0 HEKOTOPOTO
MOHMMAHUS O IIEJIOCTHOM SIBIICHUHU (IIPOU3BEICHUH) OTHOCUTEIBHO €ro
yacTe (OTAETbHBIX MECT TEKCTa). IMEHHO B ATOM CMBICIE TOBOPAT 00
OOBSICHEHMHM KaK O 3aBeplIAloIIel CTaauu WHTeprpeTanuu. Ho ciemyer
HATNlOMHUTh, 4TO JIWIbTEH HE CTpeMUJICS K OOBSCHEHHIO, OH CUHMTAJI, YTO
TyMaHUTapHOE TMO3HAHHWE CBOAMTCSA TOJBKO K MoHMMaHuio. C mpoOieMoi
MMOHMMAaHUS CTOJIKHYJICS M.Ay330B IpHU MMONBITKE aHATN3a COJACPIKATEILHOM
CTOPOHBI MCIIOJIHEHUS dmoca «MaHacy, JJIsi HEr0 0CTajach HEBBIICHEHHOM
NpUYMHA OTCYTCTBHUSl YKa3aHHMsS Ha aBTOopa TEKCTa, IO KpalHeW wmepe
MPEIIIECTBEHHUKA, T.K. HECMOTPSI Ha TO, YTO OCOOCHHOCTBHIO MCTIOTHECHHS
SMUYECKUX MMPOU3BEICHUH BBICTYIIACT HHTEPIIPETAIIMOHHBIN BKJIA/ aKbIHA, Y
BCEX JPYTUX HAPOAOB CYIIECTBYET TPAAULIMS YIIOMHUHAHUS 110 KpaitHEe Mepe
MIPE/IIIeCTBEHHUKA, €CJTM HE aBTOPA ITPOU3BEICHUS, B JAHHOM CJTy4ae 3TOro He
HaO01aI0Cch. M. Ay330B MPEIOKUIT HECKOJIBKO BAPHAHTOB OTBETA, HO, KaK
OH CaM OTMEYAeT, HU OJIMH M3 HUX HE TOKA3aJICS MY YIOBICTBOPUTEIIBHBIM.
[NoBnusiio mm 310 HAa MoHMMaHue Tekcta? M ma, u HeT. OTHOCHTCS JIM BCE
BBIIIICHU3JIOKEHHOE K TIPOOIeMe IIOHUMaHKS WK TIPEJICTABISIET COO0M YHCTO
TEXHUYECKYIO CTOPOHY HMCHONHEeHUsA? JlymMaeTcsi, 4To HEeT, TaK KaK TaKuM
o0pa3oM HapymalTCs KaHOHWYECKHWE TPAJAMIIMUA KaK MCIIOJHEHUS, TaK M
co3manus TekcTa. [ToBnmsIo M 3TO Ha comep)kaHue TEKCTa — OE3yCIOBHO.
BT 11 TOCTUTHYT ypOBEHB IIOHUMAHHMSI SITUYECKOTO MPOU3BEICHUS B TAKUX
00CTOSATENIHCTBAX MIIM TOHUMAHHUE JOJDKHO PACIIMPUTHCS 10 BKITIOUCHHUS BCEX
00CTOATENBCTB CO3MIAHMSI M MCIIOJIHEHUSI TEKCTa MpOu3BeACHUA. JluibTeil B
CBOE BpeMs BBIHYXKICH ObLT MPHOEraTh K MCUXOJOTHIECKUM OOBSICHCHUSM
COIMPOBOXK/TAIOIINX TEKCT MOMEHTOB.

M. Ay330B BBIHYXIEH ObUT TpU3HATh, YTO B JIAHHOM CiIydae Ipu
WCTIOJTHEHUH STTUYECKUX POU3BEICHUN KbIPTbI3CKMMU MaHACUH CYIIIECTBOBAJIH
HEOOBSICHIMBIC MOMEHTHI HCITOJTHEHHUS M CO3/IaHMs TeKcTa [8].

B.I1. ®unaroB B crarbe «K THMOIOrMM CUTyaluuid MOHUMaHU» [9, C.
71-78] ormedaer, yTo nmpobieMa MOHUMaHUSI BOSHUKAET TaM W TOT/a, KOTa
BO3HHUKAIOT HAPYIIICHUS, Pa3PBIBHI B OIIBITE JIFOACH. DTH HAPYIIIECHUS SIBIISTFOTCS
MIPUYMHOW BO3HUKHOBCHHSI M CYIIECTBOBAHMS CUTyaIldii TOHMMAaHUSA, T.C.
TaKMX KyJbTYPHBIX, NTO3HABATEIbHBIX, HHPOPMAIIMOHHBIX U T.II. CUTYaIlUH,
B KOTOPBIX YEJIOBEK YK€ HE MOKET HMCXOIUTh M3 HESIBHO NMPHUHUMAEMOTO
MOCTYyJIaTa O TOXKJIECTBEHHOCTH (HEMPEPHIBHOCTU U MHTEPCYOBEKTHBHOCTH )
COOCTBEHHOTO OMbBITA M ONBITa JPYTUX JIOACH — TMOCTyara, BIIOJHE
MPUEMJIEMOTO B HaIllel MMOBCEAHEBHOW JKU3HW B NPUBBIYHOM U B IICJIOM
MIOHSITHOM OKPY KaIOIIEM HaC MHUPE.
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Twurbl pa3peIBOB B IIO3HABATEIIBHOM, SI3BIKOBOM M T.II. OTIBITE JIFOJICH, 110
€ro MHCHHIO, 33JIAI0T U ONPEICIICHHYIO CTPYKTYPY CUTYAIlUU TIOHUMAaHUSI.

S3bIK TIpe3eHTYeT CYyOBEKTYy MPEeIMETHOE PaCUICHCHHE PEalbHOCTH,
HACHTH(UKAIMFO U KJIaCCU(PUKAIUIO SBJICHUH IIPUPOJIBI M 00IICCTBA, PUYEM
BCE 3TO OCYIICCTBIIICTCS B 3HAYMTEIBLHOW CTCIICHH BHE 3aBHCHMOCTH OT
CYOBEKTUBHBIX HHTCHIIMIA K 0COO0M TOUKH 3pEHUS CYOBEKTa M OTIPEACIIACTCS
ero oOImUM C JPYTMMH JIFOAbMH OOCTOSITEILCTBOM — OBITh HOCHTEIIEM
OIPEJICIICHHOTO A3bIKa, HO ITOCKOJIBKY SI3bIK TaK WJIM HHAYE SBHO WJIH HESIBHO
MPEJICTABISICT MHUPOBHJICHUE HOCHTENS, TO JUIS TOTO, YTOOBI BO3HHUKIIO
IMOHMMaHHE HEOOXOTUMO NMPOHMKHOBEHHE B 3TO MHPOBHJICHHE, KOTOPOE
MOXKET OBITH 00ECIIEYeHO TOJIBKO OOIIEH HCTOPHUYECKON «ILIOMIAIKON
MHUPOBHJICHUS, pa3IeIIIeMON KaK BOCIPHHUMAIOIINM, TaK ¥ COOOIIAOIIHM
nH(popMaIo CyObeKTOM. B cHiy pasHBIX YPOBHEH MHPOBO33PCHHS
IMOHMMAHHUE MOXET ObITh U HE JIOCTUTHYTO.

YK€ O0TMeYalloch, YTO IIOHMMaHHE KaK IPEOJ0JICHUE pa3phIBOB
MEX/y OIBITAMH CYOBEKTOB BBICTYIIA€T BO BCEX THUIIAX CHUTYyallUHd Kak
JTUAIEKTHYECKOEe 110 CBOCH TPUPOAC JBHIXKCHHE, YCTaHABIMBAIOIICE
B3aMMOOTHOIIICHHE OSKCIUTUIIUTHO MPEJCTABISAEMOr0o JIAHHOTO OOBEKTa
MMOHMMAaHHS — BBICKA3bIBAHUS, CHMBOJIA, TEKCTAa — M OOPaMIISIOIIErO €ro
JIUHTBUCTHYECKOTO M IPEJAMETHO-CMBICIIOBOTO KOHTEKCTa B TOH SIBHO
HE TPEJCTABICHHOH, HO KOHCTHTYHPYIOIICH CaMy CHUTYaIlUI0 CHCTEMBI
MPEIITOCHIIOK, KOTOPasi OpraHU3yeT OIBIT CyObhEKTOB

JlwibTeit paccMaTprBaj repMEHEBTUYECKYTO MPOOIEMAaTHKY B ITUPOKOM
KOHTEKCTE «KPUTHUKH HCTOPUYCCKOTO pasyma», MEPCHOCHI Ha HCTOPHUIO
POMaHTHYECKYIO MOJE]Ib IOHMMAaHHWs, OPUCHTHPYIOIIYIOCS Ha METOJbI
HMCTOJIKOBAHHUS TEKCTOB.

C npyroi CTOPOHBI, IOHUMaHUE OH TOABOMII I10]] 3aKOHbBI TIOHUMaHHS
JIPYTrO¥ JIMYHOCTH, T.K. B TEKCTE OH HCKaJ, IPEXKIC BCEro, BBIPAKCHHE
BHYTPEHHEIO MHUpa €ro aBTopa. BCSIKHH TEKCT CONEPIKHT HEYTo,
BBIXOJISIIIIEE 332 3aMBICIIBI €0 aBTOPa, HO KPOME 3TOTr0 €CTh €IIe U TO, YTO
CTHJICOOpa3yOIIHe CTPYKTYPbI CO3HAHHS OIIPEICTICHHOMN TIOXH U KYJIBTYPbI
IIPH ITOT00HOM HANPaBICHHOCTH MPOYTSHHUS OCTAIOTCS B TCHHU.

TeKcT B CBOMX OCHOBHBIX CMBICIIOBBIX CBSI3KaX, IPOTUBOIIOIATAaHUSAX U
T.II. KaK pa3 ¥ BBIABJISICT MOA00HBIC CTPYKTYPBI, KaK MPABUJIO, TOCTATOYHO
MHTEPCYObCKTUBHBIC, B OCHOBHBIX M3MEPEHHUSAX HE 3aBHUCAILIUC OT LEJICH
W OKCJIaHWW aBropa. BBIABICHHE TaKUX CTPYKTYP COCTaBISJIO SIIPO
CTPYKTYPAJIMCTCKOM MPOrpaMMbl aHaIM3a MH(PUUECKUX, CKA30YHBIX U T.II.
TEKCTOB.
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[TyTemycTaHOBIIEHUS BHY TPEHHUX CBA3EMMEK Ty CMBICTIO00pa3yIOIIUMU
€IMHULIAMU TEKCTa CTPYKTYPAJIUCThl M MBITATUCH BBIIBUTH CTUIUCTHKY
MU(pUYECKOr0 M T.OI. co3HaHud. [IpaBga, B METOIONOTMYECKOM IIIaHe,
3TO CKOpee mpolenypa oObsICHEHHs, a He IMOHUMaHUs, BbIpaOOTaHHAS B
pamMKax caMuX F'yMaHUTapHbIX HayK. OnHako 6e3 moJo0HOro 0ObsICHEHHUS
HEBO3MOXKHA M TMOHUMAIOLIAsi UHTEPIpEeTalusl TeKCTa, T.K. aKTyalu3alus
HAJICUTYyallUOHHOW CHCTEMbl pPEeQEepeHTOB, KOTOpas IMO3BOJIIET HaM
HNOHSTh MHUp, MOPOKIAIOUIMM H3y4aeMbli M €My IOJ0OHbBIE TEKCTHI,
TpeOyeT NepeoprueHTAMd COOCTBEHHOTO MBIIUIEHUS B COOTBETCTBHU CO
CTHJIEO0pa3yIOIIUMHU CTPYKTYPaMU TEKCTA, C TEMHU CIIOCOOaMH OCMBICIICHUS
MUPa, HA KOTOPbIE OPUEHTUPYET TEKCT.

Takast nepeopueHTals COOCTBEHHOTO MBIIIJICHUS U SIBIIsIETCs Hanboee
IyOOKMM YpOBHEM MOHHMMAaHHUS TEKCTa, T.K. MHTEPHPETaTOp MOIy4yaeT
BO3MOYKHOCTb «IOPOXK/IaThy» TEKCThI, CXOAHbIE C HHTEPIPETUPYEMBIM, KaK
OBl IepeBO/Isl CaMOJIOBIICIOIINI ITepe1aBaeMblii MaTepuan B popMy KHUBOTO,
aKTYyaJIbHO MPOTEKAIOLIETO PACCYKICHUS.

Oco0eHHOCThIO HHTEPIPETATUBHOMN 1€ATEIbHOCTH aKbIHOB BHICTYTIAJIO
UX BBIJAIOLIEECsS HCKYCCTBO CJIOBOTBOPUECTBA, HU C YEM HECPABHUMOE
BOCIIPOM3BEJICHUE U BKMBAaHUE B TEKCT, MPU KOTOPOM OHHM MOIIM Ha
XO/ly CO3/aBaTh JIUTEPaTypHbIE MOITHUYECKUE (OPMBI, OTKPBITHIC IS
JANbHEWIIEro pa3BUTUS U MPUCHOCOOJIEHUSI TEKCTa K HOBBIM YCIIOBHSIM.
Tak, B.PaanoB ormeuas, yTo Korja MaHaCYd UCIIOJNHSI B €r0 MPUCYTCTBUU
JUISL 3allMCH 3T10C, TO OH CIELHAaJIbHO MOCBSTHII CTPOKU OTBare pPyccKux
U 3HAUUMOCTH MX «O€JIoro mapsi»,BBICUIYIO BIACTh KOTOPOIO MpU3HABAI
AKk0ObI 1 MaHac, Kak aKT BHUMaHHUS I1€BIIA-UMITPOBHU3aTOPa K HEMY — CBOEMY
pycckomy caymarento (1. 3. ctuxu 44-48, Cwm.: B.B. PannoB.O06pa3isr. ..
Y. 5). 310 yBaxkeHHE MOIJIO OBITh YaCThIO MPU3HATEILHOCTH ME€B1IA UCCHIK-
KyJblla PYCCKUM, KOTOPBIA NMOMHHJI O 3aCTYIHHYECTBE U IMPOSBICHHOM
COYYBCTBMM K €ro IJIEMEHU B POJOBOM KOH(MIMKTE MEXIy OyruHIaMu
u capsi-Oarpimamu I1.I1.CemenoBa Tsu-IllaHckoro, korjma OyrMHCKOMY
pozorpaBuTento bopomOaro MpuILIOCh TOKHUHYTh TEPPUTOPHIO, KOTOPYIO
HCKOHU B Te€YeHHE 0oJjiee ThICSUM JIET(CO BPEMEH TOCIOJCTBA KapIyKOB)
3aHuMall ero posa [ 10, c. 242-245]. Ho 310 ye UHTepHpeTalus aBTopa 3TUX
CTpOK.

Wuble crmocoObl ObITUS M OpPUEHTAIlMM B MHpE, 3aJI0KCHHbIE B
CMBICTIOBBIX BUPTYaJIbHOCTSAX TEKCTA, MOTYT OBITh aKTyaJIN3UPOBAHBI JIHILb
Ha OCHOBE NOHHMMAaHUSl HAIIUX COOCTBEHHBIX (POPM KU3ZHU U KYJIBTYpPHI.
B sTOM cMmbicie Bcsikas MHTEpIpeTanus HCTOPUYECKH OOYCJIOBJICHA,
«KOHEYHa» U TOJBEpP>KEHA U3MEHEHUIO B XO/I€ UCTOPHUUECKOTO TBUKECHHUS.
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[Iponiecc mHTEpHpeTaniu HE CBOAMUTCS K OJMHOCTOPOHHEHW aCCHUMIISIIIMN
WHBIX CMBICJIOBBIX CHCTEM K COOCTBEHHOMY IPEAMETHO-CMBICIOBOMY
KOHTEKCTY. 3J€Ch MPOUCXOIUT M BCTPEUHOE [IBI)KEHHE— pa3BUTHE,
pacumpeHre COOCTBEHHOTO IMPEANOCHIIOUHOTO KOHTEKCTa. BHe 3Toro
JBIDKEHUS HEJb3sl TMOHATh TOTO MHPAa M TEX BO3MOXHBIX CIIOCOOOB
OPHUEHTAIIMM B HEM, O KOTOPBIX TOBOPHUT TEKCT. B 3TOM IMyHKTE mporecc
MMOHUMaHUs, HWHTEPIPETAIMd WHOTO OKAa3bIBACTCS OJHOBPEMEHHO |
nporeccoM pediaeKkcuy, CaMOMHTEpIpeTanud. B 3TOM IjIaHe MOXHO
TOBOPUTh, YTO BCE MCCICNOBATEIM AIUYCCKUX TMPOU3BEACHUHN, Kak
U TIOATHYECKOTO TBOPYECTBA JAIOT COOCTBEHHYIO HMHTEPIIPETAIIUIO
TEKCTOB MCIIOJHUTENCH, BKJIAabIBas CBOM CMBICIBI M 3HAYEHHS, HO
WHTEpIpETalliell B TEPBYI0 OYepelb 3aHUMACTCS CaM HCIOJHHUTENb,
MPEANOYNTasl OCTaBaTbCsi aHOHUMHBIM. C Kakoil IENbI0 3TO JeIaeTcs
— BONIPOC, HAa KOTOPBIM Jae€TCS OTBET — MOAYECPKHYTh KAaHOHMYECKUU
XapakTep MPOU3BEICHUS, CHUMAIOIINK OTBETCTBEHHOCTh C HCTIOTHUTEIS
3a BHECEHHbIE M3MEHEeHHUsl. OTBET HE OYEHb YJIOBJICTBOPUTEIbHBIN... B
LIEJIOM TIOYEPKUBACTCSI HAPOJIHBIN XapakTep IPOU3BEIACHUS, a 3HAYUT
MacImTaOHOCTh MBICIIH: TaK JyMaeT, MPEACTABISICT U MEPEKUBAET B IIEJIOM
Hapo... Ho 3T0 onsaTh HHTEpIpeTaIuy YYEHBIX, 3aHATHIX (PUKCUPOBAHHEM
BapUaHTOB YCTHOTO MO3THYECKOTO TBopuecTBa. Tak, M. Ay330B cuuTal,
YTO aHOHUMHOCTBH aBTOpPa — ATO 3aKOH YKaHpa SMMHYECKOrO MPOU3BEIACHUSI.
«31ech KaKIbIi meBell Kak OyaTo Obl CO3HATENIbHO 3aMalluMBaeT MUMEHA
MPEABIAYIIUX HCIIOJIHUTENICH, yYacTBOBABIIMX B CO3JaHUU W Iepeaade
anuyeckux necen». C apyrod CTOPOHBI, MPOTUBOPEYA 3TOMY 3aMEUaHHUIO,
OH TOBOPHT, YTO B AIIOCAX JAPYTHX HAPOJOB CTPEMSTCS COXPAHUTh UMEHA
MPEAIIeCTBEHHUKOB-CKa3uTeNIel. TakyKe OH I0JIaraeT, YTO BMEIIATEIhCTBO
B TEKCT CKa3UTEJCH HApyIIag0 KAaHOHUYECKYIO TPAIUIIUIO U ONPaBIaHHEM
CIyXujia uX CyObeKTHBHas Bepa B CBEXbECTCCTBEHHOE HauThe. Tak, Ko
BCEM CKa3UTEJISIM BO CHE SIBJISJICS HEKTO, KTO HaKa3bIBaJl €My HCIIOJHSITH
anoc. [To kpaitHelt Mepe, OH CUMTAJI 3TO YTBEPKACHHUE MPOPECCUOHATLHBIM
npueMoM Bcex ckaszutenen [8, c. 15-16]. OTBeT MOXeT OBITH MpoOIIE:
KBIPTBI3CKAE CKa3UTEIM I10-CBOEMY HWHTEPIPETUPOBATN YK€ KAHOHBI
SMUYECKOrO UCIOJHEHHUS.

CoOCTBEHHBIE CIMOCOOBI OCMBICIICHHSI W OpPUEHTAllMK B MHpPE B
CBOMX IIIyOWHHBIX CJIOSX TPEJICTaBICHbI B OIBITE 4YEIOBEKa B BHJIC
MPEANOCHIIOYHOTO 3HAHMS — BIJIETEHHBIMH B SI3BIK U CITOCOOBI MPEIMETHOM
nesteabHOCTH. Pedrexkcus Hax HUMHU OTpaHMYEHHA W TEPEBOA HMX B
AKCIUTUIIUTHYIO0 (OPMy— 3TO BCErna MEPEeBOJ UX B MHOMW SI3bIK U B WHBIC
CMBICJIOBBIE CHCTEMBI. Tak, Hampumep, M. Ay?330B, TOBOpS O pa3HBIX
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MaHepax UCIONHEHUs droca «MaHacy, CUMTAEeT, UTO KaXk/Iblil HCIIOTHUTEIb
BHOCUT M3MEHEHHS B TEKCT B 3aBHCHUMOCTH OT IIKOJBI, K KOTOPOH OH
MPUHAJJICKUT, OT TOTO B KaKOM Cpeie OCYIIECTBISETCS HCIIONHEHHUE: B
3aBHCHUMOCTH OT pPa3jH4YHBIX CJIOEB CIylIaTeNed, OT MOABEPKEHHOCTU
PEJIMTHO3HOM  MJICOJIOTUH, HACTPOEHUS, KOHKPETHBIX OOCTOSTENbCTB
YCIIOBHM KU3HHU WU cOObITHI. C APyroil CTOPOHBI, MBI MOYXKEM TOBOPHT,
YTO MEHEee PeNIMrHo3HbIN BapuaHT KapanaeBa cBSi3aH ¢ TeM, YTO OH ObLI
3amucaH 1o cpaBHeHHIO ¢ Opo30aKOBBIM MOIKE, U KAKIBIA M3 HUX KU
B pa3Hble MJICOJOTUYECKUE SIOXU: OAMH MEPEk U MEPUON «KIIACCOBOU
00pBLOBIY, IPYTOM MOIYUHIT PETUTHO3HOE 00PAa30BaHKE U HE JJOMKHII 10 ITHUX
BpeMeH. COOTBETCTBEHHO UX TOUKHU 3PEHHUS PAa3IMYaINCh MO OICHKE Kak
COOBITHIA, KOTOPbIE MU ONUCHIBAINUCH, TAK H KX OTHOIIEHHEM K HUM. Ho 1o,
YTO aKbIHbI HEOOBIYAHO TOHKO YyBCTBOBAJIM U MEPeJaBaIl HACTPOCHHUS U
MBICITHU CJTyIIIaTeNIel, a 3HAUYUT OTPakajii v B CBOIO OU€pe lb MOTJIN BIHSTH Ha
9TH MEPEKUBAHUS, TOBOPUT O TOM, YTO UX TBOPUYECTBO HOCHIIO TOCTATOYHO
pedUIeKCUBHYIO MPUPOLY — HHM PEIUrHo3Has U He Mudoioruyeckas, a
MMEHHO Ta, KOTOpas HOCUT Ha3BaHue (punmocodckoil, T.K. B CTPYKTYpHOM
IUIaHe B HeW ObUIM BCE KOMIIOHEHTHl MHPOBO33PEHHS: MUPOBOCIPUSITHE,
MUPOOILYIIIEHNE, MUPOIIOHUMAaHUE, OCHOBaHHbIE BO MHOTOM Ha 3JIpaBOM
CMBICIIE, HO HE Ha MU(OJIOTUM U HU HA PEJIUTHH, T.K. KbIPTbI3y HHUKOT/AA
He ObUT CBOMCTBEH HHM PEJIMTHO3HBIN (DaHATHU3M, HU KaKue-Tu00 0COOCHHO
JTyXOBHO-PEIUTMO3HBIE NCKAHUS.

JlanHoe paccMoTpeHre nIpobaeMbl B OCHOBHOM HOCUT TEOPETHUECKHI
XapakTep U HalEeJIeHO Ha TO, YTOOBI UCIOJIH30BaTh ITOT apCeHal B LIEJAX
MPOHUKHOBEHUS B SMINYECKUE TEKCThI, CIIOCOOBI X ayININ3aU1, TOHKOCTH
MOHMMAHHUS, COMPOBOXAABILEIOCS CONEPEKUBAHUEM U IPOKHUBAHUS
nepeaaBacMbIX COOBITHI, BBI3BIBAIOIIMX YYBCTBO COYYacTHs, SIMIATHH, a
3HAYUT U JTy4lIero MOHUMAaHUS KaK TUYHOCTH aBTOPA, TAK M UHTEPIIpETaTopa
U OIKCBHIBAEMOI'0 B TEKCTE. ..

Taxoke Bce ’TM MOMEHThI HHTEPIPETALUU BaXKHBI JIJIs1 TIOHUMAaHUS TeX
COOBITHIA, KOTOpBIE MPOUCXOIWIN C OLIEHKOM TBOpYECTBA M COJEPKaHUs
AKBIHCKOM M0A3UU U MO3UIIMH UX UHTEPIPETATOPOB, KOTOPHIE Pa3/eNIUINCh,
KakK 3T0 TpeOOoBasio BpeMsl, COINIACHO KJIACCOBOTO MOAXOAA, CPEI KOTOPHIX
OJTHU MCKAJld 3Ty KJIACCOBYIO IMOJOIUIEKY M T€X, KTO MPOCTO 3aHUMAJICS
TBOPYECKUM HaCIIEHEM.

JIMTEPATYPA
[1] PysaBun. I'M. T'epmeHeBTHKAa W MPOOIEMBI WHTEPIpPETAINU, TTOHHUMAHUS U
o0bscHenust // Bompocsr gpumocodum. — 1983. - Nel0.
[2] Yopd B.JI. «OTHOmIEHNE HOPM TMOBEACHUS W MBIIUICHUS K S3BIKY» — Hayka n
si3pIKO3HaHKeE. JImAarsucTuka u jjoruka // HoBoe B aunrsuctuxe.— M.,1960.

124



ISSN 2411-8745 KasXKx9TY XABAPIIIbIChI
Number 4 (2015), 110 - 125 «®UJIOJIOTUS FBIJIBIMJIAPBI» cepusichl

[3] Bynaros P.A. Beenenue B Hayky o s3bike. — M.,1958.

[4] bpymusrit A.A. Ilonnmanne Kak (uocodcko-Tcuxonorndeckas mpodirema //
Bonpocsr pumocodpun.- 1975. - Nel0.

[5] T'eBopksta A.T. O mpobreme mornManwst // Borpocsr punocodum.- 1980. - Nell.

[6] AmanamueB b.A. ®umocopusIBIK TEPMUHIACPAUH OpPYyCUA-KBIPTHI3da CO3IyTy/
Pyccro-kuprusckuii coBaps pumocopckux TepMuHOB. — Opyn3e, 1967.

[7] Jlernn B.W.I1ToxH.coOp.cod., T. 29. —M. 1965.

[8] Aya30B M. Ckaszurenn smoca // Kuprusckuii repondecknii srroc Manac. — M.: AH
CCCP, 1961.

[9] ®unaror B.I1. K tumonorun cutyarmii nonumanus // Bompocsl ¢unocodun.-
1983. - Ne 10. - C.-71-78.

[10] CemenoB Tsau-1lanckuii [LI1. ITyremectsue B Tsaup-lans —M.: Orusz,1947.

REFERENCES

[1] Ruzavin G.I. Germenevtika I problemy interpretatsii, ponimaniya I ob’yaneniya //
Voprosy filosofii, 1983, Ne10 [in Russ.].

[2] Whorf B.L. Otnoshenie norm povedeniya I myshleniya k yaziku. Nauka I
yazikoznanie. Lingvistika I logika. Novoe v lingvistike. M., 1960 [in Russ.].

[3] Budagov R.A. Vvedenie v nauku o yazike. M., 1958 [in Russ.].

[4] Brudnyiy A.A. Ponimanie kak filosofsko-psikhologicheskaya problema. Voprosy
filosofii, 1975, Ne 10.

[5] Gevorkyan A.G. O probleme ponimaniya. Voprosy filosofii. Ne11. 1980. [in Russ.].

[6] Amanaliyev B.A. Filosofiyalyk terminderdin oruscha-kyrgyzcha sozdugu. Russko-
kirgizskiy slovar filosofskih terminov. Frunze,1967 [in Russ.].

[7] Lenin V.I. Poln.sobr.soch., t.29. — M.1965 [in Russ.].

[8] Auezov M. Skaziteli eposa. Kyrgizskiy geroicheskiy epos Manas. M., 1961 [in
Russ.].

[9] Filatov V.P. K tipologii situatsiy ponimaniya. Voprosy folosofii, 1983, Ne10, S.71-
78 [in Russ.].

[10] Semenov Tyan-Shanskiy P.P. Puteshestvie v Tyan-Shan. M., 1947 [in Russ.].

AKBbIH ITO23UACBIH
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AKBIH/IBIK CO3 TYBIH/IBICHI, TYHUETAHBIM, TePMEHEBTUKAIIBIK TACLIL..

AnHotanusi. Makanana MaHac CHSIKTBI XallbIK aybl3 9J€OMETIHIH OpPBIH/IAY IbLIAPEI
aHBIK KOJNMAHOAWTHIH TYCIHAIPY omictepi TammaHanpl. OChl aWTBUIFaH XalbIK aybl3
LIBIFAPMAIIBUTBIFBIHBIH ACTIEKTICI 3epPTTEyIIUIEP/iH Ha3apblH aynapa KOWFaH KOK, ai
MaKaJaHbIH aBTOPHl AKBIHHBIH KaHpaTKepINIriHIeri aNTBUFaH TOCULMIH 3epTTeNyi MeH
KapacThIPBITY COMKECTITiH, COHAAaW-aK KBIPFI3 TUMIHIH TAOWFH MYMKIHIIKTEpiH OUTyMeH
Oipre KbI3METiHIH QHUI0COPUSIIBIK ICHICHiHIH oCepiH KOPCETYTe THIPHICAIHI.
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Abstract. This article is dedicated to the tragical fate of Antigona, daughter of Aediph,
and her heroical death for her family. On the base of analysis of antique works the author
shows the succession of traditions, emphasizes the power of literary word, its function of
impact on readers and viewers’ consciousness.
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Ilnamon

KuroueBble cioBa: mud, AHTUTOHA, TPEYCCKasl TPAreIUsl, AHTHYHOE XYI0KESCTBEHHOE
CO3HAHHUE.

Annotanmusi. Crarhsi TOCBAIICHA TPArudeckod CcynpOe Jodepu waps Iauia
AHTHIOHE M €€ TepOMYECKOl THOeNIi BO UMl CEMBH U polia. ABTOpP Ha OCHOBC aHajM3a
AQHTUYHBIX TPOU3BEICHHUM MOKAa3bIBAECT MPEEMCTBEHHOCTD TPAIUINHI, TTOAUEPKUBACT CUITY
XyJ0)KECTBEHHOTO CJIOBA, €r0 BO3ICHCTBYIONIYIO (DYHKIIMIO HA CO3HAHUE YUTATEIS U
3pUTeIs.

AHTHYHAsE ~ XyJOXXECTBEHHass  KyJlbTypa  [OJy4aeT  Ha3BaHUE
kaaccuyeckou. Ilo muenmio Ierens, Takoe OOIIECTBEHHOE COCTOSHHE,
IIPM KOTOPOM LIE€JIM U LIEHHOCTH KOJUICKTMBA HAXONATCS B PABHOBECHUU C
LEJIMU U LEHHOCTSAMM JIMYHOCTH, TPAKTYETCSI B HCTOPUM KYJIBTYPhI Kak
Kaaccuieckoe.

AHTHYHOE OKa3aJloCh CTOJIb NPUTATATENbHBIM B Kaue€CTBE HOPMBI,
oOpa3ua nanas BCEX MOCIEAYIOLIMX JIO0X, IOTOMY YTO aHTUYHOE
XY[IO’)KECTBEHHOE CO3HAHUE BBICTYNAJIO KAK CHHKPETHYECKOE, TO €CTh
LIEJIOCTHOE I10 CBOEH IIPUPOJE.

D3CTETUUECKU ¥ ATUUECKH COBEPIICHHOE SIBJIEHUE B 310Xy aHTUYHOCTHU
ONMUCBHIBAIOCH IIPU IIOMOILIM KAaTETOPHUU KalOKa2amuu, 4YTO O3HA4aeT
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€IMHCTBO TPEKPAaCHOTO M HPABCTBEHHOro. BocmuTaHWio aHTUYHOTO
YelloBeKa MPHUCYIIa IeJIOCTHOCTh:UyBCTBEHHBIN, TEIECHBIH KOMIIOHEHT
MIPEKPACHBIX OOBEKTOB OPraHUYHO COBMEIIAETCS C BBICOKHM IYXOBHBIM,
CUMBOJIMYECKUM COACPKAHUEM.

[TostoMy B aHTHYHOCTH 0CO0O€ MECTO NPUOOPETAIOT UAeU
XynoxecTBeHHoro Bocnutanus. Kak wu3BectHo, B /[lpeBHeil [penun
rOCylapcTBO  OOecreunBaio  TpakKAaHaM  BO3MOXKHOCTb  IOCEIaTh
TeaTpalibHble MPEICTABICHUS, IJe HUTH ApaMbl U3 KHU3HU T€POEB — HA UX
MOJIBUTH OBUIO OPUEHTHUPOBAHO FOHOMIECTBO. (OCHOBOM JIpamMaTHYECKUX
MIPOU3BE/ICHUI, KaK MPABUIIO, CITYKWIH APEBHETPeYeCKre MUDBL.

Mud —3T0 mo3Tuueckuii crocod Mo3HaHUS MUPA, 3aTPAruBaIOIINI caMble
[TyOMHHBIEOCHOBBIHAIIMOHAIBHOTO CAMOCO3HAHUS, BOCTIUTAHUSI Ty XOBHOCTH,
ornpeneneHust (PyHIAMEHTAIbHBIX CTPYKTYp BCErO MOCIEAYIOLIEro ObITHs
[1]. [peBHerpedeckuid yuyeHbIi— HSHUMKIONEAUCT IlmaTtoH BmepBbie
chopMynupoBall HE3bI0IEMOCTh CHUMBOJIMYECKOM JTOCTOBEpHOCTH MHUba U
MOJHST BOIPOC O HAYYHOM U MH(O-TIOITHUECKOM CIIOCOOE TMOCTHKEHUS
ObITHs yenoBeka [2]. [TnatoHoBckas hopmyra CHHTE3a HayYHO-MU(UIECKOTO
MMOHUMAaHMsI MUpA SABJSIETCS HEOOXOIMMBIM JOMOIHEHUEM aHAJIUTUYECKOM
TEOPUH APHCTOTEINS, €ro TeHUAIbHOIO Yy4YeHHKa. 3eMHOe M HebecHoe,
Apucrorens u [11aToH, aHTaroHU3M U €AMHCTBO, MU(BI U HAyKa COCTABIISIOT
CHCTEMY, KOTOpasi HEpa3pbIBHO CBS3BIBAECT WHAYKTHUBHBIC U JCTYKTHBHBIC
crocoObl MO3HAHUS MUPA, TOCTHKEHUS UCTUHBI, BOCTIUTAHHSI COBEPIIIEHHON
JTUYHOCTH.

Uro takoe mud? DTo cKa3ka, pacckazaHHas Kak 3abaBa, KoTopas
3a0bIBAaeTCSl C YXOJOM JIeTCTBAa M YK€ HE 3aTparMBaeT AyIIy B3pOCIOro
yenoBeka? M 3To cuctemMa HpaBCTBEHHBIX OPUEHTUPOB, KOTOpAsi IOMOTaeT
MIPAaBUJIILHO PELIaTh CIOXKHBIC 33Ja4K B3POCIOM JKU3HHU, KOTOpas MOMOTaeT
HE YTPaTUTh YEJIOBEYHOCTh, HE MIPEBPATUTHCS B pOOOTA, HO MOXKET OBITh, 3TO
OCHOBA, KOTOpasi MOJIZICP>KUBACT B UETIOBEKE TEPOMUECKUE YCTPEMIICHUS — TOT
30JI0TO 3a11ac HEUCTPEOUMOTO UyBCTBA JOOPOTHI, KPACOThI, UICTHHBI, KOTOPBIii
UCIIONB3yeTCs B POKOBBIE MUHYTHI KU3HU, SIBISSCH HEOXKUJAHHOCTBIO U JTIS
camoro reposi. Hemapom apesnaue ropopuiu: «I1o3naii ce0s». JlelicTBUTENBHO,
MO3HAHHWE MHUKPOKOCMa HE MEHEE YBJIEKAaTEIbHO, YeM HM3ydeHHE OOIBIIOro
kocMmoca. Tak ueMy ke ydatr MUugbI?

HanomHto, 4TO0 «AHTUTOHA@» OTHOCHUTCS K IUKIY (puBaHCKMX MHU(DOB.
AHTHTOHA OBLIIa JOYEPBIO0 HECYACTHOTO Iaps DA, pa3raiaBIIero 3arajiku
c(hUHKCa U CTaBILIETO IapeM; Duma, KOTOPOMY CYkKJIE€HO ObLIIO YOUTH OTIIa
1 )KEHUTHCS HA COOCTBEHHON MaTepH.

EcTh BeIpaxkeHune — «rpeyeckas Tparefus». JTO HE TOJIbKO Ha3BaHUE
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JKaHpa JHUTepaTypbl, HO U JEWUCTBO, KOTJa CMEPTh CJIEIyeT 3a CMEPThIO.
Ymupaer Jlait or pyku cBoero cblHa OJauna, noBecwiachk HMokacrta,
BBIILIEIIAs 3aMYXK 32 COOCTBEHHOTO ChIHA, DIIUM OCJeNnui cedsi, 0e3 BUHBI
BHHOBATHIN, HO HE TIPOCTHUBIIIHK CeOs.

B «AnTHrOHe» peub uaeT yxe o aetsax dauna. M oHu 10JKHBI UCITUTh
BCIO yairy ropst u 6ecuecths. [IpokisiThie OTIIOM, B OJIUH JIE€Hb MOTHOAI0T
CBIHOBbA Dumna — Oteoks u [lonuuuk, B 60ps0e 3a BlIacTh OTAABIIMX CBOU
MOJIOJIbIE KHU3HHU.

«PyxHyn 3mocyacTHbId pon...» [3, c. 128].

OnuH U3 HUX — DTEOKIT — «3ALIUTHUK O€3yTPEUHbII TOPOICKUX CBSITHIHbY
Oy/ZIeT MMOXOPOHEH CO CJIaBOM, BTopoii — [lonMHMK — HE mpenaH 3emIie:

A TlonuHuKa TPyl HECYACTHBIN B 1OJI€ TOPYTaHHbBIN JIEKHUT. .. [4, c. 125].

A Tteno Opara, [TonuHMKa, BEIOpOCAT

bes moxopoH, ncam Ha ChelIeHbE, 3a CTEHY (...).

Hwu BoznmusiHMiA y ero Haarpoous

He Oyner, He peinanuii. I B mocnenHuii myTh

Ero co cnaBoii He mpoBoasT Onu3kue [3, c. 132].

Ocxusl MOAPOOHO OMMCHIBAET OOpSI MOXOPOH, TPATUIHMIO, KOTOpas
CKJIa/IbIBajIach Ha MPOTSHKEHUM ThicadyeneTuid. Bor Ha uyro mocsraer
Kpeonr, 3anpemnias orakuBaTh 1 XOpoHUTH Teno [lonaunuka. [1o rpedeckum
BEpPOBaHbSAM, Jyllla 4YeJOBeKa, HE IMPEIaHHOTO0 MOrpeOeHbI0, BOBEK HE
HalJIeT YIIOKOCHHUS.

[TonuHKKa HENb3s OIUIAKaTh, HENIb3s TOXOPOHUTH — MO/ YTPO30i CMEPTU
— TakoBo pemienue Kpeonra, npaButens ®us, Opara MokacTel u pogHOro
Isau-aeaa Beex aeren Jauma: Dt1eokia, [lonmmanka, AHTUTOHEI, ICMEHEL.

TpyaHbIi qUanor cecTep: YTo JAeyarh?

Hcwmena, norepsiBiiast 1ByX OpaTrbeB B OJUH JI€Hb, HE XOUET JUIIUTHCS
U CEeCTphl M TaK paHO yMepeTb. DTo MoHsATHO. Ho cuibHee Bcero crpax,
JKeJlaHWEe COXPAHUTH IMOKOH, yIEeNeTh B KPOBAaBOM CXBAaTKe CHJI 3€MHBIX U
O0oxecTBeHHbIX. OHA pelInia CMUPUTHCS:

«S1 Oyny mOAUMHATHCS TEM, KTO BIIACTEH;

Her cmbicna coBepmiars, 4to Bbile cuim» [4, c. 143].

AHTHUTOHa — Harypa 1enbHas. Jlig Hee HET HEOOXOAMMOCTU
pa3aBauBaThbCid B COMHEHHUAX O TOM,CHACTH JIU COOCTBEHHYIO >KM3Hb WM
yecTh noma. Jlemo nmaxke He B AToM: oHa cectpa [lonuHuka, xKomy xe
3aHATbCA orpedeHueM, kak He eil. [IoXopoHsl pecTynHoro 6para /i1 Hee
HE TOJIBUT, 3[IeCh Ja)K€ U AyMaTh HEYEro, HaJo MOCTyNaTh KaK JOJDKHO, a
TaM — Oy uto OyneT. OHa UCTIONHSAET O0YKECTBEHHBIM KaHOH.

«A TBI, KOJIb XO4CIIb,
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He 4dtu 3axoHOB, YTUMBIX U O0oramm», — roBoput oHna Mcmene [4, c. 143].

Urto Takoe Opar sl APEBHUX IPEKOB (M HE TOIBKO JJIS APEBHUX)? DTO
CaMblii JOPOroi POACTBEHHUK, HOO OH — XpaHUTEIb YECTH CEMBHU.

[TomuuTcs, kak Mo mama — Mapus AdanacbeBHa CodpoHumu —
pacckazaja MHE NpUT4y: Y OJHOM JKEHIIMHBI B [JICH MOTMAU BCE MY>KUHHbI
13 ee ceMbH. DTO OBLIH €€ MYK, OpaT, ChIH. Eii Ob110 pa3peiieHo 0CBOOOANTh
TOJIbKO OfHOTO U3 HUX. OHa ocBoOoaMIa Opara. «MyKa s erie Haiiay, CbiHa
s elIe poXKy, HO 1 HE B CHJIaX HalTH OpaTa»,— cKa3aya OHa.

Uepe3s rofsl s BCTpETUIIACh ¢ TakoW cuctemoit rieHHocTel y Codoxia.
S Obuta mopakeHa: Beab Mosi Mmama Codokina He ynrtana! 3HauWT, y Hee
COXpaHWJach pOAOBas MaMATb, 3a ThICSUEIETUS NpUHABLIAS (QOpMYy
HAIlMOHAJILHOTO MEHTAJIUTETA.

Wrak, AHTUrOHA pelinia uATH Ha CMEPTh, 3aluias 4ecTh ceMbu. OHa
HE MOIJIa MO3BOJIMUTH cebe, YTOOBI Aylna Opara HUKOTJA HE CMOIa HaillTu
ycrnokoenust. Ho pemmres 11 oHa UATH HA CMEPThH?

VIMeHHO HemuCaHHBIM 3aKOHaM OJIarOpoACTBAa IMOCBSIICHA KU3Hb
AnTuroHsl. lHaue OHa JKUTh HE MOXKET. DTO BHYTPEHHsISI MOTPEOHOCTD ee
TyIIIH, & He TIOJBUT. «Sl pokaeHa JTIF0OUTh, He HEHaBUACThY [4, ¢. 160].

Wnaue xmBer Mcmena. AHTUTOHA ITOCiemoBajia 3a OTIOM, VICMEHBI
psnoM He ObUTO0. AHTUTOHA TMOHET B HEpaBHOUM cxBaTtke ¢ KpeoHTom (HO
noxopoHuTh [loMHNKA OHA CMOTIIa, XOTh M 1TOJT yrpo3oi cmeptu!); Mcmena
OTKa3ajach OT OSTOrO Ba)KHEHIEro akTa B KHU3HU JIIOOOro uesaoBeKa,
0I1acasiCh 3a CBOIO KHU3Hb.

«Cemepo npotuB @uB» Dcxuiia 3aBEpIIACTCS CLIEHOM, rie AHTUTOHA
uner 3a tenoM [lonuuuka, Ucmena — Oteokia. CyTh B TOM, UTO AHTUTOHA
nornuia Obl 3a rpoOoM 00ouMx OpaTheB, €CiiM Obl MX XOPOHWJIH BMECTE,
Hcmena —nHer. 3arpo6om [lonrmHrka oHa He mo1ia Obl, OH OOBSBIICH Bparom
ponunbl. Eif nerue nepexxuth BEUHBIN O30p BEPOOTCTYITHUIIBI, HAPYILICHUE
00KECTBEHHBIX 3aKOHOB, YeM IPOTHBOCTOSITH BiacTu. To, 4TO crenaln
[TonuHuK — y’»KacHO, OH TMOIIeNl MPOTUB CBOEH OTUM3HBI, HO OH OTBEYall
3JI0M Ha 3J10 — DTEOKJI HeTIPaBeJHO U3THAJ €r0 U3 CTpaHbl. AHTUTOHA 3HACT
BCE JIETaIM MPOUCXOASIINX COOBITUI, HO HE OTCTYIUT OT BEYHBIX 3aKOHOB
Jla)ke [EHOM CBOOO/IBI U KU3HU.

SlcHO, 4TO mepea HaMH Pa3BOPAUMBAETCS Tpareausi, YTO BCE CTPYHbI
HaTSHYTHI 10 nipenena. [IporuBocrosnue AHTUTOHBI U KpeoHTa MpuBOIUT
K rubenu noub Oauma. [lepen Hamu rpedeckas Tpareaus, rae yMHUPaeT
OJIMH TepOM 3a IPYrUM. YMHUpPAET B TEeMHUIlE AHTUTOHA. | MOHET ee KEeHUX
I'emon, cein Kpeonra. Konuaer co6oii xena Kpeonra. Cam BiacTuTeb,
KaK U IpeJICKa3bIBaj ciernoil mpoBuel] Tupecuit, He 3HAET, YTO eMy JeJIaTh.
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Ku3Hb 1 BiIacTh MOTEPSUIIH JJIsl HETO BCAKHM CMBICIL.

A urto WUcmena? MccnenoBarenn pa3HbIX CTPaH U HAPOJOB B TEUCHUE
CTOJICTHH BOCXHUILIAKOTCS YUCTOTOM U CTOMKOCTBIO AHTUTOHBI, OTCTYITHHUIIA
Hcmena Obi1a Mano uM uHTEepecHa. Ho Henb3s He 3aaymarbes O cyaboe
Hcmensl. UHTEpecHO, Kak OHA MPOKUIIA )KU3HbB, OIHA, 0€3 CEMbH, )KEHIIIMHA
u3 mpokisToro poma? 3aBena myxa u gerei? Ilocioyxuina oredectBy?
XpaHuiia namMsaTh O CEMbeE, CTpajasi O POAUTENSIX, OpaThbsix u cectpe?

Ona 3aHMMaeT Takoe CKPOMHOE MECTO B MH(OJIOTHH, YTO Tpareaus
3aMedarenbHOro rpeueckoro nosta f. Pumoca «Jcmena» B mocTaHOBKe
Ha cleHe HocuT Ha3zBaHue «Mcmena, cectpa AHTuroHb» [S5]. Mcmena
n3bexana tparmdeckor rudenu. Kakosa cynp0a uyenoBeka, Il KOTOPOTO
[JJaBHOE B >KM3HH — caMocoxpaHeHue? Kak uenoBeky MOXKHO H30ekKaTb
BCEX yIapoB Ccyab0bI ¥ BeMTpaTh? Mnu cynp6a MicMeHbl — 3TO mpourphIi?
[Toka3zaTenen auanor cecrep:

Anmuczona ... 51 noviny onHa

3eMuIi HachITIaTh HaJ JIFOOUMBIM OpaToMm.

Hcmena Kak 3a Te0s1, HECUaCTHYIO, MHE CTPAIIHO!

Anmuzona He Goiics! 3a cynp0y cBoto cTpammch [4, c. 143].

[To yTBepknenntro MuMHepMmoca, apeBHerpedeckoro mosta (630—-600
10 H.3.) Ucmena rubHeT ot pyku Tuzes mo BHyIeHH0 AQUHBI 32 U3MEHY C
deokauMeHoM. YOHTa y HCTOYHHUKA, TTOJIYIHBIIETO ee uMs. lHade roBops,
NPUYUHON CMEPTH CTajIo OecuecTue.

VYV nosra A. Punoca npyras ucropusi Mcmensl. Ilocie Tparnueckux
cOOBITHIA OHA MPOXKUJIA €Ille OMPEEICHHOE KOJINYECTBO JIET. YeIUHUIIACh,
yIlljla OT MHUpa, OKa3anach B TEMHHIIE HE COIVIACHO YY»KOU 3JI0i BoJie, a 1o
coOcTBeHHOMY pelieHuto. JKu3Hb, MOoMHAasE COOBITUN, XOTh U TPArn4ecKux,
CMEHWJIaCh MEpPTBBIM CE30HOM, LApPCTBOM MycTOThl. Kazamoch, ObLIO
JOCTAaTOYHO BPEMEHH JUIsl TOTO, YTOOBI pa3oOpaThCsi B MPOUCIICAIIEM H
HaWTH CBOE MECTO B IIeNU COOBITHH [5].

[Ibeca mnoxkasbiBaer, kak Mayno wusMmeHwiach Mcmena. Ckoilbko B
HEll 3aBUCTUM U JKETYM [0 OTHOLIEHUIO K AHTUrOHEe. ENuHCTBEHHBIE
POICTBEHHHUKH, O KOTOPBIX BcrioMUHAeT McmeHa, 3T0 AHTUTIOHA, KOTOPOi
OHa OECKOHEYHO 3aBUJYET — a TaM, I7ie 3aBUCTb, HET J00BU. [locTostHHO
BCIIOMMHAET OHa 1 [ eMOHa, B KOTOPOTo, BEposiTHEE BCEro, Obuia BIIOOJICHA.

[Ipenena Het ee TiiecnaBui0. XOTs €€ MOCTOSHHO THETET 4yBCTBO, YTO
YTO-TO BaXKHOE YCKOJIb3aeT OT HEe, YTO Y Hee €CTh YePBOTOUMHA, KOTOPAs
HE TO3BOJSIET €M OBbITh JOCTOMHOWN nodephto Dauma. OTCroma 4yBCTBO
HEY/IOBJIETBOPEHHOCTH, O€CKOHEUHBIN MOHOJIOT C CaMOi cCOOOM, a MOJIOJIOM
oduiiep, MPUCYTCTBOBABIIUNA MPHU 3TOM, MPOCTO cTaruct. McMmeHna cama
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pacckasbiBaeT o ce0e, HE MOHUMAs, KaK MEIKO TO, YTO OHA OTKPHIBACT
cBoemy cobecennuky. [Ipoucxoaut ee camopazobiaueHue.

HerictBust u Mblcau VicMeHBI MOAYEPKHUBAIOT MOABUTI AHTUIOHBI BO
UM CEMBU U POJIa, a 3HAYUT U POAUHBI. XOT AHTUTIOHA MOJBUTOM CBOU
neiictBus He cuuTana. OHa Ob1 He cMoryia Obl KUTh HHaYe. BeposiTHO, UMEHHO
3a 910 Jroowmi ee I'emon, cbin Kpeonta, a He MicMeHy, KOKETHUYABIITYIO C
HUM. VIcMeHa KOHYaeT KU3Hb — MYCTYIO )KH3Hb — CaMOyOUHCTBOM, HaJ/IeB
MpeBapUTENbHO TUIaThe AHTUTOHBI. M 3T0 MHOTO 3HauuT. [InaTbe MOXKHO
HaJleTh, a Ccyab0y He mpuMepuThb. s 3Toro Hajmo ObUIO OTKA3aTbes OT
cebsutroOms, Ha KoTopoe Mcmena He Oblia criocoOHa.

Korma-to Cokpar cka3an CBOMM CyIbsIM-youiam: «5 yxoxKy ymMupars,
BbI OCTaeTeCh KUTh. HUKTO HE 3HAET, UTO JTydlIe».

B rpedeckoit Tpareauu ymuparoT modTH Bce repou. [[peBHerpedyeckue
TpParuku TaK CTPOMJIM CBOM MPOHU3BEACHMSI, YTOOBI BBI3BATH y 3pUTENEH
Kamapcuc, ounuienue aymu. TeaTp noKkeH ObLT MOTPSICTH 3pUTENIS, YTOOBI
YTO-TO U3MEHWJIOCH B JIyllle, YTOOBI YEIOBEK 3aX0TeN CTaTh Jy4lle. JTou
LI€JIA CITY>KUT U UCTOPUSI CEMbU HECYACTHOTO, HO BEJIMKOTO 1apst Dauna [6].

Heckonpko 5leT TOMy Ha3aj MHE MOCYACTIMBHIOCH MPHUCYTCTBOBATH
Ha cnekTakie, nocpsmeHHoM 2500-neturo Codoxna B I'peruu. CraBuiam
«AHTUTOHY» B TeaTpe DNuaaBpa, LeHTpe AcKienus, 0ora BpauyeBaHUsl.

Tearp 3amep, MOpO3 MO KOKe IMOOEKan y 3purenel, korna Mcmena
cKazajla AHTUTOHE O HEBO3MO)KHOCTHU IMpeAaTh 3eMiie Teslo Opara U TeM
cnactu ero aymy: « Tel He cMOXelb!». AHTUTOHA OTBEYAET €l C KAMEHHBIM
criokoicTBueM: «Ecnu ciaenyeT (Hamo caenars), st cMory!y.

AHTUTOHE yIanoCh MPOUTH MHUMO CTPaKU U MOCHINATh MECKOM TEJO
Opara — oOpsa MOXOpoH ObLI coBepiieH. Ho ee cXBaTwuiu W MpUBEIU B
Kpeonty. KpeoHT mpukazan 3aKiruuTh J€p3Kyl0 AHTUTOHY B TEMHHILY.
HampacHo Monwin ero eIMHCTBEHHBIW ChIH [€MOH, *E€HUX AHTUIOHBI.
Hanpacno yxopsuit ero myapen Tupecuid, ciienoi ctapel, OpopyLaresb, 3a
TO, YTO TOT XoueT youTh IlomuHuKa ABa)KIbl, Beb OJUH pa3 CbIH Dauma
yke Obu1 yout: «Kakas 1061ecTh MepTBOTO Ka3HUTHY [4, ¢. 157]. Tupecuit
npenpekaer MHOro ropecreii Kpeonty B Henmanexkom OyaylieM, MOTOMY
YTO I[apb B CBOEH TOpIbIHE JBaXK/bl MPOBUHUWICA (Tiepes AHTUTOHOHN H
[TonmuaMKOM):

Kusyto nymury, amieps JHEBHOTO CBETA,

B rpoOHuity Te1 6€3005KHO 3aKITFOUMII,

A THbMBI TOJ3EMHOM TOJKHUKA IO COJIHLIEM

VYnepskuBaelib, He IPeaB MOTUIIE

Haroii, HecuacTHbIN, OTHBIN CKBEPHBI Ty [4, . 158].
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Kpeonr He ycneBaer ucrnpaBuTh Tparudeckyro ommuoOky. [loBecuiach
B TeMHHIIE AHTHIOHA. 3aK0JION ceOs1 ero chlH ['eMoH, KeHUX AHTHUIOHEI.
Marpe I'emona, xena Kpeonra, DBpuJiMKa BOCIpPHHSIA BECTh O CMEpPTH
€IMHCTBEHHOTO ChIHA C TAKUM JISJSTHBIM CIIOKOMCTBHEM, UTO IIPEIBOTUTEID
xopa yxacHyinca. OH He omuOcsi — 4yepe3 MHUHYTY CIyrd OOHapy>KUIH
UCTEKAIOUINI KPOBBIO TPYIN DBPHUAMKH, KOTOpas MOKOHYMIIA ¢ COOOM, He
B CHJIaX MEPEKUTh cMepTh chiHa. KpeoHT Monut cyanly: «YToO He BUAaTh
MHe€ 3aBTpaiineit 3apu!» [4, c. 167].

3aKoHUMIICS crieKTaKb. [Ipolio HecKoIbKO YacoB ¢ Hayala Toro 4y/a,
YTO Ha3bIBaeTCs TeaTpoM. MbI CUJIEIN Ha OTPOMHBIX, 000TPETHIX HIOJIBCKUM
COJIHIIEM KaMHsIX ¥ CMOTpesid Ha cueHy. Hac Op110 okono 160 venoek u3
40 cTtpaH Mupa, IPUEXABUIMX HAa KypChl JETHEW IIKOJbI B YHUBEPCUTETE
uM. Kanomuctpun B Adpunax. B Dnunaspy, B Tearp, koropomy 2400 mer,
HAC MPUBE3JIM HA YEThIPEX MyJIbMaHaX — MPEeKpacHbIX KoM(OopTalOeIbHbIX
aBToOycax, TIJe KOHAMLUOHEpHI, TEJIEeBU30p, BHAeoMarHUTodoH... Ho
IaBHOE — 3T0 ObutM yueHUkH (oT 19 mo 72 ner). BuumarenbHbIe TI1a3a,
JOOpBIC TYIIIH.

Jlexopanueii B JApeBHEM TeaTrpe CHY>KWIH HeOO, TOpbl, JAEpPEeBbs,
3axojdiee coiHile. Bech criekTakip mesna HEeM3BEeCTHas NTUIA, U y Hac
IpeBHMUI Teatp, nbeca Codokiia cTpaHHO MEePerIeINch C COBPEMEHHOCTHIO,
MOYTH HEPEATLHOM.

Jloaro He ObLIIO HUKAKOTO ACUCTBUS. .. BAPYT BOSHUKIIN KaKHe-TO TeHU:
3TO K CLIEHE podupacs Xop, *KEeHIIWH TpUIIaTh, Bce B yepHOM. Ha criene
BCE BpeMs HaXOAWJIUChH TPH KEHILUHBI B KPAaCHOM, a B 0eJIoM — AHTHIOHA
n Tepecuii. B kakomM-TO (haHTaCTHMUECKOM TaHIE TMEPEABUTAINCH PaOBI
Kpeonra...

CrpanHHblii, NOTpsICAIOIINN, CKa304YHbIA CIEKTakiab. Tearp mojg
OTKPBITBIM HeOOM, BMemaromuii okono 17 000 dyemoBek (OYTH MOJOBHHA
MecT ObLi1a 3aHsATa). MHOTHE HE MOTJIH yep:kath cie3. U s mporuiakana Bech
cnekTakib. Hac Benp Toxke B ceMbe ueTBepo: ABa Opara u JaBe cecTpbl. U
HaMHU MHOTO€ MPOXKUTO. A Tpareaus MmokaspiBaeT Tede Te 00CTOATEILCTBA,
B KOTOpbIE MOXEIIb MOMACTh Thl WM JOporue Tede Jroau. ITO U ecTh
Kamapcuc — OYUIICHHE, a CJIe3bl IOMOTaI0T €My OCYIIECTBUTHCS.

3nech TOPXKECTBYET MPHUHIMII KaloKaeamuu — J00poTa U Kpacora.
BoT uto nomkeH HecTu TeaTp 4eIoBeKY, BOT KaK OH JIOJKEH IEepeBEpHYTh
IyITy YeJloBeKa, YTOObl Yepe3 CTpaJaHus OHA OUYUCTUIIACH. Sl MOMHIO, Kak
MOJIOZION TPEK TOBOPHJI CBOEH NeByIKe: « Thl AyMaelb, 3TO ObLIO Toraa?
Her, Hert, 31O ceituac, ceyac!y.

«AHTUTOHA» — MOs JtoOuMMas JpeBHErpeyeckas Tpareausi, O4YeHb
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mobuma u B ['perru. beimo MHOTO mocTaHOBOK M iHM po6uies Codoxira. U
3TO HE CIIy4YaiHO.

I'peueckas Tparenus... Yemy xe ona yuut? C omHo# croponsl, Codoki
YTBEPKAACT:

«HeTt cMepTHOMY criaceHust OT OeJl, 4TO IMpeIHaYepTaHbl Cyan00i» [4,
c. 16]. Ho u B aTOM ciydae, eciii 4eJOBEKY BhINAJacT TPyAHAs Cyan0a,
OecroniaiHoe cTedeHre 00CTOATENbCTB, EAMHCTBEHHAS OTIOPa — €T0 YECTh,
COBECTb, HEMPEJIOKHOE JKEJIaHNE BHIMOJIHUTD MTPEeIHA3HAUYCHHUE!

YenoBeKy CO3HAHUE J10JITa BCETa —

biaronencTBuUs nepBbIil U BbICIIKM 3aj0T [4, c. 168].

[Ipouun Beka u ThicsueneTus. Ho ectb HeuTo, YTO HE CTapeeT; ToO,
0e3 Jero He MOXKET OBITh YEJIOBEKa, HApPOJa, CTPaHbl. DTO YECTh, JTFOOOBBD,
uctuHa. [loMHUTH 00 3TOM, HE JTUIIATHCS YEIIOBEUHOCTH B CBOEH rOpJIbIHE
ydaT Hac JpeBHHE MU(DBI U UX T€HUAIbHBIE HHTEPIPETATOPHI.
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Abstract. The article explores the specifics of the reflection of Waterloo Battle in
French literature of the XIX century. The bicentennial of the battle was celebrated in
2015. The analysis of Stendhal’s “The Charterhouse of Parma”, A. Dumas’ “The Count of
Monte Cristo” and Victor Hugo’s “Les Misérables” showed that romantic writers use the
techniques of other arts: music, theatre, cinema and etc., to display with the help of a word
one of the key moments in the history of Western Europe, and thus anticipate the poetics of
modernism and postmodernism.
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KuroueBble CJ10Ba: pOMaHTU3M, MOJCPHH3M, KaMepa 00CKypa, IOITEKCT, CyOIuMaIIus,
MU}, THUIHALUS, TIEPEPOKIICHHE.

AnHoOTanus. B 1aHHOM cTaThe UCCleayeTcs Crieiu(uKa OTPaKEHUs BO (PpaHITy3CKOU
mureparype XIX Beka 6utBbI pu Batepioo, ByXcotiieTre co JTHs KOTOPOH OTMEYaioch
B 2015 . Ananu3 pomanoB Crennans «[lapmckuii MOHACTBIPBY, A. [[roma-otna «I'pad
Moure-Kpucro» u B.toro «OtTBepKeHHbIE» MOKa3zal, 4YTO MHUCATeIU—POMAHTUKU
WCIONB3YIOT NMPUEMBI APYTUX BHUJIOB HCKYCCTB: MY3bIKH, T€aTpa, KHHO U T.J., — AJIs
0TOOPaXKCHUS B CJIOBE OTHOTO M3 KIIFOYEBBIX MOMCHTOB UCTOPUH 3araHoii EBporsl u Tem
CaMbIM MPEJABOCXUILAIOT MOITUKY MOJIEPHU3MA U TIOCTMOIEPHHU3MA.

bursa npu Barepnoo, 200-netue xortopoii ormewanocs B 2015 r,
oTMeTHia pyOexk He Tonbko B ucropun dpanuuu, HO U Bceil EBporbl.
OTpaxenue 3Toro coOBITHS BO (ppaHITy3ckoil tuTeparype XIX B. 0oTMEUEHO
OTKPBITUEM HOBBIX XyHAO)KECTBEHHBIX HMPUEMOB, KOTOPHIEC, MPEIBOCXUTUB
MCKaHMs MOICPHUCTOB XX CTOJIETHSI, TOXKE CTAJIA CBOCOOPA3HBIM PyOE:KOM
B TBOPUYECKOH 3BOJIIOLIMM U CAMMX aBTOPOB, U JIMTEPATypHOTO IpoLecca
B LiesoM. /laHHasi cTaThsl MOCBSIIEHA aHAJIU3y 3TOTO SIBJIEHHS Ha OCHOBE
pomanoB Crennans «[lapmckuii MoHacTeipb» (1839), A. droma-otna «I'pad
Mounre-Kpucro» (1846) u B. I'toro «OtBepxennsie» (1862).
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Bo nu30exanue ByJIbrapHO-COIUOIOTHUE€CKON TPAKTOBKH JAHHOTO IOJIOKECHHUS
He0o0X0UMO OTMETUTH cliieayromee. OTCyTCTBUE NPSMOI Kay3aldbHOW CBSI3U
MEXy SIBICHUSIMH JUTEPATypbl U UCTOPUUECKHUMH COOBITUSIMU HE OTPHIIAET,
OJTHAaKO, TOTO (paKTa, 4To JINTEPATypHOE TBOPUECTBO MOJIBIACTHO U3MEHEHUSIM 10
Mepe JIBIKEHUS ICTOPUU U HECeT Ha cebe 0TrevaTok nocneanei. Tak, nossinenue
JpaMbl Kak JUTEPaTypHOIO U TeaTpajbHOrO aHpa C €€ HCKIIOYUTEIbHBIM
MHTEPECOM K YaCTHOM >KU3HH TPETHETO COCJIOBHSI U CEMEUHBIM J1I00pOJEeTENsIM
He OBUIO HHU TpeayrajgaHo, HU TeM Ooyiee BbI3BaHO moOenoi Benukoit
¢dpanmysckoit pesomoruu 1789-1794 1. Tem He MeHee €€ TMOJICMUYCCKHMA
nadoc ObLI CO3BY4YEH OOIIECTBEHHO-UCTOPUUECKUMH TMepEeMEHaMH, KOTOpbIe
ormetunn XVIII Bex B uctopun 3anagHoit EBpomnbl. B ocHOBe 3THX nepeMeH
JICKUT TMOPBIB K OCBOOOXKICHUIO OT THICSYENIETHUX YCTOEB, (JOPM U MPHUHIIUIIOB
1 K OOHOBJICHHUIO BCEX cep YenoBeueCcKoi wKu3HeaessTenbHoCTH. OH ornpenesi
«CTUMYJUPYIOUIMA KOHTEKCT» XYI0KECTBEHHOH [eATeIbHOCTH U TMPUBET K
CMEHE MapaJurMbl XyI0KECTBEHHOTO CO3HAHMSI: «IOJTHKA aBTOPa», TO €CTh
«MHJUBUIYaJbHO-TBOPUYECKOE XY/I0’KECTBEHHOE CO3HAHUE» MPUILIO HA CMEHY
«TpagunoHanu3My». TakuMm 00pa3oMm, pacKpernoluieHHe TBOPUYECKOW SHEPTUu
0Ka3aJ0Ch CO3BYYHBIM TMOPBIBY K TOJIUTHUYECKOM, COLMAIBHOM, TyXOBHOMN
cBoOo/aM, KOTOpble TMpoBo3riacuia Benukas ¢paHiy3ckas peBOIIOLUSL
1789-1794 rr. B xonne XVIII — nauane XIX B. cB0O0m000pUECKHE TEHACHITUN
CKOHLIEHTPUPOBAIHUCH B MUPOOILYIIIEHUH MOJIOJIOTO OKOJIEHUS XyI0KECTBEHHON
WHTEJUIUTEHLIMY, Ha3BaBIIEro ce0s «pOMaHTHKaMW» M PEBHUTEISIMU
«COBPEMEHHOI'0 HCKYCCTBa», KOTOPOE OHO pEIIWJIO CO3/1aTh Ha pa3BajMHAX
«HMCKYCCTBA MPOILIOr0», TPAJAUIUOHHOTO, HA3BAHHOTO UMHU «KJIACCULIU3MOM).
Tot ke mOpBIB K CBOOOAE CTPYKTYPUPYET «CTUMYIHUPYIOIIUN KOHTEKCT» KOHIIA
XIX—navaa XX BB., M BHOBb C O€CIIPEIICICHTHOM IEP30CTHIO U PEIIUTEILHOCTHIO
3BYYUT TMPU3BIB K pa3pylICHUIO CTAaporo, TPaJAULMOHHOTO, Temeph YykKe
«HEKU3HECIIOCOOHOI0» HCKYCCTBAa, KOTOPOE JIOJDKHO CMEHUTh MCKYCCTBO
HOBOE, cOBpeMeHHoe. Tumnonornyeckasi 61u30CTh CTUMYJIUPYIOLIIUX KOHTEKCTOB
MO3BOJIIET BBIIBUTh M HEKOTOPYIO OOIIHOCTH XYIOXKECTBEHHBIX MPHUHIIMIIOB
poMaHTu3Ma U MoaepHusMa. CyllecTBylonasi MeX/a1y HUMU NPEEMCTBEHHOCTh
o0ycJoBieHa, B IEPBYIO OYEPE/Ib, IPUHIUIUAIBHBIM OTKa30M Kak POMAaHTHUKOB,
TaK U MOJIEPHUCTOB OT BCEX OTPAHUYCHHH, PErIaMEHTHPYIOIIUX TBOPYECKYIO
sHepruto nucarens. OTpHUIlaHME KAHPOBBIX TPAaHMIl, HAES YHHBEpPCAJIbHOTO
CHUHTE3a BCEX BHUJOB HCKYCCTB, IPOBO3IVIAILICHHAS pPOMAHTHKAMH, CTalu
rapajgurMoil HOBaTOPCKUX MCKAaHUW M JUTEparypbl XX B. ITO 0OCTOSATEILCTBO
o0yciioBuio mosiBiieHHe y nucarenieid XIX B. Ipeke BCEro HETPaJAMIIMOHHBIX
¢dhopM pomaHHOTO AUCKypca. M3 Tpex BhIOpaHHBIX HAMU MTPOU3BEICHUI EPBBIM
o BpemeHu sipisiercs poman Crenpans «Ilapmckuit moHacteipb» (1839). Ilpu
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BCEH M3YYEHHOCTU M CaMOTr0 pOMaHa, U 3Mu304a Barepinoo B KpUTHKE JUCKYPC
pOMaHa He CTAaHOBUJICS IPEIMETOM CIIEIIUATIBHOIO HCCIIE0BAaHUS HU B PYCCKOIA,
HU BO (paHIly3CKO# Hayke o jureparype [1].

B xommno3unmonHom riane 6ursa npu Barepioo B «IlapMckoM MoHacThIpe»
—3aKJIIOYUTENbHBIA  aKKOpJ] 3HAMEHUTONH «MUJIAHCKON Mpenogun», Kak B
HayKe MPUHATO Ha3bIBaTh MEPBYIO M Hadajo BTOpoW miaB poMaHa. C mepBbIX
¢pa3 «llapMckoro MOHACTBIPS» pPOMaHHBIA AMCKYpPC IMpPENCTaBIseT COoOOM
KOHTPANyHKT AHTOHUMHUYECKHUX JUCKYPCHUBHBIX IPAKTHK. 3/€Ch aBTOpPCKas
WPOHHUS CTAJIKMBAETCsl ¢ OeCCTPACTHOCTBIO HEKOETro HappaTropa, YrpoKarolle
CJIaIKOPEUMBOE CIIOBO MACTHIPS — C UMIEPATUBOM IPABUTEIHLCTBEHHOIO yKasa,
MATKasi JOBEPUTENBHOCTh HAlEpPCHUKA — € Ma(OCHON ASMOLMOHAIBHOCTHIO
BOSIKU-Xpalpela, U Bce OHU, CIMBAsCh, 3aCTABJISIOT 3ByYaTh CIIOBECHBIM TEKCT
MepBOH IIaBbl poMaHa MOMHU(POHUIECKOW My3bIKoi peun [2, ¢.38-50]. B atom
MHOTOTOJIOCHH JAUCKYPCUBHBIX MPAKTUK 3BYYUT U «TOJIOC», KOTOphIi CTeHaanb
HAaCTOWYMBO UJICHTUPUIIMPYET ¢ COOO0H KaK ¢ CO3/AaTeIeM JaHHOTO TPOU3BEICHUS
U, TakuMm oOpazom, Pabpuiuo, BO-MEPBBIX, 3asBICH KaKk MOPOXKIACHUE
ABTOPCKOT'0 BBIMBIC/IA, K TOMY K€ ONUPAIOLIETOCs Ha JINTEPATyPHBIHA MPEIEIeHT
[2 c. 41]. UMIuIMOUTHO 3TO O3HAuaeT aOCOIMIOTHYIO «BJIACTh aBTOpa» Hal
CBOMM «IIEPCOHAXKEM», KOTOPOTO OH MOXKET «IEPerucarhby, TO €CTb CMEHUTh
OJIMH BapHaHT INEPCOHaKa-TEKCTa Ha JPYrod BapuaHT IepcoHa)xa-Tekcra. B
IUIaHEe JTMaXpOHUM aBTOpckoe Bceminactue CreHpans orcwhuiaeT k «Vcropuu
Toma [Ixonca, Haiinenenma» I['enpu @uinaunra, npsMo 3asBISBIIEIO Ha
€ro CTpaHUIax, 4TO aBTOP — aOCONIIOTHBIM M €JUHCTBEHHBIH TBOpEI] BCEro B
MHUpe cBoero mnpousBeneHus. B mnane cunxponun ot ®abpunuo nensb [Jonro
XyI0’KECTBEHHbIE UCKaHUs poMaHUCTOB XIX B. BElyT K nmepcoHaxkam «SpMapku
tiiecnaBus» Y. Tekkepes u «locnioxu boBapm» I. dnobGepa. B mepcrekrure
JUTEPaTypPHON 3BOJIOIUHU MPOJYKTOM HCKIIIOYUTENIHFHO aBTOPCKOIO BBIMBICIIA
CTaHyT TNEpPCOHAXXU THcarejlel MOJIEPHUCTOB M MOCTMOAECPHUCTOB. Ecmu
JUTEPaTypPHOE «OTILOBCTBO» HE BbI3bIBACT cOMHeHMs: Dadpuuno — TBOpeHUe
Crenpans (0OTMETUM, UYTO B CHOCKE K maBe Il OH Ha3bIBaeT €ro « «IbUIKUM
nepcoHaxkem» («C’est un personnage passionné» [2, ¢. 62], To B co3maBaeMoM
nucaresieM JUCKYpPCe POMaHHON PealbHOCTH OTIIOM «II€PCOHa)Ka» OKa3bIBaeTCs
clyyail, BepHee. «ciydaiiHoCcTh pokaeHus» («le hasard de la naissnce»)
[2, c.62]. Tem cambim CreHpanb cpa3y NOPEAyBEIOMIISET O CBA3U CBOETO
«TEPCOHAXa» C HPPALUOHAIBHBIM U TpPaHCUEHACHTANbHBIM. «Cly4aliHOCTh
poxaeHus» Bpena @abpuuo B MUp IUCKypca MEpBOil TIIaBbl, U Jaliee B TEKCTE
9Ta TaliHa Tak U He OyneT packpbita. B nanHoMm ciydae CTeHnanb, BO-MEPBbIX,
OTJaJl JIaHb POMAaHTUYECKON MOATHKE, MPOTUBOCTOSIIEH KIACCUIIUCTHUECKOMY
paloHaIu3My M BO3BELICH TAMHCTBEHHOE U UYJECHOE B PAHT ACTETUYECKOU
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Kareropuu. Bo-BTOpBIX, «TaliHa POXKACHUS» OCTAECTCA KOHCTATHUPYIOIIMM
(akToM, a cam 3TOT (aKT BBICTYIIA€T HE KaK CIOKETHas (PYHKIHsS, a Kak
OJIMH U3 pehepeHTOB «MHAKOBOCTH» NepcoHaxka. Henoxoxkects @abpuiiro
Ha «JIpyTUx» MpOSBISET celsl, Mpekae BCero, yepe3 ocoOblil MHTEpeC K
TPAHCLICHCHTAIBHOMY M J1ap OeCCO3HATEeIbHON MHTEpIIpeTallui 3HAKOB
MOCJIETHET0, UMEHYEMBIX IpeA3HAMEHOBaHUSAMU. PackpbIBaeT mpupomsy
U poiab 31oro napa ®adpuiro HOBBIA CTPYKTYPHBIM 3J€MEHT POMaHHOTO
nuckypca — anurpad, kotopelii CTeHanb B NMEPBBIH U TOCIEIHUN pa3
MPEANOCIIal OTAeIbHON —BTOpOii —TaBe [2,c. 51]. C HuM B monudoHndeckoe
3By4YaHHE JUCKYypCca «MHJIAHCKOW MPETIOIUN» BIUBAETCA MY3bIKa CTHXOB
¢dparmenTa «Onerun» IIbepa ne Poncapa u3 «Btopoit kuuru «CoHETOB
Kk Enene» [3, c. 384-387]. B stux ctuxax PoHcap npsmo 3asBisieT, 4TO
«bor (Ha HeOecax — O.JI.) Ham nuwem («Dieu nous écrit ») B SICHBIX
nocnanusx («en notes non obscures... ») 0 epsadyuiem u cyoboax KaxkIoro u3
TBOpeHui» («sur les sorts et les destinées de toutes créatures») (Beiaeneno
Hamu — O.JL.). 31ech ke MOdT CO BCEH OINPENEIEHHOCThI0 TOBOPUT 00
ITUX «IOCIAHUSAX» KaK O s3blKe, cO3/laBas KOTOpbld bor, «mpespeB u
yepHuia, U Oymary, U mepo», UCHOJIb3yeT HeOeCHbIe 36e30bl B KaueCTBE
oyke: «... par des astres du ciel qui sont ses caracteres, les choses nous
prédit... ». OcoOeHHO BBIPA3UTEIBHO 3BYYUT MBICIb O JIMHTBUCTHUYECKOMN
MIPUPOJIE TPAHCIICHICHTAIBHOTO KaK «MaTPHUIbD» UPPALMOHATIBLHOTO B UX
MIPOTUBONOCTABICHUH PALIMOHAIIBHOMY MUPY JIIO/IEH, KOTOPBIE «IIPE3UPAIOT
Takue nucanus M He yumarom ux» («Mais les hommes ... méprisent tels
écrits et ne les lisent pas» — Bbiaeneno Hamu — O.J1.) [3, ¢. 386]. [Tockomnbky B
snurpacdax oObIYHO BBIPAKAETCS aBTOPCKasl MO3UIUS, aBTOPCKUI BBIBOA U3
TOTO, YTO PacCKa3bIBAE€TCS B IPOU3BEICHUH, TOCTONBKY DabpuINo, BEepAIIHii
B MPUMETHI, OTIMYAETCS OT JPYrHX JIOIEH MMEHHO TEM, YTO «UHUTACT»
«THUCAHUA» U3 «3BE3AHBIX OyKB». FIHaYe roBOpsl, OH TAMHCTBEHHBIM 00pa3oM
pHOOIIEH K pacupoBKe CYTT€CTUBHOTO CMbICIA OCOOBIX 3HAKOB [2, C.
65]. JlaTh BepHYIO OLICHKY JJaHHOMY OOCTOSITEILCTBY ITOMOTAET KOHTEKCT, B
KOTOPBIH MorpyskeH oTpbrIBOK U3 PoHcapa: BeiOpanHble CTeHAaIEeM CTPOKH
MOMEIIEHbl a aBTOOMOrpaUUecKuil TUCKYypC M CyOIMMHUPYIOT OAUH W3
AMM30/I0B PEATbHONU HCTOPUH JTFOOBH CTAPEIOIIETO I03Ta K FOHOU (hpeinnHe
Exarepunbl Meauuu. CreHpanb NEPEeBOJUT 3TU CTPOKH M3 PErucTpa
CYObEKTUBHOIO >KM3HEHHOTO (pakTa B PETUCTP OSK3UCTEHIIMAIBLHOTO
MIPUHIIMIIA, U HA TIEPBbIH [JIaH BBIIBUTAETCs KOHIICTIT 3HAKOB Kak (peHOMeHa
«sI3bIKa TPAHCICHIEHTAIbHOT0». OJHOBPEMEHHO CAMOMPOHHS CTAHOBUTCS
aBTOPCKOM HWpOHHUEH, KOTOopasi CTaBUT IO COMHEHHE CIIOCOOHOCTH
@®albpuIio BEpHO TPAKTOBAaTh U TMEPEBOJIUTH HA <«SI3BIK CIIOB» 3HAKU
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TpaHCIEHJAEeHTAIbHOTO MHpa. FOHBIM repoit «IlapmMckoro MoHacCTBIps»
MOCTOSTHHO ommmbaercs [3, ¢. 62]. Bo3BbIIIEHHO-TIATETUUECKUN JTUCKYPC
®abpuio, KOTOpbIil, Kak oTMeyaeT CTeHAallb B CHOCKE, «IIEPEBOAMUT Ha
SI3bIK TIPO3bl HECKOJIBKO CTUXOB 3HAMEHUTOro MoHTu» [3, c. 62], sBiser
PE3KHIl KOHTpAacT TPE3BOM JIAKOHUYHOCTU TUCKypca JpPYyTUX JIOACH.
@abpuIo, STOT «IBUIKUN MEPCOHAXk», FTOBOPUT HA S3bIKE CIIOHTAHHOU
U CTUXMMHON peaklUuu Ha «IOCJIaHUA» TPAHCIEHJIEHTAIbHOIO MHPA,
HE TOHSITHOM HUBYIIMM B 3TOM MHpPE JIOISM, TOBOPAILIUM Ha S3bIKE
Kay3aJbHBIX YMO3AKJIIOUCHHH. BO3HHMKAeT CBOECOOpPA3HBIN «SI3BIKOBOM
Oapbep» Kak (eHOMEeH KOH(IMKTa UCKYPCHUBHBIX MPAKTHK, KOTOPBIN
CTaHOBSTCS MPUYMHOW HecyacTuid W Heynad Dadbpuuno, a KOHQUIUKT
JTUCKYPCUBHBIX MPAKTUK yCyryOmsiercss KOH(IMKTOM  «BUIMMOCTB/
CYILITHOCTbY, UJIU «IHMII0/MAcKay, U B MOJU(DOHUYECKHI TUCKYPC BOCHHBIX
maB «IlapMcKoro MOHacCTBIps» BILIETAIOTCA PEEPEHTHI «S3bIKa» BECEIbIX
MacKapaJoB «MHJIAHCKOW TMpentoaun». JlelcTBUTENbHO, MEPeoeToro
B onexay ToproBia Oapomerpamu @abounmo cHavyana B [lapmke
00KpaJbIBaIOT JIOBKHE MOILIEHHUKHU. 3aTeM COJIAAThl HAa OMBAKe BBIJAIOT €TO
ouIepy KaK «UHOCMpPanya, KOMmopbwlil Ni10X0 20860puUm No-Gpanyy3cKuy», HO
noclie JIonpoca, Bo BpeMsi kotroporo @abdpuimo «eosopun 06 Nmmeparope
U CBOOOJIEC 8 BbIPANCEHUSAX CAMO20 BOCMOPHCEHHO20 SHMY3Uuasma» |2,
c.65] (Beigeneno namu — O.J1.), oH ObUI MPUHAT 3a IIMHOHA U 3aKIIOYCH
B TIOPbMY HECMOTpSI Ha TOIBITKH OOBSICHUTH IMOJIKOBHUKY, YTO OJIEXK/a
TOproBia O0apoMeTpaMu — 3TO BCEro JMIb «Macka». lllnuona BuUAMUT B
@®abpuio U KeHa CMOTPUTENIS TIOPbMBI, KOTOpas IOMOIIa eMy OeXaTb,
CHOBa MepeosieB B 0OOMYHIMPOBAaHUE Tycapa yxKe MepeoJieToro repos (2,
c. 66]. JluckypcHBHBIC MPAKTUKHA KapHABAJIBHBIX Ui Pro quO CTaBAT MO
COMHEHHE HUACHTHUYHOCTh Daldpuino, KOTOPYIO MOATBEPKAAET TOJIBKO
ABTOPCKUI «TOJ0C» U «TOJIOC» CAMOI0 «IIepcoHaxa». B pesynbrare «Iuio
U MacKa» CTAHOBATCS aMOMBAJICHTHBIMU M JOIYCKAIOLIUMH IOSBICHUE
Ipyrux «macok». llocnenHue HaciaauBaroTCsl APYr Ha Apyra, HOPOXKAas
BCE HOBbIE pedepeHThl «BUIUMOCTH», CTpEMSIICICs cTaTh MOAJUHHOU
«cymHoCThIO» [2, c¢. 62]. IlepeonmeBanme BiedeT 3a COOOH JIOKHYIO
«MIEHTUYHOCTHY». OJHAKO IOJIHOM MOAMEHBI HE MPOU3O0ILIO, MOTOMY
yro dalbpunmo coxpaHWs CBOW Jap MNPOUYTEHHUS TPAHCICHJIEHTATbHBIX
«IOCIIAHUI.

CrnenoBarenbHO, €I1e 10 CBOET0 MOSBJICHUS Ha ToJie Bareprioo «buikuit
MEPCOHAX» MPENOJHOCUTCS YUTATENI0 KaK HEKUH CYObEKT, y4aCTHUK
KapHaBaJIbHbIX «MacCOK», OCOOBIH JUCKYpC KOTOPOTO «BBLIAMBIBACTCS)
U3 JUCKypca «IpOo3andyecKUX UCTUHY YelOBeuecKoi peanbHOCTH. [laHHOE
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00cToATeNbCTBO CTAaBUT PaOPULINO B MOJIOKEHUE «CTPAHHOTOY, «IYHKOTOM.
BoneeToro, KOHTaKT IMCKYPCUBHBIX TPAKTHK «CYyObEKTa» U BHETIOI0KEHHOTO
€My MHpa CTPYKTYpUPYEeT MOJAETb «KOMMYHHUKATUBHOTO IPOBAJay,
MTOCKOJIBKY «S3BIK» CYOBEKTa U «SA3BIK» MPO3aHUECKUX UCTUH YEJIOBEUECKOM
peanbHOCTH HAXOMATCS HA PAa3HBIX MOJIOCAX MOHUMAaHHS UCTUHBI U JIXKH.
OpnnoBpemenHo CTeHJanb MOJHUMAET MPOOIEMY CIOCOOHOCTH CJOBa
BBIPAXKaTh UCTHHY. BUITUHTBU3M He cMOT orpaauTh PadbpuIno OT HEBEPHOI
MHTEPIIPETAIINH €T0 «TEKCTa-CaMOpEeNpe3eHTAIII, 32 KOTOPOU MO CIIe10Bal
MEPEeBOJl €0 W3 paspsia «CBOi» B paspsa «dyxoi» Takum obpazom,
«KOMMYHHUKATUBHBIN MPOBA» C OAHOBPEMEHHOU MOTEepeil MACHTUYHOCTU
o0OpeKaeT Ha MOopa)XeHHUE BCE MOMBITKU «ITBUIKOTO IEPCOHAXa» MPEOI0JIETh
SI3bIKOBOM Oapbep. B pesynbprare Bo3HHMKaeT BONPOC, COCOOHO JI CJIOBO
B0OOI1Ie OBITh UHCTPYMEHTOM MOHUMAaHUS U B3aUMONOHUMaHus. OTBETUTD
Ha HEero MO3BOJIsieT crieln(rKa pa3aeeH sl pPOMaHHOTO AUCKYpCa Ha BTOPYIO
u TpeThio maBbl. Ha ux cteike CTeHanb cO34aeT CTPYKTYPHYIO aHAJIOTHIO
MY3bIKaJIbHOW CHHKOIIE M KHHeMarorpaduueckomy MoHTaxy. [locmeqHei
(pa3oii Bropoii masbl: «OKOJIO MATH YaCcOB YyTpa OH YCJIbIIIAT KaHOHAMIY:
aT0 ObUTM TpenuMuHapuu Barepmoo» [2, c. 68], — nmucarens mpepbiBaeT
«Bpemst ®adpunino» «BpemeneM Ctennans win yutatessi» (B 1815  ciioBo
Barepnoo He MOIJ10 UMETh COBPEMEHHOT'0 3HAYEHHSI ), U U€PEe3 HET0, KaK uepes
3aTaKT, CHOBa MOAXBaThIBaeT «Bpemsi dadpuino», HO B ”HOM MOAAILHOM
peructpe. Tu peepeHTh 00pa3y0T CUMYJIBTAaHHYIO BPEMEHHYO LIETIh 0€3
KaKUX-T100 COEIMHUTEIbHBIX 3BEHbEB, KOTOPAsi MOPOXK/IaeT HEKUI HOBBIM
CMBICH, TOJ0O0OHO MPUEMY MOHTa)ka. DTOT MPUEM UMIUIMIIUTHO [O3BOJISIET
MUCATeNI0 PEUIUTEIbHO OTKA3aTh CJIOBY U «SI3bIKY CIIOB» B CIIOCOOHOCTH
ObITh MHCTPYMEHTOM MOHHMMAaHUs JApyr npyra. JlelicTBUTeNbHO, €ciu B
caMOM KOHIle BTOpod miaBbl, Pabpulno, «OOBSACHSSACH 3HAKAMHY, CMOT
obecrieunTh ce0s BCeM HEOOXOAMMBIM ISl IPOAODKEHHS myTH [2. ¢. 67],
TO B Hayalle TpeThed IIaBbl OH CJIOBaMU BCE pacckKa3zajl MapKUTaHTKE.
Opnnako cobeceqHuIla CHauaja HUYEro HE IOHsUIA, a 3aTEM «BIIMCAJa»
HUCTOPHUIO «Tycapa» B Napagurmy menojapamsl [2, c¢. 69]. Muaue rosops,
CcyObeKTUBHBIN TucKypc DaOpHIro ObLT «IIEpEeBECH» B PETUCTP JTUCKypca
«TPOMUCHBIX HUCTHH» S3bIKOBBIX Kiuine. Takum oOpa3zoMm, B Mopayce
MEXJIMYHOCTHBIX OTHOILIEHUH B MepBbIX MaBax «llapMCKOro MOHACTBIPSI»
BO3HHUKAaeT MpobiemMa HEKOMMYHHKAOeIbHOCTH, KOTopast B XX B. CTaHET
OJIHOM M3 MIaBHbIX B juTeparype. 3areM CTeHAaib BBIBOJUT JIaHHYIO
TepMEHEBTHUYECKYIO MPOOIeMy 3a paMKH MEKIUYHOCTHBIX OTHOLICHUN U
B OaranbHbIX ciieHax poMmana (III-V mmaBel) OTXOIUT OT KOHIIEINTA «S3BIK)
TOJIBKO KaK «SI3bIK CIIOBY» U, KaK Obl BEpHYBIIUCH K SntUrpady BTOPOH I1aBbl,
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OKpPY>Ka€T CBOEr0 «IbUIKOTO MEPCOHAXKa» Pa3INYHBIMU aKyCTHUYECKUMH,
BU3YQJIbHBIMU M TaKTWIBHBIMU 3HAaKaMHU, TO €CTh «S3BIKOM-HE-CIIOBY.
@abpuimo no-npexHeMy Jajiek OT BEPHOM HMHTEPHpPETALUU MOCIECTHETO,
a BCE MOMNBITKH MTPEOA0JIETh KKOMMYHUKATUBHBIN MTPOBAJ» BBICTPAUBAIOTCS
KaK CTPYKTYPHBIA aHalor JUTepaTypHOH MapaaurmMbl (OIbKIOPHOTO
«mpocTaka» uBoJbTepoBcKoro «IIpocronymnoroy». Bo-Bropsix, ciepeBojoM
«SI3bIKa-HE-CJIOB» B PETHCTp «IOCIaHWI» >KU3HEHHOW pealbHOCTH,
@abpuio MOIy4yaeT BO3MOXKHOCTH aBTOPEMPE3EHTAIMH IOCPEICTBOM
000X «S3BIKOB» M TIOCTOSIHHO UCIIOJIb3YET 3Ty BO3MOXKHOCTbH. U Bce-Taku
OH BCET/Ia OKa3bIBAETCS HE TOJIBKO HEMOHUMAIOILIUM, HO U HEMOHATHIM, HOO
Crengasib CTAIKUBACT TUCKYPCUBHBIE «KIIUIIIE» T€POUYECKOTO IHTYy3HA3Ma
DadbpUIIHO C TUCKYPCUBHBIMH «KITUIIEY PYTHHHOW PeaibHOCTH BOWHBI. TaK,
B OaranpHbIX creHax «llapMCKOro MOHACTBHIPS» BO3HUKAET «CUTYaLUs»,
BO MHOTOM OJM3Kasi HK3MCTEHIMATMCTCKON TPaKTOBKE ATOr0 KOHIIEMTA.
[Tpuyem, korma @adbpULIHO «IeTaeT BEIOOPY C LEIBIO €€ ITPEOI0JICHUs |3,
¢.78-79; c. 96-97], KOHGIHUKT TUCKYPCUBHBIX MPAKTHK U aMOUBAJICHTHOCTD
«IHIA /MacKW» € KaXJbIM pa3oM Bce Oojiee obocTpsitores, a dDadpuimo
npespattaercs u3 «lIpoctoxgymnoro» B «Iloctoponnero». OH HCKpEeHHE
XOUeT COOOHIUTH OKPY’KAIOLIUM CBOM HMCTUHHBIE YOEKICHHS U ITyOOKHe
YYBCTBa, HO €ro IMOPBIBBI «IIYyHIATCA» CTEPEOTUNAMU OOIICTIPUHATHIX
NpEeICTaBICHUMN, U OH MOMAJaeT BO BIACTh «abcypraay, mogodno Mepco u3
pomana A. Kamrio «IloctopoHHminy.

Hnyro nepcnektuBy JutreparypHoil sBomtonuu oT XIX B. k XX u XXI
BB. OTKPBIBAaET OTpaxkeHue OuTBbI npu Barepnoo B pomane «I'pad Monte-
Kpucro» (1841-1844) A.J/lroma-ornia. CBo€ OTHOIICHHE K OWTBE NpH
Barepnoo Jltoma Beickazan B «Moux Memyapax» (1851-1854): «S nepBbim,
Ka)keTcsl, cKa3aj, 4To BaTepnoo — Benukasi HoJuTHYecKas Karactpoda, HO
u Benmkoe obmiectBeHHOoe Omaro» [3]. IlocnenHee 3akirouaercss B TOM,
4yTO, Kak cuutaer [roma, mobema monapxusma 18 utons 1815 1. mpusena
K OyaylieMy TOpPKECTBY €BpoIeiickoro pecnyonukanuzma. Hapymus
YKaHPOBbIE KaHOHBI, IOCKOJIbKY B MEMyapax paccKa3bIBae€TCs O MPOILIOM,
BMECTO JIMYHBIX BOCIOMUHAHUM 0 COOBITUAX 1aBHUX JieT J[roma oOpaiaercs
C B3BOJIHOBaHHOW peubl0 OT ce0sl U OT MMEHU «CIaBHBIX (PPaHILy30B» K
nokoitHoMy MmmnepaTopy, To €CTh BOCIPOU3BOIUT OJJHY U3 Pa3HOBUIHOCTEH
HaArpoOHOW mpomnoBenu. B pe3ynbrare NPOUCXOOUT penucTpuOyLus
MOJYJIbHBIX PETHCTPOB U PealbHOE UCTOPHUUECKOE COOBITUE CTAHOBUTCS
OHTOJIOTMYECKON yHHBEpCaIMEe C Tocieayomed ero (CoOBITHS)
Mudooruzamnueii. JlefictBurensHo, [[roMa npearaet BUAETh B IOPAKCHUH
dpaniry30B rnpu Barepioo 3Hak 6oxecTBenHoro [IpoBuaenus, a Hamomneon,
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Mo/IBepriuiics roneHusM nocie Cta qHel, CHavasia yrnonoossercs Xpucry,
a 3areM o0bsBIsieTcs 6orom: «Ecim 061 y Bac He 6p110 Bamux ctpacreii, Bo
He O6b11u 061 Borom» [3]. Ecnu pa3pymienue sxanpoBbIX (hopm u oOparieHue
K MUQY — 3TO NPUHIUIHAIBHbIE YCTAHOBKH POMAHTUYECKOW 3CTETUKHU, TO
B «Moux MeMyapax» BO3HHKAIOT MPUMETHl KOHIIENTOB apxeTuria 1 Muda
Kak 0c000ro 3bIKa apXauueCcKoro MUPOBOCTIPUSTHS. DTH IPUMETHI CTaHYT
Oonee oueBuaHbIMU B poMaHe «Ipad Monrte-Kpucro». OTmMeTum cpasy,
YTO CHEIHATBHBIX Pa0OT, MOCBAIICHHBIX Tpobiaeme Muda B «I'pade MonTe-
Kpucro», Her.

C omnoit croponsl, «I'pad Monte-Kpucto morpyxeH B HCTOPHIO,
@®paHuuu TOro nepruoa, KOTOphIi npeaecTsoBai Outse npu Barepnoo u
nocienoBan 3a Hei. Tak, nefictBue pomaHna HaunHaeTcs 24 ¢espans 1815
I., B JIeHb OTIuIbITUsI Hamoseona ¢ octpoBa Dnpba Bo DpaHIHIO, TO €CTh
B npeaaBepun Crta aHel, 3akoH4YuBIIUXCA Barepnoo. [locneansis rnasa
poMaHa Ha3BaHa «5 OKTAOps». DTO — Jara Hayanaa BOCHHO-MOIUTHYECKOM
kapbepbl Hamoneona bonamapra, m6o 5 oktsa6ps (13 BaHmombepa IO
pecnyOnMKaHcKoMy KaneHmaapro) 1795 1. bappec Ha3zHaumsl OMaJbHOTO
remepana Hamoneona bonamapra 11aBHOKOMaHIYIOIIMM BHYTPEHHUMH
Boiickamu. To ecTb 3Ta jgara CHMBOJIM3HPYET pOXACHHE Oyayliero
Nmneparopa Hanoneona 1. PacnionoskeHHble MeXIy YKa3aHHBIMU JaTaMU
KJtoueBbie coObITHs pomaHa «I'pad MonTe-Kpucro» Tak:ke COOTHECEHBI €
outBoi mpu Batepinoo. 1o — npuemsbl co3aHus HOATEKCTAa, KOTOpbIE OyayT
HCITOJIB30BaThCA MUcaTeasMu He ToIbKO XIX, Ho m XX BB. CMBICI ITOJTEKCTA
«I'paba Monte-Kpucro» ompenensercs uaeanusanueid Hamoneona 1 wu
ero Umnepun, o uem Jlroma ropopui B «Moux Memyapax» (CM. BbIlIe) U
CBUJIETEIBCTBYET O COIIMAIbHO-TIOJIUTUYECKON aHTAKHUPOBAHHOCTH pOMaHa
«I'pad Momnte-Kpucto». OmHako KOHTpPACT MEXIy ABYMS COIMAJIBHO-
ucropudeckuMu peaidbHocTaMu B «Ipade Monrte-Kpucto» (Mrombckas
MoHapxuss — IlepBasg wummepusi) — JMIIb BeplIMHA «alicOepra»; ero
OOJIBLIYIO YacCTh CIIEAYET MCKATh B «CKPHITON CEMAHTUKE» MPOU3BEICHMUS,
BO3HMKAIOIIEH HENpPEeTHAMEPEHHO W TOCTUTaeéMOM AacCOLMATUBHO. OTYy
«CKpBITYI0 CEMaHTHKY» CTPYKTYPUPYET IUXOTOMHUS <OKHU3HB/CMEPThHY,
KOTOpasi peicTaBisiia co00i YHUBEpCaIbHOE €AUHCTBO ISl apXaundeCcKoro
MupoBocrpusaTus. CyliecTBOBaHUE KU3HU B CMEPTH U HA00OPOT MPOXOTUT
KpacHOM HUTHIO uepe3 Bech poMaH «I'pad Monte-Kpucto» u packpbeiBaeTcs
MMEHHO B Monayce MH(DOTBOPUYECKOTO MHUPOBOCIPHUATHS, MOCKOJIBKY O
«TIPUKITIOYEHUSX» CBOEr0 3aliIlaBHOTO IMepcoHaka J[roma pacckasbiBaer
«s13bIkoM» MHpa. [lpuyeM OueBHUIHO THUIOJIOIMYECKOE U CTPYKTYpHOE
nogobue croxera pomana J[roma Mudam KOCMOTOHUYECKUM U T€POUYECKUM.
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B «uctopuueckoM BpeMEeHHM» IOBTOPUTH CO3JIaHUE YHHUBEPCAIBLHOU
nepsomozienn Kocmoca u3 xaoca mosBosisseT uMHMUMAnuu. OHa HeceT B
cebe e CMEePTH MUPCKOTO YeJIOBEKa paji OOpeTeHUs KU3HU YE€JIOBEKOM
cakpasibHbIM. MIHaue roBopsi, B 00psiie MHULIUAIMH OJTHOCTBIO peasin3yeTcs
Henu(pdepeHIMpPOBaHHOE  BOCHPUSITHE JKU3HU M CMEPTH, KOHIENT
IpeBpallleHus] CMEepTHOro B repos wuiu Oora. CTpykTypa BHYTpEHHEU
apxuTeKToHUKH poMaHa «I'pad Monre-Kpucto» Bocpon3BoaUT napagurmy
o0psiia UHUIMALIUY, COBEPIIABLIETOCS B DJIEBCUHCKUX MUCTEPUSIX, KOTOPBIE
ObuM HamOoJiee M3BECTHBI €BPOIECHCKUM pPOMAHTHKAM, a €€ 3arjlaBHBIN
MEPCOHAX MPOXOIUT Yepe3 BCE ITAIbl CAKPAILHOTO MOCBSILEHHS U B KOHIIE
poMaHa MpecTaeT Kak 00XKECTBO B UEIOBEUECKOM OONIMKE. DTO JUIUTEIILHOE
UCTIBITAaHUE TPEICTABISET COOOM LMK M COCTOUT M3 YEThIpeX CTauil,
KQXIyI0 U3 KOTOPBIX MOXKHO paccMaTpuBaTh KaK 3aKOHYEHHBIM pUTyall
MOCBSIILIEHHUS] HEOPHUTA U 0003HAUYNUTH MECTOM, TJI€ IPOBOAMIACH MHUIHALINS
nocienHero. I cragus — «3amok Ud» (I, 6-27). II cramua — «Ilemepa Ha
Mownre-Kpucto I u Pum»» (I, 28-57). IIl cragus — «[lapmwx» (II, 5-59).
IV cramus — «Ilemepa nHa Monte-Kpucto II» (II, 60) Hanbonee cypoBbiM
U BaXHBIM SIBJsIETCA MepBoe ucibitanue — «3amok M@». OHo 3akiroyaer
B cebe Bce MOMEHThI 00psijia MHUIMALIMY, KOTOPbIM HauWHAETCSI C OTphIBA
HACWJILCTBEHHBIM CIIOCOOOM IMOCBSIIIAEMOTO OT MPHUBBIYHON Ui HEro
cpezbl, oT Ou3KuX Jitoael. Apect [lanteca Bo Bpemst OpadyHOro nupa B Kpyry
JHOfIeH, KOTOPBIX OH CUUTAN JPY3bsIMU, U BOABOPEHUE B TOPOACKYIO TIHOPbMY
— HayaJio MepBOro 3Tamna ero 14-j1eTHero «IoCBSIIEHHsD. 3aTeM CJe0Ball
«CMOTPY: Kpel] ONpenessil, JOCTOUH JIU MPETEHACHT ObITh MOCBSAIICHHBIM.
OYHKIHUIO JKpella, MPOBOIAMIEr0 cMOTp Heodura, [lromMa BO3IOXKWI Ha
MOMOIIIHUKA KOPOJIEBCKOTO POKypopa e Bunbdopa. Crnenyroririe MOMEHTHI
NEpBOro JTana oopsAaa MHULIMAIUK —1) MmojHasi M30JsSUusl HEO(PUTOB OT
BHEIIIHET0 MHpa 3a BBICOKUMH CTEHAMH CBATWIIMINA, COMPOBOXKIABIIASACS
HAJIOKEHHEM Ha HUX psfa Taly: Ha ey, MUThE, Pa3rOBOPHI C IPYTUMHU U
T.I.; 2) mpoxox (6erom) Ha Oeper MOpsi, CUMBOJU3UPYIOIIUNA OTACICHUE
MOCBSIILIAEMOT0 OT €ro IpeXHeW >Ku3Hu; 3) KymaHue B Mope Kak oOpsin
OTMBIBaHUSL OT MPO(AHHOTO — AaCCOLMATHBHO «IPOYHUTHIBAIOTCS» Kak
CTPYKTYpPHBIC 3JIEMEHTHI crokerociokenus «Ipada Monte-Kpucro» 1) B
npoxokJieHnu J[anteca 1o 0XpaHoil YeTblpex skaHAapMOB 0 U3BUIIMCTOMY
KOPHJIOpY M3 JBOpLIa MPaBOCYIWs B KaMmepy TOpPOJCKOM TIOPbMBI; 2) B
nepeBo3ke apecToBaHHOro JlaHTeca B KapeTe uepe3 Bechb ropoia K Oepery
Mopsi; 3) B MONBITKE YTOIUTHCSI B MOPE TOCIIE U3BECTUS O CBOEM IIPUTOBOPE
K 3aToueHHIo B 3aMke M. 3aBepiaercst nepBblil ATan MHULHUAIMH BXOJIOM
«3a orpafy, BBICOKHE CTEHbI KOTOPOIl JOJIKHBI ObUIM CKpPBIBATH OT B30POB
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HEMOCBSIIEHHBIX BCE, YTO MPOUCXOAMIIO B CAKPATILHOM MUPE; 3aIIPET BXOUTh
pacnpocTpaHsICs Ha BCEe CBATUIIMIIE, €r0 HAPYLICHUE KapaloCh CMEPTHIO »
[5, c.87]. lanHOMY 31IM30/1y JpEBHETO OOpSsia COOTBETCTBYET Tomorpadus,
apXUTEKTypa, TIOPEMHBIH pacropsaok 3aMka M, BXos o1 CBObI KOTOPOTO
— Iperous K camoil nHuimanuu Jlanrteca.

Ha BTOpOM 3Tane nocBsiieHus: UCIBITYeMbIH MOy4al TalHbIe 3HAHUS
OT >KpELOB WJIM cTapeiiiuH poaa. [1aBHOe 3HaHUE — 3HAHUE TOTO, YTO €CTh
XKU3Hb U cMepTh. B «I'padhe Monrte-Kpucto» «cumBoimm3m» DIEBCHHCKUX
MHucCTepui [5, ¢.87] ycTynaeT MecTo «Harypaiu3mMy»: TIopbMa 3amka ¢ —
9TO MOA3EMeENbe, MOI3EMHBIN MU, aJ HEe MeTa(QOPUICCKHM, a peaTbHBbIi;
CIYCTUBLIMCh B Hero, JlaHtec «ymupaer» A OCTaBLIMXCS Ha 3emiie
JOfIed, IPUYEeM UHUIIMACTUYECKas CMEPTh CTAHET CMEPTHIO U €ro CaMoro
kak Oamona [lanTeca. DyHKIHUS Kpera BO3JIOKeHa Ha abOara dapwma,
KOTOPBI HE TOJBKO oOywaeT JlaHTeca, HO W COOOIIAeT eMmy TalHbIe
3HaHHUA O HECMETHbIX cokpoBumiax. [loGer Jlanteca u3 TIOPbMBI Yepes
MHUMYIO CMEPTh U €r0 CIIaCeHHE OT pealbHON CMEPTH B MOPCKHX BOJAX
— BO3BpallleHUE K KU3HU HEeopHUTa MOCciae ero MHUIUACTHIYECKON CMEpTH,
HO YK€ «HE TaKUM, KakKUM OH ObLT 70 3TOro». JlaHTec, neiCTBUTENBHO,
M3MEHUJICS KaK BHEIIHE, TaK U BHYTPEHHE, HO caMO€ INIaBHOE — OH 00pen
HEYEMHYIO BOJIIO K KHU3HU U CTOJIb K€ HEYMHYIO )Ka)Ky MECTU

Bropas cragus wunumimanun — «llemepa Ha Monte-Kpucto 1 u
Pum» — moBropsieT sTambl npuoOiieHus HeouTa K TaHBIM 3HAHUAM
yepes3 CIycK B Iemiepy (une caverne), BHU3, B IIyOb 3eMJId. DTa CTaaus
WHUIUAIMN — CIYCK B IOJ3EMHBIH MHUp — OoTMeueHa y Jlioma nepBbIMU
npu3HakaMu  JeMU(ONOoru3alud  CTepeoTUunoB. B npeBHerpeueckoit
MHU(DOJIOTUH TIelepa «CUMBOJIU3UPYET MUP MPU3PAYHBIX BUIUMOCTEH, U3
KOTOpOTO JAyllla JOJIKHA BBIUTU B MUP peabHbIX cyliHocTei» [6, c. 180].
CKpBITOE COKPOBHIIE — «CHUMBOJI HESBJICHHOW OokecTBeHHOW CyIIHOCTH
1 I30TepUUYECKUX 3HaHUW» [6, c. 967]. B pomane «I'pad Monte-Kpucto»
CakpasibHas CEeMaHTUKa ATHUX MU(DEM CeKyIsIpU3UPYeTCs, U Pe3yabTaToM
BTOPOI CTaJAMM HWHUIUMAIMM CTAHOBUTCS MOTEPS ayTEHTUYHOCTH. DJIMOH
Jlantec Kak HOCHUTENb COEH JKU3HEHHOM CyIpObl MCUE3aeT, a BMECTO HETro
MOSIBIIIETCS KapHABaJIbHO MHOTOJIMKUN HEKTO, UMEHYIOIUH cebd To
Cunnbamom—MopexonoMm, To ab6atoM by30HH, TO areHTOM OaHKHPCKOTO
noma «TomcoH u ®peHu», TO JTOPIOM YWIMOPOM, TO, HaKOHeI, rpadom
Mounrte-Kpucro. DTOT HEKTO MPOU3BOIUT BIEYATICHHUE )KMBOTO MEPTBella,
30M0u [7, c. 324]. Pumckuii Tan BTOpoil cTtamuu wHHUIMAIMU B «[pade
Moure-KpHucTo» THIONOrHYECKH U CTPYKTYpHO NOA00eH (HHATBHOMY
9Tamy OJEBCUHCKUX MUCTEpUM, KOTOPBIA «COCTOSUI M3 BCSKOTO pofa
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MIECHOIICHUM, TAHIIEB, TEaTPAIBbHBIX ACHCTBUI» [5, c. 78], u 3TOT (akT
YCUIIMBAET «HEXU3HEHHOCTb», (PUKTUBHOCTH BIAJENblla HECMETHBIX
cokpoBuil octpoBa Monte Kpucro. OH — KOCTIOMUPOBAHHBIN JTULEAEH,
(OKYCHHK, XBacCTJIMBO JAEMOHCTPUPYIOIIUN MMyOnuke cBoe OOrarcTBo
MHUMYIO BJIaCTh HaJl ’KU3HBIO U CMEPTHI0. Ba)kHO OTMETHUTB, UTO pa3roBOPHI
o cmeptH (I'maBa XXXV «Mazzolatay) cimyxar cBoeoOpa3HOW MpeToanei
K KpacoyHOW CHUM(OHHUHM PHUMCKOTO KapHaBasla, KOTOPBIH IO 3BYKY
KOJIOKOJIa 3aMHUpAeT, U MpaK, MepPTBasi TUIINHA — CMEPTh — BOLIAPSIOTCS
Ha omycTeBIMX ynuuax. Jlemudonoruzanuu nonsepraerca y oma u
CUMBOJIMKA «CKpBITOro cokpouia» (Cm. Bbie), MOCkoiIbKy B «Ipade
MomnTe-Kprcto» CKpbITO€ COKPOBHUIIE — 3TO MarepuaibHble OOrarcTna,
KOTOpBIE CTAHOBSITCS MOTYILIECTBEHHBIM MHCTPYMEHTOM BJIACTH YeJIOBEKa
Haja aApyrumu. OfHAKo, KaK y’Ke 0TMEYalioCh, BIACTh 3Ta MpU3payHa, XOTs
ee oOnaarens MOHAYaTy yBEPEH B OOpaTHOM.

Tpetbst cragust wHMOManmmu B pomane «Ipad Monte-Kpucroy —
«ITapmwx» — pa3zBeHunBaeT MU O TOM, YTO OOraTCTBO J€laeT YeloBeKa
CUACTJIMBBIM U BceMorymuM. UToObl mpuaaTh CBOEH MBICIU JOCTOWHCTBO
YHHUBEpCAJIbHOU (opmyiibl ObITHS, J[FoMa KOHCTPYUpPYET Kpax cyaed Bparos
JlanTeca ¢ MOMOUIbIO NPUUYUIUBON KOMOMHAIIMK MU(BEM aHTUYHBIX MU(OB
o miieHnd. 3nech U Mud 06 Arpuaax, u mud o Mexaee, u mud o Mapce
u Benepe. Kpome Toro, mucarens cosmaet cBOM MU} O TpenaTreibCTBe,
TpeOyloleM BO3ME3/Hs, IE€PEOCMBICITUB  peallbHble  HCTOPUYECKHE
(bakThl, CBsI3aHHBIC ¢ BOCTOYHOU monmTHkor Hamoneona bonamapra. Paau
9TOTO OH HJEaJu3upyeT W repousupyer Anu—mamy SAruHcKoro (1741-
1822), AMYHOCTH OAMO3HYIO, paccka3 O IMPECTYIUICHUSIX KOTOPOTO OH
MOMECTHJI B CBOIO CEepUI0 «3HaMEHHUTHIC MpecTyruieHus» (B 8 TT., 1839-
1853). OnnHako, 00IaropoauB BIIAJBIKY SIHUHA M TIPEBPATHB €r0 B KEPTBY
npeaarenbeTBa, Jlroma, onuceiBas MECTb CBOETO Heo(uTa, UCIOIb3YEeT BCe
MPUEMBI 3JI0MAMATHOW XUTPOCTHU, CAJUCTCKOTO KOBApCTBA, HEYTUXAIOUIETO
37I0MIaMSITCTBA, U3YBEPCKOro 0OMaHa, KOTOPbIE OTIMYAIU pealbHOro Ajn—
namty fAnuHCKoro. B pesynbrare Bparn OnmoHa J[aHTeca KOHYAIOT JKU3Hb
B HUIETe, OecuecTun U 6e3ymun. OHAKO Ha IpaHU Kpaxa OKa3bIBAaeTCs U
«BO3POXKJICHHBI» K HOBOM KM3HU HEO(MUT; OH MOJAAJICS MCKYIICHHUIO U,
JaB ceds 3aMOPOUYUTH JIOKHBIMA MU(aMu, CTall MPUYUHON MPECTYIICHUS
Oosee y>KacHOro, YeM BCE T€, YTO COBEpIIMJIN €ro Bparu — >KeHa Cyabu
ne Bunbdopa yOmBaeT cBOero Muaiiero cbiHa, peOeHKa, HETIOBHHHOTO
nepen OamoHoM Jlantecom. Ilpusznanue Mepcenec B ToMm, 4TO, €€ TOJIT —
MOJIUTBCA 32 MYXa, XOTSl OHA ONPABIbIBACT €ro YOUNHCTBO CBOUM OBIBIIUM
YKEHUXOM. YCHJIMBACT COMHEHHUE B JIyIlI€ U MBICISX 3aIJIaBHOTO MEPCOHAXKA,
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u Heodut J{roma 1o 106poii Bosie BO3BpAIAETCsl K UCXOAHOM TOUKE CBOETO
HMHUIIMACTUYECKOTO MyTH — B TIOpbMY 3amka M. I'masa «IIpouwioex (11, IV)
MIPECTABISET COOOM CTPYKTYPHYIO aHAJIOTHIO 3aKIIIOYUTEIBHOMY 3BEHY
JpeBHErpeueckor MUGOI0reMbl repos — 0eccMepTHe B PEAaHUIX TOTOMKOB.
becena ¢ mpuBparHMKOM TIOpBMBI, yoexxaaer Monrte-Kpucto/[lanteca B
TOM, 4TO, BEIOpaB IMyTh MIIEHHUS, OH IMOCTYIIWII TPABUIIBHO, & «HUCIIBITAHHOE
MM COMHEHUE — Hayajo 3a0BeHus» [ 7, ¢. 688-689]. DT0 OTKpHITHE — KaK UTOT
MOBTOPHOW HMHULMAIMKU — J[foMa o0nayaeT B PEeTUrno3HO—MHCTUYECKYIO
(hopMy MOJTUTBBI ITOCBAIIIEHHOTO, 0OpaIeHHOM K a00aty Dapua. Dnurpad Ha
PYKOIIHCH Kpela-HacTaBHUKA: « Thl BBIPBEILb y IpakoHa 3yObl U pacTOMYEIIh
TBBOBY [ 7, c. 563], — n30aBMII €r0 OT COMHEHUSI, HOBasi ICTHHA, KaK 03apeHHUE,
OTKpbLIach EMy U oJieprKaia modeny HaJl IPeKHUMHU 3a0Ty>KIACHUSIMU: MECTb,
Jla’ke OMpaBJaHHAs CIPABEIJIMBOCTHIO, HE JOJKHA OBbITh €IMHCTBEHHBIM
CMBICJIOM JKH3HHU U €€ OompaBaaHueM. TOJIbKO 4epe3 MPeoioJIeHHE Arou3Ma
U MCTHUTEJIBHOCTH, Yepe3 CIOCOOHOCTh JIIOOUTD, IIAIUTh PACKASBIIMXCS U
KUTb PajJd JPYTUX YEIOBEK MOXKET pean30BaTh CBOM MPOEKT Kak Moaoous
Oora. [lonumanueM 3TOW MCTUHBI U COOTBETCTBYIOIIMMHU €W MOCTYNKaMU
3aBepIlaeTCcs] MHULMAIMS 3arIaBHOTO MEePCOHa)XKa JAHHOTO MPOW3BEICHUS
Jlroma. Beriins u3 noazemenss 3amka M, m1apoBaB KHU3HB pacKasBIIEMYCS
Jlanrnapy v ocTaBMB Bce COKpoBHUIlla Makcumuivany u Banentune, MonTe-
Kpucro//lantec BMecte ¢ mobsmieit ero ['alize mokumaer octpoB MoHTe
Kpucro. Tonbko Teneppr OH 0Open HOBYIO, CaKpallbHYIO ayTEHTUYHOCTD,
KOTOpPYIO CHUMBOJM3UpyeT noamnuck: «Bam npyr Dnmon [lantec, rpad
Mosnre-Kpuctoy, — 3aBepiarorias pomad [ 7, ¢. 604]. Tak nepconax-HeopuT
npeBparuics B repost pomana [roma «I'pad MonTe-Kpuctoy.

PyGex B uctopuu (ppaHIry3cKoi JUTEpaTyphl B CBS3U C OOpalleHueM
K OutBe pu Barepioo ormerun takxke pomad B. ['toro «OTBepKeHHBICY.
Kak u uccrnenoBanHble HaMu BBIILIE POU3BEACHHUS, d1iomes [ toro cBoboaHa
OT JKaHPOBBIX KJIMIE M NPEACTaBiIgeT CcOOOW CBOEOOpa3HbI CUHTE3
HOBATOPCKUX MOMCKOB HOBOTIO XYJOXECTBEHHOI'O €JMHCTBA, KOTOpHIE
OblTn ycTaHoBieHsl Hamu y Crenpans u [ioma. B mmaBax «Barepnoo»
nucaTellb Tak jke oOpariaercst K A3bIKy HE TOJBKO POMAaHHOTO JMCKypca,
HO M JUCKYypcCa TeaTpajbHOr0, 0COOEHHOCTHIO KOTOPOTO SIBISETCS CUHTE3
KOHCTPYKTOB (PUTypaTHUBHBIX U HCHOJHUTEIBCKUX HUCKYCCTB, CO3JIAIOLIUX
Ha CIIEHE POMAHTUYECKOTO Tearpa «KapTUHbDY. OJHAKO «KApTHHBD)
«Bareprnoo» npuHIMNHNAIBHO HWHBIE, YeM B Mbecax camoro ltoro, yem B
IpyTUX YacTax pomaHa «OTBep)keHHbIe». «KapTuHbD» caMoil OUTBHI JaHbI B
JIBEHA/ILIATH [IaBaxX U3 JIeBIATHAIATU. /[Be mepBbIe ITIaBbl — 3TO «KAPTHUHBI)
MECTHOCTH, IJIe IPOU3O0IILIO0 UCTOPUYECKOE CpaskeHue. B TpeTbell riaBe Ha
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«KapTHHE» U300pakeHa o011as maHopama OUTBBI, IETajld KOTOPO 00peTyT
cBoM ouepTaHus B miaBax 11-15. YerBepras miaBa, Hapsay ¢ rpauieckoi
KoH(purypanueit tanamadra, yTouHseT JUCIOKAUIO aPMUIA, CPasKaBIIUXCS
npu Barepioo, «xaptuHHbI» 001uK Harmoneona, aBropckoe MOHMMAaHUE
CYLIHOCTH 3TuUX (peHomeHOB M ux 3HaueHus g Hcropuu. IlomoGHoe
pacroNOKEeHNUE «KapTUH» HEBO3MOXKHO HA TeaTpe, TIe B PaclOpsIKECHUH
MOCTAHOBIIUKOB U UCIIOJHUTENIEH B SMI0XY POMAHTUYECKOU JIPAMbI — BCETO
JIMIb TUIAHOIET CLIEHbI, Pa3BEPHYTHINA MEpe CUIALIMM B 3aJi€ 3pUTEIIEM.
Tem He MeHee, caM IUcaTeNIh HACTAWBAET HA TOM, YTO OH SIBJISIETCS 3[1€Ch
JIUIIB «JIAJICKUM 3pUTETIEM», a HE HCTOPUKOM coObITHH [8, ¢.349]. OnHako
KOMITO3UIIMOHHAsA CTPYKTypa «KapTHUH» «Barepioo» He xapakrepHa u
JUIsl POMaHHOTO JUCKypca. B mepByro odepenb MOTOMY, YTO «KAPTHHbBI
9TH HE JCCKPUNTHBHBI M CTATUYHBI, a HAppaTUBHbl M JTUHAMUYHBI.
UM npucymy ABM)KEHHE M HM3MEHEHHE B IPOCTPAHCTBE M BpPEMEHH.,
MOJUYEPKHYTasT «JOKYMEHTAIMCTCKash» JIAKOHUYHOCTh XapaKTepUCTHUK
u ocolasi mepcrekTuBa. Tak, «kapTuHa» mosig OuTBeI mpu Barepnoo, B
Hayasie aarupyemas 1861 r., mpeacTaeT Kak nmaHopamMa HEKOM MECTHOCTH,
YBHUJICHHON C BBICOTHI M CKYyIO OTMEYeHHOM Ha3BaHusmHu: Husenb, Jla-
['tonbn, JInnya, bya-Cenbep-Hccak, — KOTOpbIE, Kak BEXH, OTMEUYAIOT ATaIlbl
JBUKEHHSI 03HAUYEHHBIX OOBEKTOB, CIIOBHO B OOpaTHOIl MepCHeKTHBE, TO
€CThb MPOrPECCUPYIOIIETO YKPYITHEHHUSI MEHBIIIETO IO pa3MepoB OOJIBIIETO,
MOKa BCE MPOCTPAHCTBO HE 3aliMET COBCEM MeJKas JAETallb: «...KpbITas
mudepoM KOJOKOIBHS [ paH-11" AJjie. .. » U TOCIEnyIoNee YTOUHEHUE: «...
MOXO0’Kasi Ha IEPEBEPHYTYIO Ba3y» [8, c. 339]. C 3Toro MOMeHTa MECTHOCTh
HAYMHAET KaK Obl MPUOIMKATHCS, Ha HEll B TOM e MePCIeKTUBE YKPYTTHEHUS
MEHBIIETO0 MO Mepe MNPUOMMKEHUS K 3PHUTEII0 BBIPUCOBBIBAIOTCA €Il
Oonee wmenkue mnoapoOHOCTU.. [lapannenbHO STOMY JBHKEHHUIO B
IIPOCTPAHCTBE TAKOE K€ CyXO€ IMepedyuclieHne apTepakToB MapKUpPyeT
JBUKEHHE B TIEPCIEKTUBE BPEMEHHOW — OT HEACHOTO MPOIIJIOT0 — Yepes
HACTOsIIlee — K IMPOLUIOMY KOHKPETHO-HCTOpuyeckoMy. B pesynbrare
9TOr0 MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOIO JBM)KCHUS HESCHas, 3arajodHasi,
MOXO0’Kasl Ha POCCHINb MO3aUYHON CMaJIbThl «KapTUHA» 00peTaeT YeTKOCTh,
c(hOKyCHpOBABIINCH B OJHON TOYKE: «...NPUTOPOK, Ha 3TOM IPUTOPKE
HEYTO MOX0Kee U3/1aiu Ha JbBa [8, ¢. 340], — 1, MOJIy4YUB TOIIOHUMHUYECKOE
yTouHeHue: «['yroMon», —pecTaeT Kak «...moje OUTBbI npu Barepnooy,
OT0 — «HaBeJEHUE PE3KOCTHY, IPUEM, IIUPOKO UCIIOIb3yEMBbIil B HICKYCCTBE
KMHO, KOTOPOTO B TOJbl HANKMCAaHUS pPOMaHa e€lle He CYIIeCTBOBAJIO.
Opnako 3amonro 10 1895 T. BCEBO3MOXKHBIE ONTHYECKHE «Uyaeca» ObUIH
U3BECTHBI BO BCEM MHpeE, Onarojmapsi MpeICTaBICHUSIM «BOJIIEOHOTO
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(donaps». AHaJIOrus IEMOHCTpPALlUU «KapTHH» Barepioo mocieqHuMm He
npou3BosibHa. OHA onpeaesnsieTcss CTPYKTYPHBIM aHAJIOrOM HApPaTUBHOTO
MOJlyca MCXOJHOH TOYKM BCEro »SMHU30/la OJHOMY M3 TEXHUYECKHUX
YCTPOMCTB «BONIIEOHOTO (poHAPSD), MO3BOJISABIIUX MepeAaBaTh IBUKCHHUE
U U3MEHEHMs. DTO TaK Ha3blBa€MblH «KOIIauui mias3y. VMIMOuTHO B
nepBoii maBe «Bareprmoo» mucarenb, yTOUHSAS Yrojl 3peHHS U CIOC00
MOJTyYEHHUs HYXXHOM pEe3KOCTH, BBOJIUT CTPYKTYpPHbIE SKBHUBAJICHTHI
«KomIaubero riazay: «IIpoxoxuil HarHyncs U cTan paccMaTpuBaTh B KAMHE
CJIEBA... JOBOJIBHO IIMPOKOE KPYIVIOE OTBEPCTHE, MOXOKEe Ha JYHKY OT
cHapsana». 3aTeM «IPOXOKUU BBINPSAMUIICS, CHENall HECKOJbKO IIIaroB
U yIen, IIsAs MOBepX >KUBOW M3TOPOAM, ... OH 3aMETHJI Ha TOPU30HTE
yepe3 CTBOJIBI JICPEBbEB MPUTOPOK...» [8, ¢. 334]. «Kpymioe oTBepcTue,
MOXOXKee Ha JIYHKY OT CHapsi/ia», U MPOCBET B «CTBOJIAX JIEPEBHEBY» MOBEPX
«GKUBOM M3ropoAn» pacloIOKeHbl Ha CThIKE BHJAa CHU3Y U cBepxy. C ux
MOMOIIBI0 HA «3KpaH» XpoHoTomna «Barepnoo» mpoenupyroTcs peaiuu
OUTBBI: «(paHIy3CKOE SIIPOY», «KapTedb, KOTOpas He MpoOuia AepeBo, —
Y COBPEMEHHBIN MaMITHHUK: «HEUTO MOXOXKee Ha JbBa». VIHBIMU clioBamH,
nucaTeslb MOACTUPYET JUCKYPC SMIN30/1a KaK OY€BHUIHBII aHAJIOT yCTPOIiCTBa
«KOIIAYbEero TJ1a3ay, UCIOJb3Ys pa3Hble (OPMBI MPOIIEIIIETO BPEMEHU BO
(hpaHIly3CKOM SI3bIKE B KaU€CTBE JIMHIBUCTHUECKOTO MOA00MS ONTUYECKUM
npucnocobneHussM. OHU MPUIAIOT AEMOHCTPALMU «KapTuH» «Barepmoo»
KHMHEeMaTorpauueckyo IUHAMHKY: H300pa)kaloT COOBITHS W B IUIaHE
JUaXpOHUH, U B TUTAaHE CHHXPOHHH, TTOKa3bIBas Kak camy outBy 1815 1., Tak
1 apTedakThl, OCTABJIEHHBIC €0 HA MaMATh MOTOMKaM 1861 ., a Takxe TOT
HUCTOPUKO-PUIOCOPCKUIA YPOK, KOTOPBIN OBLI MPEMOTHECEH BCEM OYIy M
MTOKOJICHUSIM.

B nanpueiimem ['toro ucnosb3yer eiiie oJH pUeM repeiadyn ABIKEHUs
U U3MEHEHHUsI, U3BECTHBIM JIaHTepHHCTaM B Haudajie XIX B., KOTOpbI B
KuHemMaTtorpaguu 0003HauaeTCs TEPMHUHOM «HAIuIbiBy. JlaHHbIN 3 dexT
JOCTUTAJICS C TIOMOILBIO «BOJIIIEOHOTO (hOHAPS» C ABYMsI OOBEKTUBAMU U
MO3BOJISLJT TTOKA3bIBaTh MEPEXO OT JHA K HOYM, OT JIeTa K 3UMe, CEBEpHOE
CUSTHUE, CHETOIaJ, MoXap U T.I. J(OCTUramoch 3TO C MOMOIIbIO CMEHBI
pa3IMYHON CTENEeHW HWHTEHCUBHOCTH CBETOBOTO OCBEIIEHUS KaXJI0To
U3 JAByX OOBEKTHBOB, BCTAaBISIEMbIX B «BOJIICOHBIN (oHapb», mpH
3aMeHe B HUX H300paxeHuil. C MOMOIIbIO 3TOrO MpUEMa ONTHYECKOTO
oOMaHa 3peHHs IEMOHCTPATOPbl KapTHH «BOJIIEOHOTo (GoHaps» co3aaiu
ocoOb1ii xaHp — (antacmaroputo. B konme XVIII B., danTacmaropus
— 9TO MCKYCCTBO MPOELUPOBATH HA DKPAH U «OXKHBIATH» MUHUATIOPHBIE
KapTUHKH C TpU3pakaMd WIM TNPUBUJCHUSIMH, HAPUCOBAHHBIMU Ha
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CTEKJISIHHBIX IUIACTUHAX BO3MOXHOCTH OXUBJISTH, YBEJIWYUBATh WU
YMEHbILIATh U300paKeHHE OTMETHIIa BaXKHEHILINI 3Tl B 9BOJIIOILIH TOHSITHS
«KapTUHA», TIOCKOJIBbKY TENeph €€ OCHOBHAs (DyHKIUS 3aK/II0Yanach B TOM,
YTOOBI BO3/IEHCTBOBATH HA UyBCTBA 3pUTEIICH, BHI3BATh UX SMOIIMOHATIHHYIO
peakuuto. Bee 3710 enaetr oueBUIHBIM TOT PAKT, YTO, CO3aBasi KKAPTHHBD)
«Barepnoo», ['toro obpamaercsa k xaHpy (paHTacMaropuu M cO3JaeT Ha
CTpaHHUILIaX CBOETO pOMaHa I'PaHIN03HYI0 (paHTacMaropuio, BIOXHYB KU3Hb
B MPUBUACHUS, 3aCTaBUB UX MPOXKUThH HA IVIa3aX YUTATENs/3pUTENs OIUH
W3 CaMbIX Tparudeckux smu3onoB Mcropuu. Ilpuuem danracmaropueit
«KapTUHB» «BaTtepiioo» SABISIIOTCS HE TOJBKO MOTOMY, 4yTo K 1861 T
€€ yYaCTHHUKOB Y€ He ObUIO B JKHMBBIX M B «KapThHax» [1oro cpaxenue
pasropaercsa Mexay apMUSMU-TPU3paKaMy, HO U MOTOMY, YTO MHCATENb
MOJICIUPYET MOBECTBOBATEIbHBIN JUCKYPC CBOMX «KapTHH» KaK aHaJIoT
JEeMOHCTpaluu (panTacMaropuii HapeACTaBICHUSIX «BOIIIEOHOTO (hOHAPS».
Tak, onucaHuio camMoil OUTBBI MPEALIECCTBYET JAeTaau3auus Janamadra,
riana Hamoneona v ero BOGHHOM CTpaTeruu, a TaKkKe MOTOIHBIX YCIOBHH,
ABTOPCKMX MJICH 0 3aKOHOMEPHOCTH UCTOPUYECKOTO npouecca [7, 335-343],
KOTOpBIE CIy>KaT Kak Obl MHOTOGUTIYPHBIM U MHOTOKPACOYHBIM (POHOM,
«CBOPAYMBAIOTCS Ha I1a3aX y YUTATEIIS/3pUTENS B YETKYIO KOH(UTYpaIuio
OykBbl A Kak rpaUyecKkoro 3KBHUBAJIEHTa YCJIOBHBIX O0O3HauYe€HUU B
BOGHHOHN KapTorpadguu. 3aTeM B KaXKJIOM H3 CEKTOPOB 3TOH «ITOJIEBOM
KapThD» MPU3PAKH BOMHOB 1815 I «0KHMBarOT», YTOOKI €IIIe pa3 Cpa3uThCs
C BparoM M ymepeTh Ha HauboJiee TParuueckoM M BaXKHOM Y4acTKe OUTBBI.
[Tpu 5TOM, HCTI0JIB3YS OTMEUEHHBIN BBIILIE PUEM «HAIUIBIBAY B «BOJIIEOHOM
donape», [toro To ykpymnHser, TO yMEHbIIAET (UTYPbl CPa’KaAIOLIUXCS
«TPUBUICHUI, @ UHOTJA PE3KOCTh «O00BEKTHBA» €ro KaMepbl-HappaTuBa
JOXOJIUT J10 TaKOM CTeNneHW MPHUOIMKEHUSI K 00bEKTY, YTO TOT AAaeTcs Kak
OBl «KpyIHBIM I1aHOM». Hanbonee sipkuii mpumep — «0KUBIICHUE IPU3pPaKa
Hamoneona». CHauana —3TO HEMOABMIKHOE MPUBHIACHHUE, OC3KU3HEHHBIN
MOPTPET, OTTUCK Ha XOJICTE YeJIOBeUeCKOM naMsTH [7, c. 344]. 3arem TekcT
[foro KOHHOTHpYET MaHUMNYJIALMU JeMOHCTparopa (aHTacMaropuii ¢
MOMOIIBI0 «BOJIIeOHOTO (hoHaps» [7, c. 345]. [lanee, CIIOBHO IIPETBOPSS
B JKH3Hb 3TOT IPOLECC HABEACHUS PE3KOCTH, KaK MPHU MPOEKIIUU Ha dKpaH
(daHTacMaropuii ¢ MOMOINBIO «BOJIIEOHOTO (hoHaps», [TOoro mcronb3yer
€ro CTPYKTypy M «OXuBiser» npuspak Hamomeona. OH mpuxoaut B
JBUKEHHE: JIOKHUTCS CIaTh, MPOCHIMAETCS, CAIUTCS Ha KOHS, 00BE3kKaeT
JUHHUIO YKperyieHu#, OeceayeT ¢ conaaraMd U oduIEpaMu, UIYTUT, —
MOCTENEHHO NMPUOIMKAICh K YUTATEII0/3pUTENI0, U TOT, HAKOHELl, «BUTUT
Takue JeTalld, KaK «IpsA3by, Kylda CHEIIMBACTCS UMIEPATOpP, «KYXOHHBIH
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CTOJI C POCCOJIBMCKOM (hepMbD», «KPECThSIHCKUN CTY», «OXalKy COJIOMbI
BMecTO KoBpa». W «kpymHbIM miaHOM» — yIbIOKY, koTopoii Hamoneon
X04eT MOJ0OAPHUTH POTY camepoB [7, ¢. 351-355]. Cnenys TeXHUKE CMEHBI
WHTEHCUBHOCTH OCBEILlEHUSl KapTUH (aHTacMaropuii B «BOJIIEOHOM
(doHape», aHAJIOrOM KOTOPOMY SIBISIETCS KOHIIENT IPOTECKa B IOJTHKE
poMaHTu3Ma, ['1oro oTKaspiBaeTcs B «Barepnoo» oT xapakTepHOU i HEero
KpPacOYHOCTH SMOLIMOHAIBHO-NA(POCHOTO S3bIKAa U 00paIllaeTcsi K CyXoMy,
JanUIapHOMY, MOUTH «OE3IMKOMY» CTHUIIIO, CO3/1aBasi TEM CAMbIM aHAJIOT
«Kamepbl» Kak HappaTUBHOIO MOJYCa, «IIPEBPAIIAIOIIEro» BUIUMOCTH B
uctuHy. OH IpUBENET K yKacaroueil «panracMaropun» NOCIeAHEN IJIaBbl
«Barepnooy», MoKa3pIBAIOIICH, KaK IO MO0 OpaHU, YCESTHHOW TellaMu
MOTUOIINX BOMHOB, OPOJIUT «KUBOH TpyI», Mapoaep TeHapabe, u, 3aMEeTUB
CpeIu TPYNOB YKUBOTO YEJIOBEKAa, BHITACKUBACT €r0, YTOOBI 0OBOPOBATH.
TakoBa cTpaliHas UCTHHA, «CBET» KOTOPOW MPOTHANl «TEHW» JETeHJbI O
Hamnoneowe.

W3 cka3aHHOrO BbIIIE, MOXKHO 3aKOHOMEPHO 3aKJIIOYUTh, YTO
outrBa mpu Barepnoo kak pyOex HCTOPUM CTalla «CTUMYIHPYIOIIUM
KOHTEKCTOM» B KOTOPOM €€ OTpakeHHe (GpaHIly3CKUMH IHCATEISIMU
XIX B. or Crengans no ['toro taxke ormetwio pyoex. IIpu 3Tom cama
ujesi CHHTE3a HCKYCCTB, NPOBO3IVIAILIEHHAS POMAaHTU3MOM, OKa3aiach
Kak Obl «IpoayOIMPOBAHHOI» CHHTE30M CaMHX HOBAaTOPCKUX IPHEMOB
€e pealu3aluy B MPOU3BENCHUSAX, PACCMOTPEHHBIX HaMH aBTOpPOB. Tak,
B nepBbix maBax «Ilapmckoro monacteips» CreHaallb HAMEYaeT MHOTHE
MEePCIEKTUBBI JIUTEPATYPHOU 3BOIIOIIMU HE TONbKO XIX, HO n XX — XXI
BB., CBSI3aHHBIC B MEPBYIO OuYepelb C HOBBIM MOHUMAHHUEM OTHOIICHUS
uckycctBa u aeiicrBurenbHocTtu. [lo Crenpanto, aBropy NEpBbIX IJaB
«ITapMCKOTO MOHACTBIPSI», MUP JINTEPATYPHOTO MPOU3BEICHUS — ITO HE
KOMMPOBAHHUE JACHCTBUTEIBLHOCTH, a IUIOA ABTOPCKOTO IMEPEOCMBICICHUS
MOCJIEIHEH MO 3aKOHAM TBOPYECKOTO BBIMBICIA M €r0 BOIUIOUICHHS B
ocoboM nuckypce-Tekcte. C moMOoIIbI0 MOCIEIHEro MUcaTesib HaMe4yaeT B
maBsax o Barepnoo Ty momens denoBedeckoro Obithsi, Kotopas B XIX B.
obia otkpeiTa Cépenom Kupkeropom, a B XX cToneTuu Jierja B OCHOBY
SK3UCTEHLUAINCTCKON KOHUENIMM MHpa U 4ejoBeka. Tak, Omaromaps
0c000ii OpraHu3alyu pPOMaHHOTO AUCKYpCa peabHbII HCTOPHUUECKUil (hakT
oOperaet 3HaueHHe cuMBoJia. butsa nmpu Barepoo, nzo0paxeHune KOTopoi
B «llapMckoM MOHACTBIpE» OTCYTCTBYET, CTAHOBHUTCS JI€MapKallHOHHOM
JIMHUEH, OTIEJAIOUIEH, ¢ OJHOM CTOPOHBI, JUTEPATYPHYIO TPAAUIUIO OT
MEPCIIEKTUB XYJO0KECTBEHHBIX MCKAHUW M OSKCIIEPUMEHTOB MHcaTee
Oyayuiero, ¢ Ipyroil, «kKHWKHbIE» Ueallbl OT OBITUIHON peannu YyelaoBeKa
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HOBOT'O BPEMEHH, OJIMHOYECTBO U TParu3M KOTopbIxX npeayraaan Crenaanib,
co3/1aBas nepBble I1aBbl pomaHa «[lapMckuil MOHACTBIPHY.

Poman [lroma «I'pad Monrte-Kpucro» — 3T0 0auH M3 TEPBBIX
00pa3oB «MH(OIOTHIECKOr0 POMaHa» HOBEHIIIETO BPEMEHH, MOCKOJIbKY
MU} MOHUMAETCS HE KaK OIpPE/EICHHBIN CIOKET, a KaK S3bIK, JIEMEHTHI
KOTOpPOTO CIIy’KaT «CTPOUTEIbHBIMU JIeCAMU» JUUISl BO3BEJIEHUS «HOBOTO
muda». Co3naBass «HOBbI Mud», roma, xkak u CreHmanb, HCHOIb3YET
pa3zHo0Opa3HbIe MPHUEMbl HOBOM OpPraHU3allii TEKCTa, MHOTUE U3 KOTOPBIX
CTaHYT XapaKTePHBIMU 11 poMaHHOTO Juckypca XX u XXI BB.

ImaBel  «Barepinoo» u3 «OTBepKEHHBIX» SBWINCH CBOEOOPa3HBIM
AKKyMYJIITOPOM MPEIIECTBYIOIINX TEHICHIUI U OMHOBPEMEHHO 000TraTuiIv
UX HOBBIMH OTKPBHITUSIMU. B TIOMCKax HOBBIX BO3MOXKHOCTEIH COBPEMEHHOI, TO
€CTh HE KJIaCCHLMCTUYECKOH JUTEeparyphl, aJantupysl Hay4YHO-TEXHHYECKHE
OTKPBITHS, TIOATOTOBUBIIIKE MOSBICHUE UCKYCCTBA KUHO, MPUMEHUTEIBHO K
CIIOBECHOMY HCKYCCTBY, [tOoro mpuOmm3mics K OTKpPBITHIO O0COOOro Mojayca
MOBECTBOBAHUSI, KOTOPBIN B TEOPUU IIOCTMOZIEPHI3MA 0003HAYAETCSI TEPMHUHOM
«xamepay. [IpaBna B moiHoi Mepe NpUHIMI «Kamepb» B «Bareprnoo» ['toro
He ObUT BOIUIONIEH, MOCKOJIBbKY €ro creuu@uka COCTOUT B aOCOIIOTHOM
uckioueHun aBropa. «Llenbio 37ech ABiseTcs mepenaya riacta >Ku3Hu 0e3
KaKoro-Jim0o OILIyTUMOIO BbIOOpA WM OpraHW3alld MaTepHhajia B TOM BHJIE,
KaK OHa pa3BOpayMBacTCs EPE]] PErUCTPUPYIOIIUM €€ MearuymMom» [9, ¢. 195].
B npyrux kaurax «OTBep >KEHHBIX) IPUHIHIT «KaMEPbD BOJIbETCSI B CTUJIEBYIO
norQoHuIo BemKoro pomanTrka [toro. Onnako Tonbko B XX u XXI BB. OH
OyzeT mpuMeHsAThCs Hanboiee Moce0BaTeNIbHO, CTaB OJHUM U3 ACTETUUECKUX
KOHIIETITOB OT J. XeMHUHIY? JI0 «peain3ma 6e3 6eperoB» 1 «HOBOT0» HOBOTO
pOMaHa.
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Angatna. byn wmakamama XIX raceipabiH  (paniy3 oncOueringeri Barepiioo
LIaifKackl Ke31HIeT1, €Ki XKY3 KbUIIBIK KOpiHicTi 3epTTeit, 2015 xbutbl atam o1Ti. CTenaais
«[Tapmanbik rubanarxananap», A. J{roma-oke «I'pad Monrte-Kpucro» xone B.I'toronsin
«Kankpiaaap» poMaHapbIH Tajliay HOTHXKECi: My3bIKa, TeaTp, KHHO, T.0., CeKUIl poMaH-
KazylbuIap Jicrepi e3re eHep nainananyra bareic Eypona rapuxbsiHaa Herisri caTTepin
0ipi ce30CH KepceTy YIIiH, OChUIAINA MOICPHU3M JKOHE MOCTMOACPHHU3M OATHKACHIH
Ke31ehi.
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